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Å overse noen av sikkerhetsforanstaltningene og -instruksene i denne 
brukerhåndboken, SIKKERHETSVIDEO og sikkerhetsmerker på 
kjøretøyet, kan resultere i alvorlig eller dødelig personskade!
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Bruk, servicearbeid og vedlikehold av et vannfartøy for 
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bruk hansker eller vask hendene ofte når du vedlikeholder kjøretøyet. For mer 
informasjon kan du gå til www.p65warnings.ca.gov/products/passenger-vehicle.
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Viktig å vite før du starter: Grunnleggende regler
for trygg bruk av vannscooter

Feilaktig bruk kan resultere i alvorlig personskade eller død

Førere må være kvalifiserte. Forsikre deg om at føreren er 16 år eller
eldre og har gjennomgått et båtsikkerhetskurs. Avhengig av hvor du bor kan
myndighetene ha fastsatt andre krav.

Førere må unngå kollisjoner:

- Vær på konstant utkikk etter mennesker, gjenstander og andre fartøy.
- Hold deg langt nok unna andre slik at du alltid kan glide trygt fram til full

stopp.
- Ikke slipp gassen når du prøver å styre unna gjenstander – i likhet med

andre motorbåter trenger du gassen for å styre.

Ikke kjør hvis du ikke er forsvarlig kledd.
Beskytt alle brukere:

- Fall kan føre til alvorlig personskade
eller død.

Bruk PFD- Alle brukere må bruke shorts med
neopren (våtdraktmateriale) for å
forhindre at vannet blir injisert
kraftig i endetarmen eller skjeden
under et fall bakover. Brukere som
ikke hadde på seg kortbukser av
neopren, har lidd alvorlige rektale,
vaginale og interne skader, med
varige mén som følge.

Bruk neopren- Alle brukere må alltid bruke
godkjent flyteutstyr (PFD eller
Personal Flotation Device).

- Sørg for brukerne sitter godt og kan holde deg fast.
Brukere kan kastes av vannscooteren under uventet
akselerasjon eller aggressiv bruk. Unngå aggressiv
kjøring, skarpe svinger og uventet akselerasjon.

- Ikke bruk gassen når noen er i ferd med å gå om bord
eller befinner seg bak på vannscooteren.

- Unngå hopp i bølger eller kjølvann – hopping kan føre
til personskader som rygg- eller ryggmargskade
(lammelse).

Ikke tillat farefull bruk:

- Ikke kjør nær andre for å sprute eller dynke dem med vann, ikke kjør for nær andre fartøy, og
ikke kjør for fort i forhold til trafikkforholdene.

- Kjør aldri etter å ha inntatt alkohol eller medikamenter.



Denne brukerhåndboken dekker følgende modeller:

MODELLER

Fish Pro 170
Fish Pro 170 med iDF
Fish Pro Audio 170
Fish Pro Audio 170 med iDF
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FORORD

Gratulerer med kjøpet av din nye
Sea-Doo  vannscooter (PWC). Den
følges opp med BRP-garantien og
et nettverk av autoriserte forhand-
lere av Sea-Doo-vannscootere som
kan tilby reservedeler, service og
det tilbehøret du trenger.
Forhandleren din jobber for at du
skal bli fornøyd. Han har kvalifisert
seg for å kunne utføre en første
klargjøring og kontroll av vannscoo-
teren og har også utført endelig
klargjøring og justering før du over-
tok den. Hvis du trenger mer utfyl-
lende informasjon om service, ber
vi deg kontakte forhandleren.
Ved levering ble du også informert
om hva garantien dekker, og du
signerte LISTEN MED KONTROLL-
PUNKTER før levering for å sikre at
du var fornøyd med klargjøringen
av den nye vannscooteren.

Hva du må vite før du
kjører
Les følgende seksjoner før du bru-
ker vannscooteren, for å lære
hvordan du kan redusere risikoen
for at du selv, passasjerer og andre
personer i nærheten blir skadet el-
ler omkommer:
- INFORMASJON OM SIKKER-

HET
- INFORMASJON OM VANN-

SCOOTEREN
Les og forstå alle advarsels-/sikker-
hetsdekaler på vannscooteren og
se hele SIKKERHETSVIDEOEN.
h t t p s : / / w w w . s e a - d o o .
com/safety

Eller bruk følgende QR-kode:

Sikkerhetsmeldinger
Denne brukerhåndboken benytter
følgende symboler og begrep for å
understreke spesiell informasjon:

Varselsymbolet  indikerer fare for
skade.

 ADVARSEL

OBS!

OBS!

Om denne operatørhånd-
boken
Denne brukerhåndboken har blitt
utarbeidet med tanke på å gjøre
eieren/føreren og passasjerer av
vannscooteren kjent med de ulike
anordninger for betjening og instruk-
sjoner for vedlikehold og sikker
bruk.
Oppbevar denne brukerhåndboken
i vannscooteren slik at du kan bruke
den når du skal kjøre, når du skal
instruere andre og ved vedlikehold
eller feilsøking. Denne brukerhånd-
boken skal følge med vannscoote-
ren når den selges.
Denne veiledningen er tilgjengelig
på flere språk. Hvis det finnes for-
skjeller, skal den engelske versjo-
nen gjelde.



Hvis du vil vise og/eller skrive ut en
ekstra kopi av brukerhåndboken,
kan du gå til følgende webområde:
www.operatorsguides.brp.com

Informasjonen i dette dokument er
riktig ved tidspunktet for publise-
ring. BRP forbedrer produktene
sine kontinuerlig, men forplikter
seg ikke til å oppgradere tidligere
produserte produkter med nye for-
bedringer. På grunn av sene endrin-
ger kan det oppstå noen forskjeller
mellom det produserte produktet
og beskrivelser og/eller spesifikasjo-
ner i denne håndboken. BRP forbe-
holder seg retten til når som helst
å avbryte eller endre spesifikasjo-
ner, konstruksjon, funksjoner, mo-
deller eller utstyr uten å påta seg
noen forpliktelser.

FORORD
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VIKTIG FØR DU STARTER

 ADVARSEL

Førerens alder og evner
Førere må være kvalifiserte. Påse at føreren er 16 år eller eldre og har tatt
et båtsikkerhetskurs. Avhengig av hvor du bor kan myndighetene ha
fastsatt andre krav. Lover vedrørende minstealder og krav til sertifikater
varierer fra land til land. Sett deg alltid inn i lover og regler som gjelder for
området, og kontakt eventuelle myndigheter som kan gi informasjon.
Bruk av vannscooteren av en person med funksjonshemning som innebæ-
rer svekket syn, reaksjonstid, dømmekraft eller betjening av kontrollene,
anbefales ikke.
Husk at sol, vind, tretthet og sykdom kan gi deg nedsatt dømmekraft og
reaksjonstid.
Alle passasjerer må kunne plassere begge føttene samtidig og støtt i fot-
brønnen når hun/han sitter skikkelig.

Medikamenter og alkohol
Kjør aldri etter å ha inntatt alkohol eller medikamenter. Å føre en vannscoo-
ter forutsetter at fører og passasjer(er) er edruelige, oppmerksomme og
våkne. Bruk av medikamenter og alkohol, alene eller i kombinasjon, redu-
serer reaksjonstiden og dømmekraften, påvirker synsevnen og begrenser
evnen til sikker kjøring med vannscooter.

Sikkerhetskurs for båtførere
Mange land krever eller anbefaler kurs i båtsikkerhet. Sjekk det lokale re-
gelverket.

Gjeldende sjøvettsregler
Sjekk lover og -forskrifter for bruk av fartøyer i farvannene der du planlegger
å bruke vannscooteren. Lær deg lokale navigasjonsregler.

Beskyttelsesutstyr
Alle brukere SKAL bruke:
1. Godkjent flyteutstyr som oppfyller regelverket i landet. Størrelsen av

flyteutstyret må også være riktig for den som bruker det.
2. Du må ha på deg kortbukser av neopren (våtdraktsmateriale) for å

forhindre at vann injiseres med kraft i rektum eller vagina under et fall
bakover. Brukere som ikke hadde på seg kortbukser av neopren, har
lidd alvorlige rektale, vaginale og interne skader, med varige mén som
følge. Vanlig badetøy beskytter ikke i tilstrekkelig grad mot kraftig
vanninntrenging i åpningene i kroppens nedre deler på menn og kvinner.

Fottøy, hansker, maske eller briller anbefales. Vind, vannsprut, insekter
og fart kan få en persons øyne til å fylles med tårer og forårsake redusert
syn.



Hvis du planlegger en tur i kaldt vær eller vann, kan du vurdere å legge til
passende varme klær som en komplett våtdrakt eller tørrdrakt. Ikke bare
vil det gjøre turen mer komfortabel, men det kan forsinke eller beskytte
deg mot hypotermi hvis du faller i kaldt vann. Vær forberedt på skiftende
forhold.

Hjelmer: Vurdere farene mot fordelene
Siden hvert alternativ minimerer noen farer, men øker andre, må du før
hver tur bestemme om du skal bruke hjelm eller ikke på grunnlag av den
gitte situasjonen. Velger du å bruke hjelm, må det være en som innfrir
DOT- eller Snell-standardene, og om mulig, en som er konstruert for mo-
torsport på vann.
Hjelmer er konstruert for å gi en viss grad av beskyttelse ved støt mot
hodet. I de fleste typer motorsport er fordelene ved å bruke hjelm mye
større enn ulempene. Når det gjelder motorsport på vannet, som å kjøre
en vannscooter, så stemmer nødvendigvis ikke dette, da det er noen
spesielle farer forbundet med vannet.

Fordeler

En hjelm hjelper til å redusere skadefaren hvis hodet støter mot noe hardt,
for eksempel ved kollisjon med et annet fartøy. Tilsvarende kan en hjelm
med hakevern hjelpe til å forhindre skader på ansikt, kjeve eller tenner.

Farer

På den andre siden, i visse situasjoner når man faller av vannscooteren,
kan hjelmer ha en tendens til å samle vann, som en ”bøtte”, og legge
stort press på nakken og ryggraden. Dette kan føre til kvelning, alvorlig
eller permanent skade på nakke eller ryggrad eller være dødelig. Hjelmer
kan forstyrre sidesynet og hørselen, eller være utmattende, noe som kan
bidra til å øke faren for en kollisjon.

Nødvendig utstyr
Som eier av vannscooteren er du ansvarlig for at alt påkrevd sikkerhetsut-
styr finnes ombord. Sjekk det lokale regelverket for gjeldende krav.

VIKTIG FØR DU STARTER



Dette kan omfatte:
- Brannslukningsapparat. Vedlikehold, reparasjon og påfylling må utføres

i samsvar med produsentens anvisninger.
- En vanntett lommelykt eller godkjente nødbluss
- Lydproduserende enhet (horn, fløyte eller klokke osv.)
- Visuelt nødsignal
- Telefon i et vanntett rom designet for slik oppbevaring
- Gjeldende lokalt kart
- Førstehjelpssett
- Redningstau.

VIKTIG FØR DU STARTER



GJØR DEG KJENT MED VANNSCOOTEREN

Ytelsen til denne vannscooteren kan være kraftigere enn andre vannscoo-
tere du har kjørt. Ikke anta at alle vannscootere oppfører seg likt.
Les og forstå innholdet i denne brukerhåndboken slik at du blir godt kjent
med hvordan betjeningsenhetene fungerer, før du tar din første tur eller
tar med en eller flere passasjerer. Hvis du ikke har hatt muligheten til å
øve, bør du øvelseskjøre på et passende område uten trafikk og finne ut
hvordan de forskjellige styrekontrollene virker. Lær å bruke alle betjenings-
organer før du akselerer over tomgangshastighet.

Vannjet
Vannscooteren har et fremdriftssystem hvor en stråle av vann brukes som
skyvekraft. Vannet trekkes opp fra undersiden av vannscooteren i inntaks-
risten og akselereres som følge av venturieffekten for å produsere
skyvekraft. Dette akselererte vannet presses ut akter på farkosten.
Alle brukere må bruke shorts med neopren (våtdraktmateriale) for å for-
hindre at vannet blir injisert kraftig i endetarmen eller skjeden under et
fall bakover. Brukere som ikke hadde på seg kortbukser av neopren, har
lidd alvorlige rektale, vaginale og interne skader, med varige mén som
følge. Vanlig badetøy beskytter ikke i tilstrekkelig grad mot kraftig vanninn-
trenging i åpningene i kroppens nedre deler på menn og kvinner.
Jetstrålepumpen kan fange opp små gjenstander og partikler og kaste
dem bakover, og det kan utgjøre en fare for å skade personer i nærheten
eller føre til skade på jetstrålepumpen.
Ikke start eller bruk vannscooteren hvis det er noen i umiddelbar nærhet
i vannet, eller det er noen bak vannscooteren.

Styring
Vannscooteren har en vridbar dyse akter som styres av styret som dirigerer
vannstrømmen mot venstre eller høyre. Det er nødvendig med både styring
og gass for å svinge med vannscooteren.
Ikke slipp gassen når du prøver å styre unna gjenstander – i likhet med
andre motorbåter trenger du gassen for å styre.
Hvis motoren stopper, vil ikke styringen fungere.

Nødstoppsnor
Snorenden til nødstoppsnoren må alltid være festet til førerens flyteutstyr
eller håndledd (med armbånd) for å sikre at motoren stopper hvis føreren
faller av. Snoren må ikke kunne sette seg fast i styret.
Hvis føreren faller av vannscooteren og nødstoppsnoren ikke er festet slik
som anbefalt, stopper ikke vannscooteren men vil fortsette kjøringen. Det
kan være at du ikke er i stand til å svømme tilbake til den.
Etter en tur må du alltid fjerne nødstoppsnoren fra motorstoppbryteren
for å hindre uautorisert bruk av barn eller andre og for å forhindre start i
lukkede omgivelser (f.eks: garasje).
For å forhindre utilsiktet start må nødstoppsnoren kobles fra motorstopp-
bryter når svømmere kommer ombord eller befinner seg i nærheten, eller
under fjerning av tang eller avfall fra inntaksgitteret.



Bremsing (hvis utstyrt med iBR)
De fleste vannscooterene har ingen bremsemuligheter.
På noen modeller gjør ny teknologi oss nå i stand til å tilby et bremsesys-
tem kalt iBR (intelligent Brake and Reverse). Øv deg på å bremse i et trygt
område uten trafikk for å bli kjent med hvordan du bremser og med
stopplengder under forskjellige forhold.
Stoppedistansen vil variere avhengig av opprinnelig hastighet, last, antall
passasjerer og vind- og vannforhold. Mengden bremseeffekt som føreren
bruker på iBR-spaken vil også påvirke stoppavstanden.
Ved bremsing må fører og passasjerer være oppmerksom på kraften i
nedbremsingen for å hindre at de presses fremover på vannscooteren og
mister balansen.
Ved bruk av vannscooter med iBR er det viktig å være oppmerksom på
at det ikke er sikkert at andre båter som følger etter, eller er i nærheten,
kan stoppe like fort. Når bremsen brukes under kjøring, skytes en vann-
søyle opp i luften bak vannscooteren, og det kan føre til at føreren av
vannscooteren som følger etter, et lite øyeblikk ikke kan se din vannscoo-
ter. Informer føreren av en eventuell vannscooter som har til hensikt å
følge deg i konvoiformasjon om bremseevnen til din vannscooter samt
virkningen av vannrøret og behovet for å holde større avstand mellom
vannscooterene.
Bremsemekanismen i iBR-systemet kan ikke hindre vannscooteren din
fra å drive hvis det er strøm eller vind. Den har ingen bremseeffekt på
bevegelse bakover. I tillegg må motoren være i gang for at det skal være
mulig å bruke bremsen.

Lerning Key (reservenøkkel, hvis utstyrt)
Sea-Doo LK™ Learning Key setter begrensninger på vannscooterens
hastighet. Det kan være aktuelt for førstegangsbrukere og mindre erfarne
førere for å lære seg å bruke vannscooteren.
Kontakt din BRP-autoriserte Sea-Doo-forhandler for å sjekke om dette til-
behøret er tilgjengelig for din modell.

Last og lagring
Ikke lagre noe på steder som ikke er spesielt utformet for lagring.
Ikke transporter last på plattformen bak med mindre den er tilstrekkelig
sikret med BRP LinQ™-sertifisert tilbehør. Kompatibelt tilleggsutstyr som
ikke er BRP-sertifisert kan ikke regnes som egnet for dette formålet.
Når du har last på vannscooterens bakre plattform eller på tilleggsutstyr
for last, skal du redusere hastigheten og tilpasse kjøringen for å redusere
risikoen for at du faller av vannscooteren eller kommer i kontakt med lasten
på måter som kan føre til personskader.
Ikke overskrid begrensningene for last og passasjerer for vannscooteren.
Overbelastning kan påvirke hvordan vannscooteren manøvreres, dens
stabilitet og ytelse. Høy sjø reduserer også kapasiteten.

GJØR DEG KJENT MED VANNSCOOTEREN



Bær aldri last på plattformen bak under vannsportaktiviteter. Lasten kan
komme i konflikt med tauet, gjøre det utrygt og være til hinder for personen
som blir tauet.
Se SPESIFIKASJONER for maksimal lastekapasitet.

Tilbehør og modifikasjoner
Ikke utfør uautoriserte modifikasjoner, og ikke bruk tilbehør som ikke er
godkjent av BRP. I og med at slike endringer ikke er testet av BRP, kan
de øke risikoen for personskader eller ulykker, og de kan også føre til at
det blir ulovlig å bruke vannscooteren.
Merk at tilbehør er designet for spesifikke modeller. Tilbehøret anbefales
ikke for andre enheter enn den (de) ble solgt for.
Kjenn dine tekniske begrensninger når du installerer BRP-godkjent tilbehør.
Er du i tvil, la ditt OEM-tilbehør installeres av en autorisert Sea-Doo-for-
handler.

GJØR DEG KJENT MED VANNSCOOTEREN



KJØR TRYGT

Kjøring med passasjer(er)
Føreren er ansvarlig for å informere og beskytte passasjeren(e) som er
med på turen.
Alle passasjerer må gis instruks om å bruke håndtakene eller å holde fast
om livet på personen foran dem. Alle passasjerer må kunne plassere
begge føttene samtidig og støtt i fotbrønnen når hun/han sitter skikkelig.
Sørg for brukerne sitter godt og kan holde deg fast. Brukere kan kastes
av vannscooteren under uventet akselerasjon eller aggressiv bruk. Unngå
aggressiv kjøring, skarpe svinger og uventet akselerasjon.
Fall kan føre til alvorlig personskade eller død.
Alle brukere må bruke shorts med neopren (våtdraktmateriale) for å for-
hindre at vannet blir injisert kraftig i endetarmen eller skjeden under et
fall bakover. Brukere som ikke hadde på seg kortbukser av neopren, har
lidd alvorlige rektale, vaginale og interne skader, med varige mén som
følge.
Ved passering av bølger må de ombord løfte kroppen litt fra setet for å
absorbere støtene med benene.
Ved bremsing må fører og passasjerer holde mot kraften fra nedbremsin-
gen for å hindre at de presses fremover på vannscooteren og mister ba-
lansen.
Når du kjører med passasjer, oppfører vannscooteren seg annerledes,
noe som krever større ferdighet.

Unngå kollisjoner
Vær på konstant utkikk etter mennesker, gjenstander og andre fartøy.
Hold deg langt nok unna andre slik at du alltid kan cruise trygt ned til full
stopp. Ikke slipp gassen når du prøver å styre unna gjenstander – i likhet
med andre kraftfartøy trenger du gassen for å styre.
Vær oppmerksom på forhold som kan begrense sikten eller skjule andre
for deg.
Ikke kjør nær andre for å sprute eller dynke dem med vann, ikke kjør for
nær andre fartøy, og ikke kjør for fort i forhold til trafikkforholdene. Du kan
feilbedømme vannscooterens egenskaper eller dine egne kjøreferdigheter
og treffe en båt eller person.
Ved bruk av vannscooter med iBR er det viktig å være oppmerksom på
at det ikke er sikkert at andre båter som følger etter, eller er i nærheten,
kan stoppe like fort.
Stopplengden vil variere avhengig av opprinnelig hastighet, last, vind- og
vannforhold. Mengden bremseeffekt som føreren bruker på iBR-spaken
vil også påvirke stoppavstanden.
Selv om den foretrukne manøveren for å unngå en hindring er å styre til
siden mens du bruker gasspådrag, kan iBR også brukes for å bremse for
fullt mens du svinger i riktig retning for å unngå hindringen.



Kjøreatferd
Kjør innenfor dine egne grenser med hensyn til kjøreferdighet.
Vær på konstant utkikk etter mennesker, gjenstander og andre fartøy.
Hold deg langt nok unna andre slik at du alltid kan cruise trygt ned til full
stopp.
Unngå aggressiv kjøring, skarpe svinger og uventet akselerasjon, ettersom
dette kan føre til at folk slynges av.
Unngå å kjøre i svært urolig vann eller øve på ekstreme manøvrer som å
hoppe i kjølvann eller bølger. Hopp kan forårsake skader som rygg- eller
ryggmargskader (lammelse).

Høy hastighet
Selv om vannscooteren har evnen til å kjøre i høy hastighet, anbefaler vi
på det sterkeste at du bare kjører i høy fart når det er ideelle forhold, og
når det er tillatt. Kjøring i høy fart krever et høyere ferdighetsnivå og øker
faren for alvorlige skader.
Kreftene som virker på kroppen til fører og passasjerer i svinger, forsering
av bølger eller kjølvann, kjøring i krapp sjø eller å falle av vannscooteren,
spesielt i høy hastighet, kan forårsake personskade, blant annet muligheten
for å brekke bein eller mer alvorlige personskader.

Ombordstigning fra vann
Forsikre deg om at fører og alle passasjerer kan svømme og vet hvordan
de skal komme seg ombord i vannscooteren igjen fra vannet. Det kan
være slitsomt å komme seg ombord på dypt vann.
Forsikre deg også om at du og alle passasjerer vet hvordan man tar seg
ombord når tilbehør er installert akter. Entre vannscooteren fra akter og
kom deg varsomt rundt tilbehøret. Hvis du har vanskeligheter, bør du vite
hvordan du fjerner tilbehøret og flytter det mot front for å få bedre tilgang
til plattformen.
Hvis tilbehøret er for tungt, svøm langs siden og bruk passasjerhåndtaket
og/eller setestroppen for å løfte deg selv ombord.
Be uerfarne brukere om å øve seg på å stige ombord på vannscooteren
nær land (alle metodene forklart her) før de legger ut på dypt vann, spesielt
når det befinner seg last på den bakre plattformen.
For å forhindre utilsiktet start, skal du alltid trekke nødstoppsnoren ut fra
motorstoppbryteren når passasjerer kommer ombord fra vannet.

Bevegelige deler
Ikke drei styret når noen er i nærheten av bakenden av vannscooteren.
Hold deg unna bevegelige styredeler (dyse, iBR-spjeld, leddkoblinger osv.).
Hold deg unna inntaksgitteret når motoren går. Langt hår, løse klær eller
stropper fra flyteutstyr kan sette seg fast i deler som beveger seg.
Vær oppmerksom på bevegelsen i iBR-spjeldet når du starter motoren,
slår av motoren eller bruker iBR-spaken. Den automatiske bevegelsen i
spjeldet kan klemme fingre og tær til personer som holder seg fast bak
på vannscooteren.

KJØR TRYGT



Kjenn farvannet
Lær farvannet der vannscooteren skal brukes å kjenne.
Strøm, tidevann, stryk, skjulte hindringer, kjølvann og bølger osv. kan på-
virke sikkerheten. Det er ikke tilrådelig å bruke vannscooteren i grov sjø
eller dårlig vær. Vær oppmerksom på været. Undersøk værmeldingene
før du drar. Vær oppmerksom på endringer som kan skje.
Oppbevar nøyaktige og oppdaterte kart over områder du skal kjøre i, på
vannscooteren. Undersøk vannforholdene i det planlagte området før du
drar av gårde.
Kontroller at der er nok drivstoff til den planlagte turen. Kontroller alltid
drivstoffnivået både før og mens du bruker båten. Bruk grunnregelen om
1/3 drivstoff for å nå bestemmelsesstedet, 1/3 til tilbaketuren og 1/3 i re-
serve. Vær forberedt på endringer på grunn av været eller andre forsinkel-
ser.
Kjør forsiktig og veldig sakte på grunt vann. Hvis du grunnstøter eller
stanser brått, kan det resultere i at vannscooteren skades eller ødelegges.
Avfall kan også bli fanget opp av jetpumpen, bli kastet bakover og treffe
personer.

Regler for navigering
Kjør alltid ansvarsfullt og sikkert. Bruk sunn fornuft og alminnelig høflighet.
Å kjøre en vannscooter kan sammenlignes med å kjøre på umerkede veier.
For å forhindre kollisjoner og unngå andre fartøyer, finnes det et system
med kjøreregler som må følges. Generelt skal du holde til høyre og unngå
andre fartøyer ved å holde en forsvarlig avstand fra andre vannscootere,
båter, personer og gjenstander.
Sørg for at du er kjent med og forstår navigasjonssystemet som gjelder i
farvannet der du skal bruke vannscooteren.
Navigasjonsmidler til sjøs eller langs strand, som for eksempel bøyer, kan
hjelpe deg til å identifisere trygt farvann. De kan indikere:
- om du skal holde til høyre (styrbord) eller til venstre (babord) av bøyen
- hvilken kanal du kan følge
- hvorvidt du begir deg inn i et område med begrenset adgang eller et

kontrollert område, for eksempel der du må begrense kjølvannet eller
du kommer inn i en sone med påbudt lav hastighet.

- farer
- fartsgrenser, forbud mot motorbåter eller båter, ankerplasser og annen

nyttig informasjon.
Respekter forbudte farvann, miljøet og andre som bruker vannet og sjøen.

Kjøring om natten
Vannscootere er ikke konstruert for å brukes om natten.

Karbonmonoksidforgiftning
All motoreksos inneholder karbonmonoksid, som er en dødelig gass. Å
puste inn karbonmonoksid kan forårsake hodepine, svimmelhet, søvnighet,
kvalme, forvirring og til slutt død.
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Karbonmonoksid er en fargeløs, luktfri, smakløs gass som kan være tilstede
selv om du ikke ser eller lukter noen motoreksos. Dødelige nivåer av kar-
bonmonoksid kan nås raskt, og du kan raskt bli overmannet og ikke klare
å redde deg selv. Dødelige nivåer av karbonmonoksid kan også henge
ved i timer eller dager i lukkede eller dårlig ventilerte områder. Hvis du
opplever noen symptomer for karbonmonoksidforgiftning, forlat området
umiddelbart, få frisk luft og medisinsk behandling.
For å unngå alvorlig skade eller død fra karbonmonoksid:
- Ikke kjør vannscooteren i dårlig ventilerte eller delvis lukkede områder

som naust, garasjer og diker eller mellom andre fartøyer i nærheten.
Selv om du prøver å ventilere motoreksosen, kan karbonmonoksidkon-
sentrasjonen raskt nå farlige nivåer.

- Ikke kjør vannscooteren utendørs på steder der motoreksosen kan bli
trukket inn i en bygning via åpninger som vinduer eller dører.

- Ikke stå eller la andre stå bak vannscooteren mens motoren går. En
person som oppholder seg bak en motor som er i gang, kan inhalere
høye konsentrasjoner av eksosgass.

Etter en tur må du alltid fjerne nødstoppsnoren fra motorstoppbryteren
for å hindre uautorisert bruk av barn eller andre og for å forhindre start i
lukkede omgivelser (f.eks: garasje).

Bensinbrann og andre farer
Bensin er ekstremt brennbart og svært eksplosivt. Drivstoffdamp kan
spres og antennes av en gnist eller flamme mange meter unna motoren.
For å redusere risikoen for brann eller eksplosjon, følg disse instruksjonene:
- Bruk bare godkjente røde bensinkanner til oppbevaring av drivstoff.
- Følg nøye instruksjonene gitt under FYLLING AV DRIVSTOFF.
- Start aldri vannscooteren hvis det er bensin eller lukter bensin i motor-

rommet.
- Start eller bruk aldri motoren hvis tanklokket ikke er skikkelig sikret.
- Ikke oppbevar bensinkanner i oppbevaringsrommet foran.
- Bruk bare en BRP-godkjent LinQ bensinkanne, som må oppbevares

skikkelig festet. Ha aldri en person på vannski eller wakeboard på slep
når du har en bensinkanne montert. Etterfyll aldri bensinkannen ombord,
fyll den på land.

Bensin er giftig og kan føre til personskade eller dødsfall.
- Ikke sug bensin med munnen i en hevert eller lignende.
- Hvis du svelger bensin, får bensin i øynene eller inhalerer bensingass,

må du øyeblikkelig kontakte lege.
Hvis du søler bensin på deg, må du vaske deg med såpe og vann og
skifte klærne.

Forbrenning fra varme deler
Noen deler kan bli varme under normal drift. Unngå kontakt under og like
etter bruk slik at du unngår forbrenninger.
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Vannsport (Trekke vannskikjørere)

Feste- og slepeanordninger

Visse vannscootermodeller er utstyrt med slepeøyer eller en skisøyle.
Anvend skisøylen som feste for slepetau for personer på vannski eller på
bølgebrett.
Anvend det bakre slepeøyet for feste av slepetau for bølgebrett.
Ikke bruk disse festepunktene eller andre deler av vannscooteren til å
trekke parasail, drage, glider eller andre innretninger som kan bli luftbårne
eller for å slepe noe annet fartøy. Det kan føre til personskader eller store
materielle skader.
Bær aldri last på plattformen bak under vannsportaktiviteter. Lasten kan
komme i konflikt med tauet, gjøre det utrygt og være til hinder for personen
som blir tauet.

Vannscooterens kapasitet under sleping

Ha alltid en observatør for å observere personen som trekkes og informere
føreren om personens håndsignaler. Føreren må fokusere på å kjøre
vannscooteren og følge med farvannet foran.
Du må ha seteplass for alle: fører, observatør, person som trekkes. Følge-
lig, hvis ditt er det eneste fartøyet, er det nødvendig med en 3-seters
vannscooter, og du kan bare trekke én person.

Sleping og observering

Hvis du aldri har trukket noen med vannscooteren tidligere, anbefales det
at du følger med som tilskuer noen timer først slik at du kan få opplæring
fra en erfaren fører. Det er også viktig å ta hensyn til ferdighetene og er-
faringen til den som blir trukket.
Å trekke et rør, en vannskiløper eller wakeboarder gjør håndteringen av
vannscooteren annerledes og krever større dyktighet.
Respekter alltid sikkerheten og komforten til den personen som trekkes.
Kjør bare med den hastigheten som er nødvendig, og følg instruksene fra
observatøren.
Ikke foreta skarpe svinger og ikke bruk bremsesystemet med mindre det
er absolutt nødvendig. Husk at selv om denne vannscooteren kan manøv-
reres og har muligheter til å stanse, er det ikke sikkert den som trekkes,
er i stand til å unngå en hindring eller vannscooteren.
Hvis du er observatøren, må du sørge for at du og personen som blir
trukket kjenner håndsignalene.

KJØR TRYGT



HÅNDSIGNALER

5. Slå av motoren

Slår hånden over halsen
1. Øk hastigheten

Tommel opp

6. OK tross alt

Hendene samlet over hodet
2. Senk hastigheten

Tommel ned

7. Stopp

Hånden hevet med utstrakte
fingre

3. Snu

Sirklende bevegelse over hodet
etterfulgt av peking i ønsket
retning

8. Alt OK

En ”0” formet med tommel og
pekefinger

4. Tilbake til land

Klapp på hodet

Ta umiddelbart hensyn til og hjelp en person som faller. Han eller hun er
sårbar i vannet alene og kan være vanskelig å oppdage av andre.
Utfør vannsportsaktiviteter bare i sikre områder. Hold deg unna andre
båter, kanaler, strandområder, forbudte områder, svømmere og vannveier
med stor trafikk og konstruksjoner under vann.

Slepetau

Tvinn aldri slepetauet rundt håndledd, hånd eller noen annen kroppsdel.
Tauet kan plutselig bli strammet og føre til alvorlige personskader som
amputasjon.
Både føreren og observatøren må følge med plasseringen av slepetauet
ved deltagelse i vannsportsaktiviteter. Et slakt tau kan feste seg i en person
eller i gjenstander på vannscooteren eller på vannet, spesielt i skarpe
svinger eller ved kjøring i sirkel, og føre til alvorlig personskade.
Ikke trekk tauet foran andre båter og vær forsiktig så du ikke kjører over
tauet med vannscooteren da det kan bli fanget i jetpumpen.
Ikke trekk en person i en eller annen aktivitet med for kort slepetau slik
han/hun kan inhalere konsentrert eksos. Inhalering av konsentrert eksos,
som inneholder karbonmonoksid, kan føre til kullosforgiftning, personskade
og død.
Bruk et trekktau med tilstrekkelig lengde og tykkelse, og sørg for at det
er forsvarlig festet til vannscooteren.
Lagre alltid trekktauet når det ikke brukes. Selv om noen vannscootere er
utstyrt med, eller kan få montert en spesielt konstruert slepemekanisme,
må du ikke montere en trekkstang på en vannscooter. Den kan bli et
faremoment hvis noen faller på den.
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ØVELSESKJØRING

Det er alltid en god ide å trene og bli kjent med alle kontroller, funksjoner
og hvordan vannscooteren reagerer før du kjører lengre turer.

Steder der øvelseskjøring kan utføres
Finn et egnet område for å øvelseskjøre. Pass på at området tilfredsstiller
følgende krav:
- ingen trafikk
- ingen hindringer
- ingen svømmere
- ingen strøm
- tilstrekkelig plass å kjøre på
- tilstrekkelig vanndybde

Treningsøvelser
Øv på følgende øvelser alene.

Svinge

Øv på å kjøre i sirkler i begge retninger i lav hastighet.
Når du føler at du mestrer øvelsen, kan du øke vanskelighetsgraden ved
å kjøre i 8-tall.
Når du mestrer dette, gjentar du øvelsene over i høyere hastighet.

Stopplengder

Øv på å stoppe vannscooteren i en rett linje i forskjellige hastigheter og
med forskjellig bremsekraft. Husk at vannscooterens hastighet, last,
vannforhold, strøm og vind også vil påvirke stopplengdene.
Øv deg på å slippe gassen i fart, og kjenn på retardasjonshastigheten i
ulike hastigheter.
Gjenta øvelsen, men denne gang med iBR-håndtaket (hvis utstyrt). Merk
at iBR-systemet tar kontroll over gassen.

Navigering og unngåelse av hindringer

Øv på å unngå hindringer (velg et tenkt punkt på vannet) ved å styre
vannscooteren og holde gasspådraget.
Gjenta øvelsen, men denne gang slipper du gasspådraget mens du svinger.
Gjenta øvelsen, men denne gang med iBR-håndtaket (hvis utstyrt). Merk
at iBR-systemet tar kontroll over gassen.

Med denne øvelsen vil du lære at du trenger gasspådrag for å
svinge vannscooteren i en annen retning.

Revers

Øv på kjøring bakover for å lære hvordan vannscooteren oppfører seg i
revers og hvordan den reagerer på styringen.

Husk at styreretningen er motsatt ved rygging.



Legge til kai/brygge

Øv på å legge til kai ved å bruke gasspådrag, styringen og iBR-spaken
(hvis utstyrt) for å bli kjent med hvordan vannscooteren reagerer, og for
å utvikle gode styreferdigheter.

ØVELSESKJØRING



FYLLING

Fylling av drivstoff
Drivstoff er brennbart og eksplosivt under visse forhold. Ikke røyk, og ikke
tillat bruk av åpen ild eller gnist i nærheten.
1. Stopp motoren.
2. Fører og passasjer(er) skal forlate vannscooteren.
3. Hvis du er på vannet, skal du fortøye vannscooteren forsvarlig til

kaien.
4. Drei drivstofftanklokket sakte mot klokken for å utligne trykket før

det tas av.
En kort plystrelyd er normalt.

5. Sett tuten inn i påfyllingshalsen.
Forsikre deg om at du fyller drivstoff på rett sted og ikke bruker

et ventilasjonshull eller skisøylehull ved en feiltakelse.

6. Fyll på drivstoff sakte slik at luft kan slipp ut av tanken og på den
måten forhindre at drivstoffet strømmer ut igjen. Vær forsiktig så du
ikke søler.

7. Avslutt fyllingen, og vent et lite øyeblikk etter at ventilen i påfyllingspis-
tolen har stengt, før du tar ut fylletuten. Ikke trekk fylletuten tilbake
for å fylle enda mer drivstoff i tanken. Ikke fyll for mye.

8. Sett drivstofftanklokket på igjen og trekk det godt til.
9. Tørk bestandig bort drifstoffsøl på vannscooteren.
10. Etter påfylling må du alltid åpne eller fjerne setet eller sidepanelet

(avhengig av modellen) og forsikre deg om at det ikke er bensinlukt
i motorrommet. Ikke start vannscooteren hvis du lukter bensin.

Krav til drivstoff
OBS!

Bensin oksiderer, resultatet er redusert oktan, flyktige forbindelser og
produksjon av oljerester og avsetninger som kan skade drivstoffsystemet.
Blanding av alkohol i drivstoffet varierer med land og region. Kjøretøyet
er konstruert for å brukes med det anbefalte drivstoffet, men være opp-
merksom på følgende:
- Bruk av drivstoff som inneholder mer alkohol en prosenttallet angitt

av statlige forskrifter anbefales ikke og kan føre til følgende problemer
i drivstoffsystemets komponenter:
• Vanskeligheter med start og kjøring.
• Forringelse av gummi- eller plastdeler.
• Korrosjon av metalldeler.
• Skade på innvendige deler i motoren.



- Kontroller ofte om det har oppstått drivstofflekkasjer eller andre uvan-
lige tilstander i drivstoffsystemet hvis du mistenker at alkoholen i
bensinen overskrider gjeldende offentlige forskrifter.

- Alkoholholdig drivstoff tiltrekker seg og holder på fuktighet som kan
føre til drivstoff-faseseparasjon som kan føre til ytelsesproblemer eller
skader på motoren.

Anbefalt drivstoff
Bensinen må ha følgende laveste oktantall:

ANBEFALT DRIVSTOFFMOTOR

Bruk premium bensin med oktantall 91 AKI (RON+MON)/2 eller
oktantall 95 RON.300

Bruk vanlig bensin med oktantall 87 AKI (RON+MON)/2 eller
oktantall 91 RON.Alle andre

Bruk blyfri bensin som inneholder MAKSIMALT 10 % etanol.

OBS!

OBS!

Bruk av drivstoff som er merket E15 er forbudt av USAs miljømyndigheter.

FYLLING



INFORMASJON OM TRANSPORT PÅ TILHENGER

OBS!

For å få riktig vektfordeling skal hjulene på tilhengeren være plassert slik
at tyngdepunktet til vannscooteren er litt foran hjulene.
Transporter vannscooteren i normal bruksposisjon.
Sjekk gjeldende lover og forskrifter i ditt område vedrørende kjøring med
tilhenger, spesielt for følgende punkter:
- Bremsesystem
- trekkvognens vekt
- speil
Ta hensyn til trekkvognens maksimale slepekapasitet samt produsentens
anbefalte vektbelastning på slepekroken.
Bind fast vannscooteren til festeøynene både foran og bak (baug/hekk)
slik at den er godt festet på tilhengeren. Bruk ekstra tau etter behov.
Pass på at tanklokket, deksel for fremre oppbevaringsrom, lokket på
hanskeboksen, ombordstigningsplattformen og setet er låst skikkelig.
Fjern all last og utstyr.
Følg forholdsreglene for trygg tilhengertransport.
Ikke før tau, spennbånd eller surring over setet og ikke fest dem til gripe-
håndtaket. Dette for å unngå at disse delene blir permanent skadet. Dekk
tauene med filler eller lignende beskyttelse der de kan komme i kontakt
med skroget.
For å hindre at støv og skitt kommer inn i luftinntakene når du kjører på
støvete veier, kan du bruke et Sea-Doo-trekk til å beskytte vannscooteren.
Når to vannscootere transporteres på tilhenger, kan det være nødvendig
å fjerne det indre bølgebrettstativet (hvis utstyrt).
For ytterligere informasjon, se følgende video: SEA-DOO HOW TO SERIES
- PROPER WATERCRAFT TRAILERING (Sea-Doo Hvordan-serien: Korrekt
transport av vannscooteren på tilhenger)
https://www.youtube.com/watch?v=mXtHWIdt7yI



Eller bruk følgende QR-kode:

INFORMASJON OM TRANSPORT PÅ TILHENGER



VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET

Sikkerhetsdekaler og hengermerker på vannscoote-
ren
Disse dekalene er festet på kjøretøyet for å sørge for sikkerheten til sjåfør,
passasjerer og tilskuere.
Føreren og passasjeren, når det er aktuelt, skal lese og må forstå denne
informasjonen før kjøring.
Dekalene som er vist på disse sidene, finnes på din vannscooter. Hvis de
mangler eller er skadet, kan de erstattes uten kostnad. Kontakt en autori-
sert Sea-Doo-forhandler.
Den første illustrasjonen av vannscooteren viser den omtrentlige plasse-
ringen av de forskjellige dekalene. En stiplet linje indikerer at dekalen ikke
er på utsiden, og at setet eller et deksel må åpnes for å kunne se den.

I tilfelle eventuelle forskjeller mellom denne håndboken og kjøre-
tøyet, har sikkerhetdekalene på kjøretøyet forrang over dekalene i denne
håndboken.



Generell varseldekal

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



iBR-instruksjonsdekal

Drivstoffvarseldekal

Dekal for bruk av hanskerom

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Dekal for last- og passasjerbelastning

Dekal for påstigning

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Veltedekal

Piktogram for vern på iBR-åpning

– bevegelig del

Piktogram for iBR-åpning –

bevegelig del

Piktogram for iBR-åpning – Må

ikke brukes til påstigning

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Passasjertransport – aktuelt

varseldekal

 ADVARSEL

Kontrollere motoroljenivået

Dekal for varm motorolje og

komponenter

Ikke sitt-dekal

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Dekal for montering av baksete

Dekal: Varm kjølevæske - Ikke

åpne

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Batteridekal

Dekal for luftinntaklyddemper

SITTER OPPÅ LUFTINNTAKLYDDEMPE-
REN – UNDER ECM-ENHETEN

Dekal om bruk av kjøleboks

 ADVARSEL

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Dekal om montering av kjøleboks

Hengemerket ADVARSEL i henhold til California Proposition 65

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Hengemerke med samsvarsdekaler

DEKAL 1 DEKAL 2 – GJELDER ALLE MODELLER I
CANADA OG USA, GJELDER ALLE MO-
DELLER UNNTATT I CANADA OG USA
NÅR TILSVARENDE EN MODELL SOM
ER GODKJENT FOR USA. EPA-STANDAR-
DER

DEKAL 3

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



ETIKETT 4 - PLASSERT INNVENDIG I
VENSTRE FOTBRØNN.

ETIKETT 5 - PLASSERT NÆR PÅFYL-
LINGSLOKKET

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



HENGEMERKE MED STAR-DEKAL

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



Støpt sikkerhetspiktogram

 ADVARSEL

DEKAL 1

VIKTIGE DEKALER PÅ PRODUKTET



KONTROLL FØR KJØRING

Utfør en kontroll før start hver gang du skal kjøre, for å oppdage mulige
problemer som kan oppstå. Kontrollen før kjøring kan hjelpe deg å følge
med og oppdage slitasje og forringelse før de fører til problemer. Korriger
eventuelle problemer du oppdager for å redusere risikoen for motorstopp
eller uhell.
Før du utfører en kontroll før kjøring må du ha lest og forstått KONTROL-
LER-delen.



REGELMESSIG VEDLIKEHOLD

Vi anbefaler at kjøretøyet gis en årlig sikkerhetsinspeksjon. Kontakt en
autorisert BRP-forhandler for mer informasjon.
Vi anbefaler at en autorisert Sea-Doo-forhandler utfører den nødvendige
klargjøringen av vannscooteren før sesongstart.
Hvert besøk hos den autoriserte Sea-Doo-forhandleren gir forhandleren
en ypperlig mulighet til å kontrollere om vannscooteren omfattes av en
sikkerhetskampanje. Vi oppfordrer deg også til å besøke den autoriserte
Sea-Doo-forhandleren så raskt som mulig når du blir gjort kjent med sik-
kerhetsrelaterte kampanjer.



INFORMASJON OM
VANNSCOOTEREN



BETJENINGSORGANER

Noen av kjøretøyets sikkerhetsdekaler er ikke vist på illustrasjonene For
informasjon om dekalene på vannscooteren, se SIKKERHETSDEKALER
PÅ VANNSCOOTEREN.

Noen indikasjoner, visninger, funksjoner eller egenskaper som er
beskrevet i denne delen er kanskje ikke relevante for alle vannscootermo-
dellene, eller de kan være tilgjengelige som et tillegg.

1) Styre
Styret brukes til å styre vannscoo-
teren. Dreining av styret mot høyre
styrer vannscooteren mot høyre,
og omvendt.

 ADVARSEL

Når du kjører bakover, vil styrings-
retningen være motsatt. Hvis du
dreier styret mot høyre når du ryg-
ger, vil vannscooteren svinge til
venstre.

2) Gasshåndtak
Gasspaken på høyre side av styret
styrer motorhastigheten elektro-
nisk.
Trekk i gasspaken med fingeren for
å øke eller for å holde hastigheten
for vannscooteren.
For å senke vannscooterens hastig-
het, slipp opp gasshåndtaket.



1. Gasshåndtak
2. Akselerasjon
3. Reduksjon av hastighet

Gasspaken er fjærbelastet og skal
gå tilbake i hvilestilling (tomgang)
når den ikke betjenes.

3) Høyre styringsenhet
Høyre styringsenhet sitter på høyre
side av styret.

Den høyre styringsenheten har
brytere som brukes til å navigere
på flerfunksjonsmåleren.
- Pil OPP
- Pil høyre
- Pil ned
- Pil venstre
- OK-knapp.

4) Motorstoppbryter
Motorstoppbryteren er plassert
midt på styret.

TYPISK
1. Motorstoppbryter

Hetten på nødstoppsnoren må
være godt festet til motorstoppbry-
teren for å kunne starte motoren.

 ADVARSEL

TYPISK
1. Hetten på nødstoppsnoren på motor-

stoppbryteren.
2. Nødstoppsnor festet til førerens flyteut-

styr.

Trekk hetten på nødstoppsnoren
vekk fra motorstoppbryteren for å
stoppe motoren.

 ADVARSEL

BETJENINGSORGANER



 ADVARSEL

RF D.E.S.S. (Radio Frequency

Digitally Encoded Security

System)

Hetten på nødstoppsnoren innehol-
der en elektronisk krets
(D.E.S.S. -nøkkel) som er pro-
grammert med et unikt, elektronisk
serienummer. Dette tilsvarer en
konvensjonell nøkkel.
D.E.S.S.-systemet leser nøkkelnum-
meret på motorstoppbryteren og
gjør det mulig å starte motoren
med nøkler systemet gjenkjenner.
D.E.S.S.-systemet er veldig fleksi-
belt. Du kan kjøpe ekstra nød-
stoppsnorer og få D.E.S.S.-nøkler
programmert for din vannscooter.
Totalt ti D.E.S.S.-nøkler kan pro-
grammeres.
Du må ta kontakt med en autorisert
BRP Sea-Doo-forhandler for å få
utført programmering av nøkler til
vannscooteren.

5) Venstre styringsenhet
Venstre styringsenhet sitter på
venstre side av styret.

Knapp for variabelt trimsystem

(VTS)

Det gjør at du kan justere trimmin-
gen til vannscooteren ved å justere
den vertikale posisjonen til jetdy-
sen.
VTS kan trimmes elektrisk til øns-
ket stilling, eller til en av tre for-
håndsinnstilte trimposisjoner (helt
opp, midtstilling og helt ned).
Se BRUKERVEILEDNINGEN for
mer informasjon.

VTS-knappen brukes for
nøytral justering. Dette er for å jus-
tere den nøytrale posisjonen til
vannscooteren. Se DRIFTSMODU-
SER for detaljer

1. Baug-opp
2. Baug-ned

Fartskontrollknapp

Gjør det mulig å stille inn og regule-
re hastighetsrelaterte funksjoner.
- Hastighetsbegrenser
- Modus for lav hastighet.

BETJENINGSORGANER



Modusknapp

Den brukes til å velge mellom mo-
dusene Standard, Sport, Eco eller
Ski, hvis vannscooteren er utstyrt
med dette.
Se under DRIFTSMODUSER for
mer informasjon.

Knapp for pumpesystemet

Intelligent Debris Free (iDF)

(intelligent ruskfri pumpe)

Sitter på midten av venstre styrings-
enhet.

Brukes til å aktiverer iDF-systemet.
Se HVORDAN BRUKE DET INTEL-
LIGENTE RUSKFRIE PUMPESYS-
TEMET i delen BRUKSANVISNIN-
GER.

6) Spak for intelligent
brems og revers (iBR)
iBR-spaken på venstre side kan
elektronisk styre:
- Bremser
- Revers
- fri

Minimum 25 % utslag av
iBR-spaken kreves for å aktivere
iBR-funksjonene.

TYPISK
1. iBR-spak
2. Hvileposisjon for spak
3. 25 % utslag kreves for å aktivere iBR-

funksjonen
4. Bruksområde

Ved hastigheter over 14 km/h,
kobler iBR-spaken inn bremsen.

Hvis strømmen i vannet er
14 km/h eller raskere, kan ikke re-
vers kobles inn fordi hastigheten
er større enn hastighetsbegrensnin-
gen for revers.

Ved hastigheter under 14 km/h,
kobler iBR-spaken inn revers.
Når iBR-spaken slippes etter
bremsing eller reversering, går den
til nøytralstilling.

 ADVARSEL

Nøytralstilling kan finjuste-
res ved å justere iBR-systemet.

Se under BRUKERVEILEDNING
hvis du vil ha mer detaljerte instruk-
sjoner.

BETJENINGSORGANER



7) START/STOPP-knapp
for motor
START/STOPP-knappen for moto-
ren er plassert på venstre side av
styret.

TYPISK
1. START/STOPP-knapp

Starte og stoppe motoren

Se BRUKERVEILEDNING for full-
stendige prosedyrer om hvordan
du starter og stopper motoren.

Aktivere det elektriske systemet

Trykk på START/STOPP-knappen
én gang uten å sette på hetten på
nødstoppsnoren på motorstoppbry-
teren.
Dette vil forsyne strøm til det elek-
triske systemet; informasjonssen-
teret vil gå gjennom en syklus med
egentest.
Det elektriske systemet vil være på
i omtrent 75 sekunder etter at
START/STOPP-knappen har blitt
trykket.
Når nødstoppsnoren er festet på
motorstoppbryteren, vil systemet
ha strøm i 60 minutter.
Hver gang du trykker på
START/STOPP-knappen for moto-
ren, begynner nedtellingen. Dette
vil gi det mulighet til å lytte til BRP
Audio Premium-systemet (hvis ut-
styrt). Når batterispenningen faller
til under 12,3 V, lyster indikatoren
for LAVT BATTERI og det elektriske

systemet stenges ned etter 75 se-
kunder.

Batteristyring etter kjøring

Denne funksjonen gjør at det elek-
triske systemet kan være slått på
etter at motoren er slått av, slik at
du kan fortsette å bruke tilbehør.
Den forhindrer også at batteriet
tappes for mye mens du bruker
ekstrautstyr. Når batterispenningen
når 12,3 volt eller lavere, slår syste-
met seg av automatisk for å sikre
at motoren kan starte.
Når det elektriske systemet aktive-
res ved å trykke raskt på start/stopp
mens motoren er slått av, vil tiden
systemet er aktivert styres som
følger:
- Nøkkel til av: Systemet slås av
etter 75 sekunder.
- Nøkkel til på: Systemet slås av
etter 60 minutter, eller hvis spen-
ningsterskelen nås.

BETJENINGSORGANER



UTSTYR

Det er ikke sikkert illustrasjonene stemmer nøyaktig for alle modeller. De
er ment som en visuell veiledning.

Noen av kjøretøyets sikkerhetsdekaler er ikke vist på illustrasjonene
For informasjon om dekalene på vannscooteren, se SIKKERHETSDEKALER
PÅ VANNSCOOTEREN.

1) Hanskerom
Et lite oppbevaringsrom for person-
lige ting.
Trykk på deksellåsen for å åpne
hanskerommet.

1. Deksellås

Vanntett rom

I hanskerommet finnes det et lite
vanntett oppbevaringsrom for per-
sonlige artikler. Trekk de to låsene
bakover for å åpne.

1. Låser

Det finnes beskyttende skum på
innsiden av det vanntette rommet
for å beskytte telefonen mot ska-
der. Påse at smarttelefonen holdes
på plass av skummet og ikke kante-
ne på beholderen og at du kan luk-
ke lokket. Sjekk alltid at skummet
er helt tørt før bruk.
Se tabellen for MAKSIMAL TELE-
FONSTØRRELSE.



MAKSIMAL TELEFONSTØRRELSE

160 mmLengde

85 mmBredde

På grunn av variasjoner i
størrelser på telefoner og deksler,
skal du påse at det ikke trykkes på
kontakten og/eller telefonen når du
lukker lokket.

Noen modeller er utstyrt med en
USB-port for ladning. Når du bruker
USB-porten til å lade en smarttele-
fon, skal du alltid påse at kabelen
føres slik at det ikke klemmes på
noen av kabelendene, for å unngå
skade på kabelen eller kontaktene
til smarttelefonen.

Bruk alltid originale USB-
kabler for optimal ytelse. Billigkab-
ler kan ha manglede datalinjer
og/eller høyere impedans som kan
føre til dårlig ladeytelse eller over-
oppheting.

Mange smarttelefonmodeller har
en porøs hunnkjønnskontakt, så du
må ta ekstra hensyn til dette når
de legges inn i det vanntette rom-
met. BRP anbefaler å bruke en kort
kabel (ikke mer enn 25 cm) slik at
det er mindre ekstra kabellengde å
oppbevare.
Modellene som ikke er utstyrt med
en USB-ladeport er i stedet utstyrt
med en gummipakning som sikrer
vanntetthet. Det finnes en ventile-
ringsmembran som utjevner trykket
mellom innsiden og utsiden slik at
det kan åpnes uten å trekke inn
vanndråper. Selve membranen er
vanntett. Rommets vanntetthet blir
til sist sikret ved å trykke døren til
rommet på den omliggende paknin-
gen, ved hjelp av de to låsene.
For å sikre at objekter i rommet er
beskyttet mot omgivelsene, skal
følgende anbefalinger følges:

Før og under bruk:
- Påse at forseglingen er intakt,

ren og riktig plassert.
- Påse at ventilasjonsmembranen

er intakt, ren og riktig plassert.
- Påse at pakningen rundt USB-

ladeporten (eller gummipaknin-
gen) er intakt og riktig plassert.

- Tørk rommet og innholdet full-
stendig før du lukker.

- Påse at ingenting blir klemt
mellom dekslet og boksen når
du lukker rommet.

- Lukk alltid beholderen fullsten-
dig ved å bruk de to låsene.

Etter bruk:
- Ta smarttelefonen ut av rom-

met.
- Den integrerte gummihetten til

USB-ladeporten skal monteres
for å dekke kontakten.

- Lukk alltid beholderen fullsten-
dig ved å bruk de to låsene.

Bruk av tørkemiddel i det
vanntette rommet anbefales for å
fjerne kondens i veldig fuktige mil-
jøer. Bytt ut tørkemidlet regelmes-
sig.

Se BRP AUDIO PREMIUM-SYS-
TEM for fullstendige instruksjoner.

2) Oppbevaringsboks
En oppbevaringsboks som kan
brukes til å transportere større per-
sonlige artikler, er plassert under
frontdekslet.

OPPBEVARINGSBOKS FORAN

UTSTYR



Ordningspose for

oppbevaringsboks (hvis utstyrt)

OPPBEVARINGSBOKS ORGANISATOR-
BAG

Åpne dekslet på

oppbevaringsboksen

Stopp motoren.

 ADVARSEL

Åpne oppbevaringsrommet ved å
trykke på de to frigjøringsknappene
og løfte håndtaket.

1. Utløserknapper

OBS!

 ADVARSEL

3) Holder for brannsluk-
ningsapparat

Brannslukningsapparatet
selges separat.

Festet for brannslukningsapparatet
er plassert under dekslet til oppbe-
varingsrommet foran.
Bruk gummistroppene for å feste
brannslukningsapparatet.

1. Brannslukningsapparat

UTSTYR



4) Sikkerhetssettholder
Sikkerhetssett selges sepa-

rat.

Festet for sikkerhetssettet er plas-
sert under dekslet til oppbevarings-
rommet foran.
Bruk gummistroppene for å feste
sikkerhetssettet.

1. Sikkerhetssett

5) Sete
Denne modellen er utstyrt med et
ergonomisk utformet sete som
smalner framme og er utformet slik
at du får feste for knærne, noe som
gjør at du kan plassere beina mot
innsiden av fotbrønnene og dermed
redusere belastningen på kroppen
og gi mer kontroll når du virkelig
trenger det.

Ta av setet

Setet tas av ved å skyve på de to
utløserknappene og løfte bakenden
av setet.

UTLØSERKNAPPER

Trekk deretter låsehåndtaket opp
og ta setet av fra vannscooteren.

1. Låsehåndtak

Montere setet

Setet monteres ved å sette fremre
enden av setet inn i setefestet.

1. Setefeste

Sett inn den fremre delen av bakse-
tet inn i festene.

UTSTYR



SETEHOLDERE

Juster setelåsen med låsepinnen,
og trykk med et fast trykk på bakre
del av setet for å låse det på plass.

LÅSEPINNER

Trekk opp bakre del av setet for å
forsikre deg om at det er skikkelig
låst.

OBS!

6) Passasjerhåndtak
Passasjerer kan holde seg fast i
setestroppen under kjøring.
Passasjerene kan også holde seg
fast i de støpte håndtakene bak på
setet. Den bakre delen av det
støpte håndtaket er fungerer også
som et håndtak for eventuelle per-
son som trekkes på vannski/bølge-
brett for å gå ombord i vannscoote-
ren fra vannet.
OBS!

PASSASJERHÅNDTAK
1. Setestropp
2. Støpt gripehåndtak

7) Bordingsstige
En praktisk stige for å komme seg
om bord på vannscooteren fra
vannet.

TYPISK
1. Bordingsstige

 ADVARSEL

Trekk ned stigen for hånd og hold
den inntil en fot eller et kne settes
på stigen.

UTSTYR



TYPISK
1. Bordingsstige i senket posisjon

OBS!

 ADVARSEL

8) Ombordstigningsplatt-
form
En ombordstigningsplattform dek-
ker det bakre dekkområdet.

OBS!

To innfellinger i plattformen brukes
som fotstøtter for observatøren
som sitter bakovervendt når du

trekker en person på vannski,
wakeboard eller i badering.
En skistolpe kan monteres ved å
fjerne dekslet over hullet for skistol-
pen i midten av plattformen. Deks-
let over hullet for skistolpen er ikke
tanklokket.

OBS!

1. Ombordstigningsplattform
2. Fotstøtter for observatør
3. LinQ-fester
4. Deksel over hullet for skistolpe

1. Fish PRO kjøleboks
2. Fiskestangholder

9) Festeøyer foran og
bak
Øynene kan brukes til fortøyning
og trekking og som festepunkt når
vannscooteren transporteres på til-
henger.

UTSTYR



Fremre festeøye

TYPISK
1. Fremre festeøye

Bakre festeøyer

TYPISK
1. Maljer

10) Fortøyningsklamper
Disse klampene kan brukes til
midlertidig fortøyning, som ved fyl-
ling av drivstoff. Den bakre fortøy-
ningsklampen kan brukes til å trek-
ke en oppblåsbar ring.

TYPISK
1. Fortøyningsklamper

1. Fortøyningsklampe

OBS!

11) Dreneringsplugger
Skru alltid ut dreneringspluggene
når vannscooteren er på tilhenge-
ren. Dette gjør at vann som har
samlet seg i skroget, slipper ut og
reduserer kondenseringen.

TYPISK
1. Dreneringsplugger
2. Stram til
3. Løsne

OBS!

12) Håndtak for styrets
vinkel
Styrets posisjon kan justeres slik
at den passer førerens behov.
For å utføre denne justeringen
trekker du i frigjøringshåndtaket på
fundamentet til rattstammen like
foran hanskerommet, og vipper
styret til ønsket posisjon.

UTSTYR



1. Frigjør håndtaket

Når styret er i ønsket posisjon,
slipper du låsehåndtaket og kontrol-
lerer at sperrehaken kobles riktig
inn i et spor i rattstøtten. Kontroller
også at låsehåndtaket står i posi-
sjon fremover.

 ADVARSEL

LÅS FOR JUSTERING AV RATTSTAMME
SIKRET
1. Styrefestespor
2. Frigjøringshåndtak låst

13) BRP Audio Premium-
system (hvis utstyrt)
BRP Audio Premium-lydsystemet
består av to vanntette høyttalere
som koblet til via Bluetooth til en

smarttelefon, et tastatur og, på Li-
mited-modeller, en USB-port.
Når du trykker på START/STOPP-
knappen, er systemet på i 75 sekun-
der. Når nødstoppsnoren er festet
på motorstoppbryteren, og du
trykker på START/STOPP-knappen,
vil systemet ha strøm i 60 minutter.
Dette vil gi deg mulighet til å lytte
til BRP Audio Premium-systemet i
en lengre periode. Når batterispen-
ningen faller til under 12,3 V, lyser
indikatoren for LAVT BATTERI og
det elektriske systemet stenges
ned etter 10 sekunder for å unngå
at batteriet tømmes fullstendig.
Sammenkoblingsmodus for
Bluetooth – Når enheten er slått
På, vil fjernkontrollen automatisk
forsøke å sammenkoble med den
siste tilkoblede enheten eller den
går inn i sammenkoblingsmodus
hvis ingen sammenkoblede enheter
blir funnet. Når systemet er i sam-
menkoblingsmodus, blinker lampen
Play/Pause/Power (1). For å gå
inn i sammenkoblingsmodus manu-
elt, holder du inne knappen
Play/Pause/Power i ett sekund.
Enheten avgir to korte lydsignaler
og knappen Play/Pause/Power be-
gynner å blinke for å vise at den er
i sammenkoblingsmodus. Søk etter
BRP REMOTE på enhetens
Bluetooth-meny.

Alle tidligere sammenkoble-
de enheter må være slått AV.

Når sammenkoblingen er fullført
kan du velge en spilleliste eller an-
nen musikkilde fra smarttelefonen.
Du må aldri sammenkoble en
smarttelefon eller endre spillelisten
eller musikkilden på enheten når
du kjører.

UTSTYR



 ADVARSEL

1. Høyttalere
2. Tastatur

Tastaturet brukes til å kontrollere
lydsystemet.

1. Spill / pause / av/på
2. Volum OPP
3. Volum NED
4. Forrige spor
5. Neste spor

Play/Pause/Power – Knappen spill
/ pause / av/på gir deg mulighet til
å spille av eller pause nåværende
spor med ett enkelt trykk. Hvis du
trykker på knappen Play/Pau-
se/Power slås enheten på hvis den
er av eller hvis du holder den inne
i tre sekunder slås enheten av hvis
den var på. Enheten vi avgi fire
korte lydsignaler for å indikere når
den slås av. Merk at alle knappene
vi lyse når enheten er slått på.
Volum opp og volum ned – Disse
knappene øker eller reduserer lyd-
styrken. Når enheten har nådd mi-
nimum eller maksimum lydstyrke,
piper enheten for å indikere at du
ikke kan justere den mer.
USB-porten på innsiden av det
vanntette rommet i hanskerommet
brukes bare til å lade smarttelefo-
nen.

1. USB-ladeport

Musikk overføres bare via
Bluetooth. USB-porten brukes bare
for ladning.

OBS!
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14) Fish Finder-sonar og
-feste

1. Sonar for å finne fisk

For å fjerne sonaren, løft festet og
koble fra de elektriske tilkoblinge-
ne.

1. Løft festet for å ta det av

Det er viktig å montere be-
skyttelsdeksler når sonaren ikke er
montert på vannscooteren og ha
på et tynt lag dielektrisk fett på
koblingen.

Se i den medfølgende håndboken
fra produsenten for mer utfyllende
instruksjoner.
For å justere vinkelen på sonaren,
løsne skruene på sidene, plasser
sonaren i ønsket retning og skru
fast.

1. Sideskruer

15) Kjøleboks
Noen modeller er utstyrt med en
kjøleboks og fiskestangholdere.

1. Kjøleboks
2. Fiskestangholder

Gjør følgende for å installere kjøle-
boksen:

1. Løft LinQ-festene, og sørg for
at de er dratt skikkelig ut.

2. Senk kjøleboksen med feste-
områdene i riktig posisjon.
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1. Festeområder

3. Skyv festene mot ytterkante-
ne for å feste.

1. Låst
2. Ikke låst

4. Beveg kjøleboksen fra side til
side og fremover og bakover
for å forsikre at den er ordent-
lig festet.

For å fjerne kjøleboksen, skyv fes-
tene mot midten og løft kjølebok-
sen.

Press ned LinQ-festene for å senke
dem når de ikke er i bruk.

Trinn 1: Press ned LinQ-festene.
Trinn 2: Senk LinQ-festene, og sørg

for at de er presset skikkelig
inn.

OBS!

De inkluderte holderne kan monte-
res flere steder på kjøleboksen.

MONTERT HOLDER

For å fjerne holderne, trykk inn
tappen og løft.
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Trinn 1: Trykk på tappen
Trinn 2: Løft holderen

To praktiske dreneringsplugger er
plassert for å tømme kjøleboksen.

1. Dreneringsplugger

Oppbevaringsnettet kan brukes til
å oppbevare forskjellige småting.

For lengre reiser, eller reiser med
høyere hastighet, kan du montere
kjøleboksen så langt frem som
mulig for optimal kjøreytelse.

 ADVARSEL

16) Stangholder foran
for dorging
To stangholderstøtter er plassert
nær styret for montering av en
stangholder.
Denne holderen kan brukes til å
holde og observere en fiskestang
under dorging.

 ADVARSEL

Trykk på tappen og løft for å fjerne
stangholderen.

UTSTYR



Trinn 1: Trykk på tappen
Trinn 2: Løft holderen

Plasser holderen på venstre eller
høyre side.

17) Koppholder

Hvis du ønsker det kan det settes
en koppholder på støtten for fiske-
stangholderen på venstre eller
høyre side.
Størrelsen på beholderen (flaske,
kopp osv.) er viktig. En beholder
med stor diameter holdes bedre
fast enn en med liten.
Det anbefales derfor å velge en
beholder med så stor diameter som
mulig.

OBS!

Trykk på tappen og løft for å fjerne
koppholderen.

Plasser koppholderen på støtten
for fiskestangholderen på venstre
eller høyre side.

UTSTYR



7,6 TOMMERS DIGITALT DISPLAY

Beskrivelse av flerfunk-
sjonsmåleren

 ADVARSEL

Generell visning

Multifunksjonsdisplay

Venstre side-display inkluderer:
- Drivstoffmåler
- Kompass
- Avstand til tomt
- Tid til tom
- Trippteller
Brukeren kan bestemme seg for å
vise ett av følgende på tripmåleren,
som finnes nederst til venstre på
displayet:
- Kjøretøytimer: Viser kjøretøyets

totale timer
- Trip KM: Viser avstand siden

forrige nullstilling
- Trip HR: Viser tiden siden forri-

ge nullstilling

Kompasset er kun synlig
når vannscooteren er i bevegelse.

 ADVARSEL

Den høyre sidevisningen inkluderer:
- VTS-posisjon
- Målhastighetsindikator
- Klokkeslett
Hastighetsindikatoren i dette dis-
playet aktiveres kun når en målhas-
tighet er innstilt.

Klokken vises kun hvis den
integrerte GPS-en mottar et signal
fra satelittene. Dette kan ta flere
sekunder etter at systemet våkner
opp.

Hovedskjermen viser kjøretøyets
hastighet.



Denne skjermen viser girposisjonen
til iBR:
- N (nøytral)
- F (forover)
- R (revers)
Det kan vise valgt hastighetsnivå
(1 til 9) når saktemodus er valgt.

MODUS-display viser valgt alterna-
tiv kjøremodus:
- SPORT
- ECO
Slik velger du forskjellige MODI:
- Trykk på MODUS-knappen,
- Bekrefte sikkerhetsmelding ved

å trykke på og holde MODUS-
knappen vil få SPORT-modus,

- Trykk på MODE-knappen igjen
hvis du vil aktivere ECO-modus,

Brukeren kan bestemme seg for å
vise ett av følgende:
- OPM: Viser motorens turtall.

- Vanntemp (hvis utstyrt): Viser
vanntemperaturen.

- Dybde (hvis montert): Viser
vanndybden.

- Innstillinger
- Meldinger
- Hastighetsstatistikk (hvis ut-

styrt): Viser gjennomsnittlig og
maks. hastighet oppnådd i den
pågående kjøreperioden.

Retningslys

Varsler og varsellys

VARSLER OG INDIKATORLYS

RØD – motor- eller
eksostemperaturen er for høy.

RØD - Batterinivået er for
lavt.

RØD – lavt oljetrykk

ORANSJE – lavt drivstoffnivå

ORANSJE – kontroller
motoren

Grønn – nøytral

Ikoner og indikatorer

IKONER OG INDIKATORER

Viser at SPORT-modus er
valgt.

Viser at ECO-modus er valgt.

Viser kjøretøyets retning.
Det kan ikke brukes til

nøyaktig navigasjon.
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IKONER OG INDIKATORER

Kontinuerlig PÅ: Indikerer at
VTS er aktivert.

Når den lyser, indikerer det
at vedlikehold er påkrevd.

Besøk din autoriserte
Sea-Dooforhandler eller en
annen kompetent person for

vedlikehold.( )

Angir modusen
fartsbegrensning eller sakte

fart

Når den lyser, indikerer det
en feil på iBR-systemet.

Besøk din autoriserte
Sea-Doo-forhandler eller en
annen kompetent person for

reparasjon.

Angir VANNDYBDE hvis
montert

 Serviceikonet kan tilbake-
stilles manuelt, se TILBAKESTIL-
LING AV SERVICEINDIKATOR.

Innstillinger
Bruk HØYRE eller VENSTRE piltast
for å navigere gjennom innstillings-
menyene. Bruk OK-knappen til å
åpne innstillingsmenyen for å be-
krefte valg eller nullstille enkelte
verdier. Bruk OPP- eller NED-pilen
for å endre den valgte verdien.

Innstillingsmeny

Bruk HØYRE eller VENSTRE piltast,
velg INNSTILLINGER og trykk på
OK for å åpne innstillingsmenyen.

Velg RES MAINT og hold OK-
knappen inne for å nullstille vedlike-
hold.

Nullstilling av vedlikehold
kan kun gjøres innen de første 15

sekundene etter ECM-oppvåkning
når vedlikehold er påkrevd.

Se VISE FEILKODER.

Velg TRIP og trykk på OPP- eller
NED-piltasten for å bla gjennom
Kjøretøytimer, Trip KM og Trip
HR.
Hold OK-knappen inne for å nullstil-
le den valgte trippinfoen.

Velg RANGE og trykk på OPP- eller
NED-piltasten for å bla gjennom
Distance to empty (Avstand til
tom), Time to empty (Tid til tom)
eller ingen visning.

Avstandsalternativene må
bare brukes som et anslag når du
planlegger en tur. Den viste verdien
er kanskje ikke nøyaktig.

Koble en normal nøkkel til kjøretøy-
et. Velg L-KEY # og trykk på OPP-
eller NED-piltasten for å angi øns-
ket programmeringsnøkkelnivå
mellom 1 og 5.
Holde OK-knappen inne for å bekref-
te valget.

Standard programmerings-
nøkkelnivå er 1 (laveste ytelse).

Velg UNITS og trykk på OPP- eller
NED-piltasten for å endre enhet.

Endring av enheter vil gjel-
de for alle enheter som vises.

Velg BRIGHTNESS (LYSSTYRKE)
og trykk på OPP- eller NED-piltas-
ten for å justere lysstyrkenivået (fra
-4 til 4).
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Velg CLOCK (KLOKKE).
1. Trykk på OK-knappen for å

velg klokkevisning.
2. Trykk på OPP- eller NED-piltas-

ten for å velge mellom 12-ti-
mers (AM/PM) eller 24-timers
klokke.

3. Trykk på OK for å bekrefte.
4. Trykk på OPP- eller NED-piltas-

ten for å endre tid.
5. Trykk på OK for å bekrefte.

Meny bare tilgjengelig hvis
GPS er synkronisert.

Når du skal gå ut av SETTINGS
(INNSTILLINGER), velger du EXIT
(AVSLUTT) og trykker på OK.

V e l g  S P E E D  S T A T
(HASTIGHETSSTATISTIKK) og
hold OK-knappen inne for å nullstil-
le hastighetsstatistikken.

Hastighetsstatistikken blir
automatisk nullstilt etter at måleren
er avstengt.

Visningsspråket for målerne kan
endres. Kontakt en autorisert Sea-
Doo-forhandler for å endre språk
og for å konfigurere måleren slik
du ønsker.

Når denne modusen aktiviseres
(PÅ), får tilbehørssystemet strøm i
1 time selv om D.E.S.S.-nøkkelen
er fjernet.
Uten denne modusen vil det elek-
triske anlegget slås av noen få mi-
nutter etter at D.E.S.S.-nøkkelen
ble fjernet.
Dette gjør det mulig å lytte til BRP
Audio Premium-systemet eller
bruke annet tilbehør.

VIKTIG: Husk at når batterispennin-
gen faller til under 12,3 V, lyster in-
dikatoren for LAVT BATTERI og det
elektriske systemet stenges ned
etter 75 sekunder.
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INNKJØRINGSPERIODE

Innkjøring
Det kreves en innkjøringsperiode
på 10 brukstimer før vannscooteren
kan kjøres lengre strekninger med
full gass.
I denne perioden bør ikke maksi-
malt gasspådrag overstige ½ til ¾
av fullt pådrag. Korte akselerasjoner
og hastighetsvariasjoner med full
gass er imidlertid bra ved innkjø-
ring.
OBS!

Innkjøringsmodus

Denne modellen har en innkjørings-
modus programmert inn for å be-
skytte motoren under innkjøring.
I løpet av de første 5 timene kjøring
begrenser motorstyringen maksi-
mumshastigheten for å beskytte
motoren. Motorytelsen vil øke jevnt
i denne perioden.



BRUKERVEILEDNING

 ADVARSEL

Hvis det er en kontroll du ikke fullt
ut forstår, kan du kontakte en
autorisert Sea-Doo-forhandler.

Gå ombord på vannscoo-
teren
Som med alle andre fartøy må om-
bordstigning gjøres forsiktig og
uten at motoren er i gang.
Sørg for å trene på ombordstig-
ningsmetoder inntil du er fullt i
stand til å borde trygt i alle situasjo-
ner.

 ADVARSEL

Gå ombord fra en kai/brygge

Ved ombordstigning fra kai/brygge
må du sakte plassere en fot på det
stigtrinnet på vannscooteren som
er nærmest bryggen, og samtidig
overføre kroppsvekten til den andre
siden for å balansere vannscoote-
ren mens du holder i styret.
Deretter løfter du den andre foten
over setet og setter den på det
andre stigetrinnet. Skyv vannscoo-
teren vekk fra bryggen.

Ombordstigning fra grunt vann

På grunt vann stiger du ombord i
vannscooteren enten fra siden eller
bakfra.

 ADVARSEL

Sørg for at det er minst 90 cm vann
under laveste bakre del av skroget.
Ta med i beregningen at skroget vil
synke i vannet når alle passasjere-
ne er ombord. Vær nøye med å
opprettholde den angitte dybden
slik at sand, småstein og steiner
ikke blir dratt opp i jetpumpen.

A. La det være minst 90 cm under den la-
veste bakre delen av skroget når alle
passasjerer er ombord



OBS!

 ADVARSEL

Ombordstigning fra vannet med

kjøleboks montert

Du border vannscooteren ved hjelp
av bordingsstigen og beveger deg
forsiktig rundt kjøleboksen. Se
BORDING PÅ DYPT VANN. Hvis
du har problemer, fortsetter du
som følger.
Løsne kjøleboksen og flytt den
fremover for å få enklere tilgang til
badeplattformen.

Trinn 1: Løsne kjøleboksen
Trinn 2: Løft og flytt fremover

Hvis kjøleboksen er for tung, skru
løs dreneringspluggene for å fjerne
litt vekt og prøv å flytte den igjen.

1. Dreneringsplugger

Hvis kjøleboksen fortsatt er for
tung, svøm til siden og bruk passa-
sjerhåndtaket og/eller setestroppen
for å løfte deg selv ombord.

1. Passasjerhåndtak
2. Setestropp

Ombordstigning på dypt vann

 ADVARSEL
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 ADVARSEL

Svøm slik at du er bak vannscoote-
ren.
Senk ned bordingsstigen med én
hånd.

TYPISK

Bruk den andre hånden til å ta tak
i kanten av bordingsplattfomen, og
trekk deg selv opp slik at du får
kneet på bordingsstigen.

TYPISK

OBS!

- Stå på midten av stigen.
- Kun én person om gangen på

stigen.
Strekk frem én hånd, ta tak i det
formstøpte håndtaket bak setet, og
stig deretter opp på bordingsstigen.

TYPISK

Hvis lasten er godt sikret
til ombordstigningsplattformen, kan
det brukes som et håndtak eller
fjernes og plasseres i fotbrønnen
for enkel tilgang til håndtaket. Sikre
alltid lasten godt før kjøring.

Med begge hendene på håndtaket
bak setet kan du nå stige opp på
ombordstigningsplattformen.

TYPISK

TYPISK
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Ta tak i stroppen over setet for å
holde balansen, og gå fremover til
fotbrettene på hver side av setet.

TYPISK

Sett deg overskrevs på setet.

Føreren klatrer opp på vannscoote-
ren på samme måte som forklart
ovenfor.
I krapp sjø kan passasjeren, mens
han fremdeles er i vannet, holde
vannscooteren for å hjelpe føreren
å klatre ombord.

TYPISK

OBS!

- Stå på midten av stigen.
- Kun én person om gangen på

stigen.
Deretter klatrer passasjeren om-
bord på vannscooteren mens føre-
ren holder balansen ved å sitte så
nære konsollen som mulig.

TYPEBILDE – MODELL MED BORDINGS-
STIGE VIST

TYPEBILDE – MODELL MED BORDINGS-
STIGE VIST

TYPISK

TYPISK
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Starte motoren

 ADVARSEL

OBS!

1. Fest alltid nødstoppsnoren til
flyteutstyret eller til håndled-
det (med armbånd).

2. Grip godt tak i styret med
venstre hånd og sett begge
føttene på fotbrettene.

3. Trykk på START/STOPP-knap-
pen for å aktivere det elektris-
ke systemet.

4. Mens informasjonssentret går
gjennom selvtestfunksjonen
setter du hetten på nød-
stoppsnoren på motorstopp-
bryteren.

 ADVARSEL

5. Trykk på START/STOPP-knap-
pen for å starte motoren.

OBS!

6. Slipp motorens
START/STOPP-knapp umiddel-
bart når motoren har startet.

 ADVARSEL

Stoppe motoren

 ADVARSEL

Slå av motoren med ved å trykke
på START/STOPP-knappen eller
trekke av hetten på nødstoppbryte-
ren fra motorstoppbryteren.

 ADVARSEL

Hvis motoren slås av med
START/STOPP-knappen og nød-
stoppsnoren fremdeles er festet
på motorstoppbryteren, slås elek-
trisk strøm av etter omtrent 60 mi-
nutter for å hindre at batteriet lades
ut.
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Styre vannscooteren

Når du dreier på styret, dreies jet-
pumpedysen som styrer retningen
på vannscooteren. Dreining av sty-
ret mot høyre styrer vannscooteren
mot høyre, og omvendt. Gassen
bør brukes til å svinge vannscoote-
ren.

 ADVARSEL

Ulikt en bil trenger en vannscooter
litt gass for å kunne svinge. Øv på
et trygt område med å gi gass og
svinge vekk fra innbilte gjenstan-
der. Dette er god teknikk for å
unngå kollisjoner.

 ADVARSEL

Vannscooteren oppfører seg anner-
ledes med en passasjer og dette
krever større ferdighet. Passasje-
ren(e) skal alltid ta tak i setestrop-
pen, det støpte håndtaket eller
rundt midjen til personen foran seg.
Reduser hastigheten og unngå

skarpe svinger. Unngå krapp sjø når
du har passasjer.

Krappe svinger og andre

spesielle manøvre

Krappe svinger eller spesielle ma-
nøvre som vil føre til at luftinntake-
ne holdes under vann over tid, vil
føre til at det kommer vann inn i
skroget.
Forbrennings motorer  trenger luft
for å virke og derfor kan ikke denne
vannscooteren være helt vanntett.
OBS!

Sette i nøytral

 ADVARSEL

Når vannscooteren startes, vil iBR-
systemet som standard automatisk
sette fremdriftssystemet i nøytral
stilling.
Hvis spjeldet er i posisjon for drift
forover, trykker du på iBR-spaken.
Spjeldet flyttes til nøytral stilling.
Hvis brems eller revers brukes,
beveger iBR-spjeldet seg til nøytral
stilling når iBR-spaken slippes, hvis
det ikke brukes gass.

Gasspaken må slippes helt
for at iBR-spjeldet skal kunne beve-
ge seg til nøytral stilling når iBR-
spaken slippes.
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Hvis motoren stoppes i forover el-
ler revers, beveger iBR-spjeldet seg
til nøytral posisjon når motoren
stopper.

Justere nøytralstillingen for iBR

Hvis vannscooteren kryper frem-
over eller bakover når den står i
nøytral, kan iBR-systemet trimmes.

Vind eller strøm i vannet
kan gjøre at vannscooteren beveger
seg når den står i nøytral.

Når du skal justere iBR-
systemet, trenger du begge tasta-
turer.

Når du skal gå inn i nøytral juste-
ringsmodus, må du sørge for at
vannscooteren går på tomgang og
holde VTS UP- eller DOWN-knap-
pen på venstre tastatur inne i 0,5
sekunder.
Meldingen Neutral Adjust vises.
For å justere nøytralstillingen:
- Hvis vannscooteren beveger

seg forover, trykk på NED-piltas-
ten på høyre tastatur for å juste-
re.

- Hvis vannscooteren beveger
seg bakover, trykk på OPP-piltas-
ten på høyre tastatur for å juste-
re.

Juster for å oppnå ingen bevegelse
når motoren går på tomgang.

KONTROLLKNAPP FOR VTS
1. Baug-opp
2. Baug-ned

TYPISK
1. Venstre knapp
2. Opp-knapp
3. Høyre knapp
4. Ned-knapp
5. OK-knapp

Når du skal gå ut av Neutral Ad-
just (Nøytral justering), trykker
du på OK eller venter i 25 sekun-
der, eller trykker lenge på en av
VTS-knappene.

Sette i forovergir
Trykk på gasspaken for å aktivere
drift forover fra nøytral. Spjeldet
beveger seg til stilling for drift for-
over, og vannscooteren akselerer
forover.
Slipp iBR-spaken mens du gir mo-
derat gass for å aktivere drift for-
over fra revers.
Trekk inn gasspaken mens samtidig
som du slipper iBR-spaken for å
aktivere drift forover på nytt etter
å ha bremset. Vannscooteren vil
akselerere etter en kort tidsforsin-
kelse.

Koble inn og bruke re-
vers
Revers kan bare kobles inn mellom
tomgangsturtall og en hastighet
forover på 14 km/h.
For å koble inn drift i revers må iBR-
spaken på venstre side av styret
trekkes inn minst 25 % av vandrin-
gen.
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Når du bruker iBR-spaken i revers-
modus, kan gasspaken brukes for
å styre motorhastigheten, og der-
med hvor mye reverskraft som til-
føres.
Ved å jobbe med iBR- og gasspa-
ken samtidig kan reverskraften
styres mer presist. For høyt turtall
vil skape turbulens i vannet og re-
dusere reverseffekten.

Motorkraften reduseres til
tomgang når stillingen til iBR-spa-
ken endres.

Slipp iBR-spaken for å avslutte re-
verseringen.
Gi litt gass for å stoppe hastigheten
bakover etter at iBR-spaken er
sluppet.

 ADVARSEL

Motorkraften som er tilgjengelig,
er begrenset i revers, noe som be-
grenser farten bakover. Hastigheter
over 14 km/h kan imidlertid oppnås
i revers avhengig av forholdene.

 ADVARSEL

Når du kjører i revers, dreier du
styret i motsatt retning av den du
ønsker å svinge bakenden av
vannscooteren i.
For å styre bakenden av vannscoo-
teren mot babord (venstre) dreier
du for eksempel styret mot styr-
bord (høyre).

TYPEBILDE – STYRERETNINGEN ER
MOTSATT NÅR DU RYGGER

OBS!

Koble inn og bruke
bremsen

 ADVARSEL

BRUKERVEILEDNING



Bremsefunksjonen kan kun aktive-
res ved foroverbevegelse på eller
over terskelhastigheten på
14 km/h.
Bremsen kobles inn og styres når
iBR-spaken på venstre side av sty-
ret trekkes inn minst 25 % av totalt
utslag.

 ADVARSEL

Når iBR-spaken brukes, overstyres
gasspaken, og gasspådraget styres
av stillingen til iBR-spaken. Brem-
sen kan dermed styres ved bare å
bruke iBR-spaken.
Fartsreduksjonen er proporsjonal
med bremsekraften. Jo lenger iBR-
spaken trekkes inn, desto mer
bremsekraft tilføres.

Vær nøye med å justere
bremsekraften med iBR-spaken
gradvis for å justere bremsekraften
samtidig som du slipper opp
gasspaken.

OBS!

 ADVARSEL

Når vannscooteren sakker farten til
under 14 km/h, aktiveres bremse-
modus og reversmodus. Slipp iBR-
spaken når vannscooteren stopper.
Hvis ikke vil den begynne å bevege
seg bakover.

OBS!

Hvis gasspaken fremdeles er tryk-
ket inn når iBR-spaken slippes, be-
gynner bevegelsen forover etter en
kort forsinkelse. Akselerasjonen vil
være proporsjonal med stillingen til
gasspaken.

 ADVARSEL

Når bremsen brukes under kjøring,
skytes en vannsøyle opp i luften
bak vannscooteren, og det kan føre
til at føreren av vannscooteren som
følger etter, et lite øyeblikk ikke kan
se din vannscooter.
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 ADVARSEL

Bremse i en sving

Det må brukes gasspådrag for å ha
kontroll over styringen i en sving.
Likevel kan du bremse ved hjelp av
iBR-spaken mens du svinger, som
beskrevet tidligere. Vær klar til å
holde balansen mens kjølvannsbøl-
gen krysser vannscooteren.

OBS!

Bruke det variable trim-
systemet (VTS)
Det variable trimsystemet (VTS)
endrer vinkelen på jetpumpedysen
slik at føreren får et raskt og effek-
tivt system for å kompensere for
last, drivkraft, kjørestilling og vann-
forhold. Korrekt regulert kan det gi
bedre håndtering, redusere hopping
på vannet og posisjonere vannscoo-
teren i den kjørestillingen som gir
best ytelse.
Ved første gangs bruk av vannscoo-
teren må føreren gjøre seg kjent
med bruken av det variable trimsys-

temet (VTS) ved forskjellige hastig-
heter og vannforhold. Generelt
brukes det en trim i midtområdet
ved kjøring. Det er kun erfaring
som kan angi den beste trimmin-
gen etter forholdene. Innkjøringspe-
rioden, der det anbefales å kjøre
med lavere hastigheter, er en ut-
merket mulighet for å gjøre seg
kjent med trimreguleringer og effek-
tene av dem.
Når dysen plasseres i en oppad-
vendt vinkel, skyver vannkraften
baugen på vannscooteren oppover.
Denne posisjonen brukes til å opti-
mere høy hastighet.
Når dysen vender nedover, tvinges
baugen nedover og øker svinge-
egenskapene til vannscooteren.
Som på alle vannscootere vil farten
og førerens kroppsstilling og beve-
gelse bestemme graden og krapp-
heten av svingen. Hopping på van-
net kan reduseres elle elimineres
hvis dysen peker nedover og has-
tigheten justeres deretter.

VTS-posisjonen angis av en
stolpemåler på informasjonssente-
ret.

INFORMASJONSSENTER — VTS POSI-
SJONSINDIKATOR
1. Baug-opp
2. Baug-ned

VTS-systemet gjør det mulig å ma-
nuelt justere trimposisjonen til dy-
sen.
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VTS-trimmetoder

FISH PROTILGJENGELIGE VTS-TRIMMETODER

XVTS-trimknapp

XVTS-trimming med ”dobbeltklikk”

-Launch Control

-Utvidet VTS

X = Indikerer en standardfunksjon
- = Ta kontakt med en Sea-Doo-forhandler for å sjekke tilgjengelighet.

Trimme VTS ved hjelp av

VTS-knappen

Der er ni tilgjengelige trimposisjo-
ner.
Mens vannscooteren har drift for-
over gjør du følgende.

Hvis du trykker på VTS-
knappen uten at motoren er satt i
drift forover, vil det kun endre indi-
kasjonen. Dysen vil bevege seg til
valgt VTS-trimposisjon når du akti-
verer drift forover.

1. Trykk én gang på OPP-knap-
pen for VTS for å trimme bau-
gen på vannscooteren opp til
neste trimposisjonen.

2. Trykk én gang på NED-knap-
pen for VTS for å trimme bau-
gen på vannscooteren ned til
neste trimposisjonen.

KONTROLLKNAPP FOR VTS
1. Baug-opp
2. Baug-ned

INFORMASJONSSENTER — VTS POSI-
SJONSINDIKATOR
1. Baug-opp
2. Baug-ned

Hvis VTS UP- eller DOWN-
knappen holdes inne, vil
pumpedysen bevege seg helt til du
slipper knappen ved ønsket trimvin-
kel, eller når maksimal trimposisjon
(oppe eller nede) er nådd.
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Tre forhåndsinnstilte trimposisjoner
kan velges.
For å velge trimposisjonen med
høyeste innstilling dobbeltklikker
du på OPP-knappen for VTS (baug
opp).

For å velge trim-posisjonen med
laveste innstilling dobbeltklikker du
på NED-knappen for VTS (baug
ned).

Hvis du vil velge midtre trimposi-
sjon, avhenger det av den faktiske
trimmeposisjonen. Dobbeltklikk på
VTS UP-knappen hvis den er plas-
sert nedenfor midtre trimposisjon,
eller dobbeltklikk på VTS DOWN-
knappen hvis den er plassert over
midtre trimposisjon.

Disse forhåndsdefinerte
trimposisjonene kan ikke justeres.
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Hvordan bruke det intel-
ligente ruskfrie pumpe-
systemet (iDF-systemet)
iDF-systemet er beregnet på å gjø-
re det mulig å fjerne smårusk eller
en tråd som er fanget i strålepum-
pen ved å dreie propellen i motsatt
retning et par sekunder.
Gjør følgende for å aktivere syste-
met:
1. Stopp motoren.
2. Trykk på iDF-knappen.
Følgende meldinger kan vises på
det digitale displayet på dette trin-
net.
- Engaging + R-ikonet blinker –

Forespørselen er godtatt og se-
kvensen starter.

- Stans motoren og hold
deretter iDF – Motoren går
fremdeles og må stoppes før du
kan trykk på iDF-knappen igjen.

- Høy eksostemperatur – Ek-
sostemperaturen er for høy og
må kjøles ned før sekvensen
kan aktiveres.

- Deaktivert – iDF-systemet er
ikke aktivert på din vannscooter.
Kontakt en autorisert Sea-Doo-
forhandler for å aktivere det.

3. Start motoren når meldingen
Trykk på start for å kjøre vi-
ses.

4. Gi gass når du blir bedt om
det.

Hvis meldingen Skovlhjul blokkert
vises, betyr det at blokkeringen er
for vesentlig og at systemet ikke
kan dreie propellen i motsatt ret-
ning. Bring vannscooteren til en
autorisert Sea-Doo-forhandler for
service.
5. Etter et par sekunder vil moto-

ren slå seg av automatisk.
Blinkende Engaging +
R-ikon vises.

6. Start motoren når meldingen
Trykk på start for å kjøre vi-
ses.

Når sekvensen er fullført, vises
meldingen Klar til start.
7. Start motoren og prøv vann-

scooteren når meldingen Klar
til start vises.

8. Start sekvensen på nytt hvis
problemet ikke er løst.

Hvis iDF ikke kan løse problemet
etter noen forsøk, må du ta vann-
scooteren ut av vannet og kontakt
en autorisert Sea-Doo-forhandler
for å få vannscooteren reparert.

Generelle anbefalinger
for bruk

Kjøring i krapp sjø eller med

dårlig sikt

Unngå kjøring under disse forholde-
ne. Hvis du må kjøre, må du kjøre
forsiktig og forsvarlig med mini-
mum hastighet.

Kryssende bølger

Føreren må ta godt tak i styret og
holde begge føttene på fotbrettene.
Passasjeren må ta godt tak i hånd-
takene med begge hendene og
holde begge føttene på fotbrettene.
Reduser hastigheten.
Vær alltid forberedt på å styre og
holde balansen.
Ved passering av bølger må du løf-
te kroppen litt fra setet for å absor-
bere støtene med benene.
Ved kryssing av kjølvann må du all-
tid holde god avstand til fartøyet
foran.
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 ADVARSEL

Stoppe/legge til kai

Når du slipper gasspaken, bremses
vannscooteren av vannet mot
skroget. Stoppedistansen vil variere
med vannscooterens størrelse,
vekt, hastighet, forholdene på
vannflaten, vind og vindretning
samt strøm.
iBR-systemet kan også brukes for
å senke farten eller for å stoppe
raskere, og spesielt for å øke ma-
nøvrerbarheten når du legger til kai.

Føreren bør øve seg i åpent farvann
i forskjellige hastigheter for å gjøre
seg kjent med stopplengdene un-
der forskjellige forhold. Du bør øve
mye på å stoppe ved hjelp av iBR-
systemet både når du kjører rett
frem og i sving, for å gjøre deg
kjent med hvordan vannscooteren
oppfører seg ved full eller delvis
oppbremsing.

 ADVARSEL

Når bremsen brukes under kjøring,
skytes en vannsøyle opp i luften
bak vannscooteren, og det kan føre
til at føreren av vannscooteren som
følger etter, et lite øyeblikk ikke kan
se din vannscooter.

 ADVARSEL

Føreren bør også øve på å legge til
kai i til en tenkt havn ved hjelp av
de forskjellige styringene som er
tilgjengelige (iBR-spak og gasspak).
Slipp gassen på tilstrekkelig av-
stand før det forventede landings-
området.
Reduser hastigheten til tomgang.
Manøvrer med en kombinasjon av
iBR-spaken og gasspaken, bytt til
nøytral, revers og forover.
Legg merke til at når du kjører bak-
over, vil styringsretningen være
motsatt. Når du vrir styret til
venstre, vil akterenden bevege seg
til høyre når du rygger, og motsatt.
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 ADVARSEL

Legge til land

OBS!

Kjør sakte mot land og skru av mo-
toren før vannet er mindre enn
90 cm dypt under den laveste
bakre delen av skroget. Deretter
trekker du vannscooteren mot
stranden.
OBS!
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DRIFTSMODUSER

TILGJENGELIGE DRIFTSMODUSER

XTurmodus

XSportsmodus

XECO-modus

XHastighetsbegrensningsmodus

XModus for lav hastighet

-Skimodus

XOpplæringsnøkkelmodus

X = Indikerer en standardfunksjon

= Ta kontakt med en Sea-Doo-forhandler for å sjekke tilgjengelighet.
N.A. = not available (ikke tilgjengelig)

For å endre modus;
- Trykk på MODUS-knappen,
- Bekrefte sikkerhetsmelding ved å trykke på og holde MODUS-knappen

vil få SPORT-modus,
- Trykk på MODE-knappen igjen for å aktivere ECO-modus.

1. Modusknapp



Turmodus
Vannscooteren settes som stan-
dard i turmodusen (TOURING) når
den startes.

Sportmodus
Sportsmodus sørger for umiddelbar
gassrespons og raskere akselera-
sjon enn turmodus.
Når SPORTSMODUSEN er aktivert,
vil den være aktiv helt til den blir
deaktivert av føreren, eller til moto-
ren slås av og modusen går tilbake
til standardmodusen, som er TUR-
MODUS.

Aktivere sportsmodus

For å aktivere sportmodus, trykk
en gang på modusknappen mens
du er i turmodus. Sport-ikonet vil
begynne å blinke og en sikkerhets-
melding vil vises. Av sikkerhetshen-
syn skal du følge instruksjonen i
sikkerhetsmeldingen for å aktivere
sportmodus Når den er aktivert, vil
SPORT-ikonet slå seg PÅ.

Deaktivere sportsmodus

Et enkelt trykk på modusknappen
vil føre deg til ECO-modus.

ECO-modus
(modus for drivstofføko-
nomi)
ECO-modus gir smidigere gassbruk
og bedre drivstofføkonomi.

Hastighetskontrollmodi
Hvis du vil gå inn i en av hastighets-
kontrollmodiene, trykker du på
SPEED CTRL-knappen. Avhengig
av vannscooterens hastighet vil
bare én av følgende modier aktive-
res.
Så snart ønsket modus er aktivert,
trykker du på SPEED CTRL-knap-
pen og endrer verdien med OPP-
eller NED-piltasten mens meldin-

gen SET LEVEL (ANGI NIVÅ) er
aktiv.
Når du skal gå ut av den valgte
hastighetskontrollmodusen, trykker
du på MODE-knappen eller trykker
lenge på SPEED CTRL-knappen.

Hastighetsbegrensningsmodus

Hastighetsbegrensningsmodus er
en funksjon av iTC-systemet (Intel-
ligent Throttle Control) som lar føre-
ren innstille ønsket makshastighet
på vannscooteren.
Den er nyttig ved cruising over
lengre distanser, kjøring i soner
med begrenset hastighet eller
trekking av en person på vannski
eller bølgebrett.
Føreren må holde gassen inne for
å opprettholde farten forover.
Når maksimumshastighet er inn-
stilt, kan føreren variere vannscoo-
terens hastighet fra tomgangshas-
tighet opp til den innstilte hastighe-
ten ved bruk av gassen. Innstilt
hastighet vil ikke bli overskredet
selv om gasshåndtaket er trykket
helt inn.
Når du kjører i konstant hastighet,
bør du opprettholde oppmerksom-
hetsnivået og ha god oversikt over
situasjonen.
For å redusere hastigheten må
gasspaken slippes til under det an-
gitte maksimalpunktet, eller du kan
trekke inn iBR-spaken.
Hvis iBR-spaken trekkes inn for
bremsing, overstyres hastighetsbe-
grensningsmodus, men blir ikke
deaktivert.
Når iBR-spaken slippes opp og
gassen trekkes inn for å skyte fart
forover, vil hastighetsbegrensnings-
modus iverksettes igjen for å be-
grense vannscooterens hastighet
slik den ble innstilt tidligere.
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Hastighetsbegrensnings-MODUS
kan aktiveres når vannscooteren
kjører i mer enn 15 km/h.

Hastighetsbegrensningsmo-
dus er ikke tilgjengelig hvis sakte-
fart-modus er aktivert.

1. Hold om konstant hastighet.
2. Trykk på knappen Speed

Control (Fartskontroll) på
venstre tastatur.

1. Fartskontrollknapp

Du vil høre et pip som bekrefter at
du nå er i hastighetsbegrensnings-
modus, og en varsellampe for
fartskontroll vil tennes.

TYPISK
1. Indikator for fartskontroll/sakte-fart-mo-

dus

Aktivere fartskontrollmodus
begrenser bare den tilgjengelige
maksimumshastigheten når du
trykker på gasspaken. Gasspaken
må holdes inne for å opprettholde

hastigheten forover. Vannscoote-
rens hastighet kan varieres fra
tomgang og opptil den angitte
hastigheten ved bruk av gasspaken
straks hastighetsbegrensningsfunk-
sjonen har blitt aktivert. Vannscoo-
terens hastighet kan variere avhen-
gig av vannforholdene under bruk.

For å deaktivere fartskontrollmo-
dus:
1. Slipp opp gasspaken.
2. Hold fartskontrollknappen inne.
Deaktivering av fartskontrollmodus
vises ved at:
- Varsellampen for fartskontroll

vil slukke.

Dersom gasshåndtaket ikke
slippes fullstendig når knappen
trykkes for å deaktivere hastighets-
begrensningsmodus, vil indikatoren
fortsatt være på. Hastighetsbe-
grensningsmodus vil fortsette å
være aktiv intill gassen slippes full-
stendig, og deretter vil indikatoren
skrus av.

Modus for lav hastighet

Intelligent gasskontroll gir også
mulighet for en modus for lav has-
tighet der føreren kan endre og
angi tomgangshastigheten. Det er
nyttig ved kjøring i soner med be-
grenset hastighet der føreren må
være spesielt oppmerksom for å
unngå potensielle hindringer.
Hvis du akselerer over ca. 14 km/h,
vil Slow Speed-modus bli deaktivert
og motoren vil gå tilbake til tom-
gangsturtall når gassen slippes.
Hvis det skulle oppstå en situasjon
der føreren må stoppe eller aksele-
rere raskt unna en farlig situasjon,
kan modus for lav hastighet deakti-
veres ved å trykke inn iBR-spaken
eller trykke inn gasspaken, og føre-
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ren får da normal kontroll over
vannscooteren.

Slow Speed-MODUS kan aktiveres
når vannscooteren kjører i mindre
enn 15 km/h.

Modus for lav fart er ikke
tilgjengelig hvis hastighetsbegrens-
ningsmodus er aktivert.

Slik aktiverer du modus for lav
hastighet:
1. Slipp gasspaken til tomgangstur-

tall.
2. Trykk på knappen Speed Control

(Fartskontroll) på venstre tasta-
tur.

1. Fartskontrollknapp

Varsellampen for Fartskontroll eller
Slow Speed vil tennes på multifunk-
sjonsinstrumentet for å bekrefte
aktiveringen.

TYPISK
1. Indikator for fartskontroll/sakte-fart

Det ruller en melding over flerfunk-
sjonsdisplayet for å angi at du nå
er i modus for lav hastighet.
Standardinstillingen for lav hastig-
het (5) vil vises på talldisplayet.

For å øke eller redusere angitt lav
hastighet trykker du én gang på
OPP/NED-knappen på høyre side
på styret, eller flere ganger.

Det finnes 9 tilgjengelige
innstillinger for sakte fart (1 til 9).
Juster modus for lav hastighet til
den ønskede hastigheten.

Når du trykker på opp/ned-knappen,
vil meldingen ”SET LEVEL” vises.
Du kan velge en av de 9 innstillinge-
ne for sakte fart (1 til 9).
Trinn 5 er standard og tilsvarer
normal tomgangshastighet for
kjøretøyet. Ved å bruke trinn 1-4
kan de sakke farten på kjøretøyet
og kjøre så sakte som 1,5 km/h.
Modus for lav hastighet kan brukes
som modus for dorging og er prak-
tisk til fisking. Trinn 6-9 gir deg
mulighet til å kjøre i opptil 12 km/h
uten å berøre gasspaken.

Hastigheten vil variere av-
hengig av belastning, vind og bøl-
ger

Modus for lav hastighet kan deakti-
veres med en av følgende metoder:
- Holde fartskontrollknappen inne.
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- trykke inn iBR-spaken
- akselerere over den angitte lave

hastigheten
Når SLOW SPEED-modus deaktive-
res ved å akselerere ved hjelp av
gassen, vil iBR-spjeldet stå i forover-
posisjon.
Når iBR-spaken brukes, flyttes iBR-
spjeldet til revers posisjon og der-
etter til nøytral når spaken slippes.
Deaktivering av modus for lav has-
tighet vil bli angitt på følgende
måte:
- Varsellampen for fartskontroll

vil slukke

Opplæringsnøkkelmo-
dus
Opplæringsnøkkelen har en drifts-
modus der motorkraft og hastighet
er begrenset.
Det finnes fem hastighetsinnstillin-
ger tilgjengelig.
Hastighetsinnstillingen er satt til 1
som standard.
Se 7,6" DIGITALT DISPLAY for jus-
tering.
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SPESIELLE PROSEDYRER

Rengjøring av vanninn-
tak for jetpumpe og im-
peller

 ADVARSEL

Tang, skjell eller avfall kan bli sitten-
de i inntaksgitteret, drivakselen
og/eller impelleren. Et tilstoppet
vanninntak kan forårsake problemer
som:
- Kavitasjon: Turtallet er høyt,

men vannscooteren beveger
seg sakte på grunn av redusert
drivkraft. Komponentene i jet-
pumpen kan være skadet.

- Overoppheting: Siden jetpum-
pen styrer strømmen av vann
som kjøler av eksossystemet,
vil et tilstoppet inntak føre til
overoppheting av motoren og
skade motorens interne kompo-
nenter.

Et område tilstoppet av tang kan
rengjøres på følgende måte:

 ADVARSEL

Rengjøring i vannet

Rugg vannscooteren flere ganger.
Som oftest vil dette fjerne blokke-
ringen. Start motoren og sørg for
at vannscooteren fungerer som den
skal.
OBS!

Hvis metoden ovenfor ikke funge-
rer, kan du gjøre følgende:
- Med motoren i gang og før du

gir gass setter girspaken i re-
vers og varierer gassen raskt
flere ganger.

- Gjenta prosedyren om nødven-
dig.

Hvis systemet fremdeles er blok-
kert, må du ta vannscooteren ut av
vannet for rengjøring. Se RENGJØ-
RING MED VANN PÅ STRANDEN.

Rengjøring med vann på

stranden

 ADVARSEL

Plasser en kartong eller et teppe
ved siden av vannscooteren for å
forhindre riper når den veltes over
for rengjøring.
Velt vannscooteren på siden for
rengjøring.

Rengjør området rundt vanninnta-
ket Hvis systemet fremdeles er til-
stoppet, må du kontakte en autori-
sert Sea-Doo-forhandler for service.



OBS!

For å lette tilgang til fremdriftssys-
temet beveger du iBR-systemet til
forover-posisjon. Se FUNKSJONEN
FOR OVERSTYRING AV iBR for
detaljerte instrukser.

Funksjonen for overstyring av

iBR

Når funksjonen for overstyring av
iBR er aktivert, kan brukeren beve-
ge iBR-spjeldet og dysen elektrisk
over hele arbeidsområdet ved hjelp
av VTS-knappen.

Funksjonen for overstyring
av iBR er tilgjengelig bare når moto-
ren er stoppet.

 ADVARSEL

OBS!

 ADVARSEL

For å aktivere funksjonen for over-
styring av IBR, gjør følgende.
1. Slå på det elektriske systemet

ved å trykke på
START/STOPP-knappen.

2. Plasser nødstoppsnoren på
motorstoppbryteren.

3. Trekk inn og hold på iBR-spa-
ken gjennom hele prosedyren.

1. iBR-spak trukket inn og holdt

4. Når meldingen IBR
OVERRIDE – PRESS MODE
BUTTON vises i flerfunksjons-
måleren, trykk på MODE-
knappen.

Når funksjonen er aktivert, vil mel-
dingen ON vises.
5. Mens du holder iBR-spaken

inne, trykk på VTS UP/DOWN-
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knappen for å bevege iBR-
spjeldet til ønsket posisjon.
Kontroller at VTS-indikasjonen
på flerfunksjonsdisplayet
endrer seg med bevegelsen
av iBR-spjeldet. Hvis iBR-
spjeldet beveger seg oppover,
skal indikasjonen bevege seg
oppover.

6. Frigjør iBR-spaken.
7. Ta av nødstoppsnoren fra

motorstoppbryteren.

 ADVARSEL

Kantret vannscooter
Noen av kjøretøyets sikker-

hetsdekaler er ikke vist på illustra-
sjonene For informasjon om deka-
lene på vannscooteren, se SIKKER-
HETSDEKALER PÅ VANNSCOOTE-
REN.

Vannscooteren er konstruert slik at
den ikke er lett å kantre. Det er to
finner på hver side av skroget for
øke vannscooterens stabilitet. Hvis
den kantrer, vil den forbli kantret.

 ADVARSEL

Før du retter opp vannscooteren
må du sørge for at motoren er slått
av og at D.E.S.S.-nøkkelen IKKE
står i bryteren. Deretter griper du
tak i inntaksgitteret, tråkker på fen-
derlisten og bruker all din vekt til å
rotere vannscooteren i ønsket ret-
ning.

På en dekal på akterenden,
nær spyletilkoblingen, finnes det
informasjon om hvordan du snur
vannscooteren med riktig side opp.
Dekalen er opp ned slik at den kan
leses når vannscooteren ligger opp
ned.

TYPISK

ACE-motoren har et kantrebeskyt-
telsessystem (T.O.P.S. ). Hvis
vannscooteren kantrer, stoppes
motoren automatisk.
Når vannscooteren rettes opp til
normal kjørestilling, kan motoren
startes på normal måte.
OBS!

OBS!
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Kontroller om det er vann i kimmin-
gen så snart som mulig. Drener
etter behov når du er tilbake på
land.

Vannscooter under vann
For å begrense skadene på moto-
ren må du gjøre følgende så snart
som mulig.
Drener kimmingen.
Hvis den lå i saltvann, må du spyle
kimmingen og alle komponenter
med ferskvann fra en hageslange
for å stoppe korrosjonseffekten til
saltet.
OBS!

Ta med vannscooteren til en autori-
sert Sea-Doo-forhandler for service
så snart som mulig.
OBS!

Oversvømt motor
OBS!

Ta med vannscooteren til en autori-
sert Sea-Doo-forhandler for service
så snart som mulig.
OBS!

Slepe vannscooteren
gjennom vannet
Det må tas spesielle forholdsregler
hvis det er nødvendig å slepe en
Sea-Doo-vannscooter gjennom
vannet.
Maksimal anbefalt tauehastighet
er 32 km/h.
Dette vil forhindre at eksossyste-
met fylles med vann, noe som kan
føre til at vann trenger inn i og
oversvømmer motoren. Uten at
motoren er i gang er det ikke noe
eksostrykk som kan skyve ut van-
net gjennom eksosåpningen.
OBS!
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VEDLIKEHOLDSPLAN

Vedlikehold er svært viktig for å opprettholde vannscooterens trygge
driftstilstand. Vannscooteren må vedlikeholdes i henhold til vedlikeholds-
planen.

 ADVARSEL

EPA-forskrifter – kjøretøy i Canada og USA

Et verksted eller en person som velges av eieren kan utføre
vedlikehold, utskiftinger eller reparasjoner på kontrollenheter og sys-
temer. Disse instruksene krever ikke komponenter eller service av BRP
eller autoriserte Sea-Doo-forhandlere.
Selv om en autorisert Sea-Doo-forhandler har inngående teknisk kunnskap
og verktøy til å utføre service på kjøretøyet, forutsetter ikke garantien som
dekker utslippsrelaterte enheter, at service utføres av en autorisert Sea-
Doo-forhandler eller annet sted som har et forretningsmessig forhold til
BRP.
Riktig vedlikehold er eierens ansvar. Et garantikrav kan avvises hvis eieren
eller operatøren blant annet har forårsaket problemet på grunn av feil
vedlikehold eller bruk.
Vedrørende utslippsrelaterte garantikrav, begrenser BRP diagnostikk og
reparasjon av utslippsrelaterte deler til autoriserte Sea-Doo-forhandlere.
Hvis du vil ha mer informasjon, se US EPA UTSLIPPSRELATERT GARANTI
i GARANTIDELEN av dette dokumentet.
Du må følge instruksjonene for krav til drivstoff i drivstoffdelen av denne
håndboken. Selv om bensin som inneholder mer enn ti volumprosent
etanol er tilgjengelig, har US EPA utstedt et forbud mot bruk av bensin
som inneholder mer enn 10 vol% etanol for dette kjøretøyet. Bruk av
bensin med mer enn 10 volumprosent etanol i denne motoren kan skade
utslippskontrollsystemet.
Vedlikeholdsplanen gir ikke fritak for inspeksjon før kjøring og stell etter
kjøring.

Skyll motorrommet med ferskvann og tøm ut saltvann.

Spyl eksossystemet.

Sprøyt et korrosjonshindrende smøremiddel på metallkomponenter i motorrommet (hver 10. driftstime
ved bruk i saltvann).

Inspiser offeranodene.



Skift motorolje og filter (1630 ACE-motorer).

Inspiser offeranodene.

Sjekk feilkoder

Utfør alle punkter som er oppgitt for inspeksjon før og etter kjøring.

Skift motorolje og oljefilter

Inspiser gummifester for motor

Inspiser i kjølesystemet (kjølevæskenivå, slanger og lekkasjer ved fester)

Foreta visuell inspeksjon av forbindelsen mellom gassen og inntaksmanifolden

Inspiser luftinntaket for å se om det er skader på slanger og klemmer.

Kontroller elektriske koblinger og fester (tenningssystem, startsystem, injektorer, sikringsboks
osv.).

Kontroller visuelt området rundt karbonringen og drivakselens gummimansjett for følgende tegn
på feil: svart karbonstøv og vannsprøyt (oftere når du bruker vannscooteren i skittent vann)

Inspiser kompressorhjul og sko

Foreta en visuell inspeksjon av kompressorhjul og slitasjering for å se om det finnes dype riper,
hakk eller spor

Fjern kompressorhjulets deksel og se etter tegn om vann har trengt inn

Kontroller visuelt reversportfôring for overdreven klaring.

Inspiser tanklokk, påfyllingshals, drivstofftank, tankstropper, drivstoffrør og tilkoblinger

Kontroller kjølevæskenivået i signalomformerstøtten visuelt og etterfyll ved behov.

Bytt tennplugger

Sjekk jetpumpens tilstand ved å spinne kompressorhjulet manuelt og sjekke radialakselrom eller
støy

Kontroller og smør splintene i drivakselen og impelleren
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Bytt kjølevæsken
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VEDLIKEHOLDSPROSEDYRER

Denne seksjonen inkluderer instruk-
sjoner for grunnleggende vedlike-
holdsprosedyrer.

 ADVARSEL

 ADVARSEL

OBS!

Motorolje

Anbefalt motorolje

Rotax  motorer ble utviklet og
godkjent med bruk av XPS™ olje.
BRP anbefaler at du alltid bruker
XPS-olje eller tilsvarende. Ikke bruk
tilsetningsstoffer med den anbefal-
te motoroljen. Skader som skyldes
bruk av olje som ikke egner seg for
motoren eller tilsetting av tilset-
ningsmidler dekkes ikke nødvendig-
vis av den begrensede garantien
fra BRP.

XPS ANBEFALT MOTOROLJE

4T 5W40 SYNTETISK
BLANDINGSOLJE

(EUR) (P/N 779290)
Skandinavia

XPS ANBEFALT MOTOROLJE

4T 5W40 SYNTETISK
BLANDINGSOLJE

(P/N 779133)
Andre land

HVIS DEN ANBEFALTE
XPS-MOTOROLJEN IKKE ER

TILGJENGELIG

Bruk en 4-takts 5W40 SAE motorolje som
tilfredsstiller eller overgår følgende
bransjespesifikasjoner for smøremiddel:
Kontroller alltid API-servicemerkesertifisering
på oljebeholderen, den må inneholde minst
en av de angitte standardene.
- API-klassifisering SJ, SL, SM

eller SN

Motoroljenivå

OBS!

OBS!

Oljenivået kan kontrolleres både
når vannscooteren er i og ute av
vannet.

OBS!

OBS!

1. Løft trekkstangen på tilhenge-
ren, og lås den i stilling når
fenderlisten er i plan.



2. Monter en hageslange på
spylekoblingen for eksossys-
temet. Se under EKSOSSYS-
TEM i denne delen, og følg
riktig fremgangsmåte.

OBS!

- Ikke la motoren gå uten å tilføre
vann til eksossystemet. Hvis
eksossystemet ikke avkjøles,
kan det oppstå alvorlig skade på
det.

- La aldri motoren gå i mer enn
to minutter. Tetningen på kraft-
overføringen får ikke avkjøling
når vannscooteren er ute av
vannet.

3. Ta av setene.
4. Start motoren.
5. Åpne vannkranen.
6. Kjør den KALDE motoren på

tomgang i 30 sekunder.
7. Lukk vannkranen.
8. Bring motorens turtall til

4 000–4 500 opm i 15 sekun-
der.

9. Du kan stoppe motoren brått
ved å trykke på start/stopp-
knappen eller fjerne snoren.

10. Vent i minst 30 sekunder slik
at oljen setter seg i motoren,
trekk deretter peilestaven ut
og rengjør den.

TYPISK
1. Peilestav for olje
2. Oljepåfyllingslokk

11. Sett tilbake peilestaven, og
skyv den helt inn.

12. Ta ut peilestaven igjen, og les
av oljenivået. Det skal være
mellom FULL- og ADD-merke-
ne.

TYPISK
1. Full
2. Fyll på
3. Bruksområde

13. Fyll på olje ved behov slik at
nivået er mellom merkene.
13.1 Ta av oljelokket.
13.2 Sett en trakt i påfyllings-

åpningen.
13.3 Fyll på en liten mengde

anbefalt olje for å nå
riktig nivå.

OBS!

TYPISK
1. Peilestav for olje
2. Oljepåfyllingslokk

Hver gang du fyller olje må
hele prosedyren som er beskrevet
her, utføres på ny. Hvis ikke kan du
få feil avlesing av oljenivået.

14. Monter oljelokket og peilesta-
ven på korrekt måte.
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OBS!

Skifte motorolje og bytte

oljefilter

Oljeskift og filterbytte kan utføres
av en autorisert Sea-Doo-forhand-
ler, verksted eller en person som
du selv velger.

Kjølevæske

Anbefalt motorkjølevæske

ANBEFALT KJØLEVESKE

FORHÅNDSBLANDET
KJØLEVÆSKE FOR

LANG
LEVETID (P/N 779223)

Skandinavia

FERDIGBLANDET
KJØLEVÆSKE MED

LENGRE
LEVETID (P/N 779150)

Alle andre land

Hvis den anbefalte
kjølevæsken ikke er
tilgjengelig, kan du

bruke en etylen-glykol
forhåndsblandet

kjølevæske
(50 %-50 %) med lavt
silikatinnhold og lang
levetid spesielt laget

for
forbrenningsmotorer

av aluminium.

Alternativ, eller hvis
ikke tilgjengelig

OBS!

For å forhindre at frostvæsken for-
ringes, bør du alltid bruke samme
merke og grad. Ikke bland forskjel-
lige merker eller grader med mind-
re kjølesystemet tømmes og fylles
på nytt.

Kjølevæskenivå

 ADVARSEL

OBS!

Ta av setene.
Finn lokket for ekspansjonstanken.

Med vannscooteren på et jevnt
underlag skal kjølevæskenivået
være mellom MIN- og MAX-merke-
ne på kjølevæskebeholderen når
motoren er kald.

EKSPANSJONSTANK FOR KJØLEVÆSKE
1. Nivå mellom merkene når motoren er

kald
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Vannscooteren er i plan når
den står på vannet. Når den er på
en tilhenger, må du heve trekkstan-
gen på tilhengeren og låse den i
stilling når fenderlisten er plan.

Etterfyll kjølevæske, se ANBEFALT
KJØLEVÆSKE for spesifikasjon,
for å justere kjølevæskemengden
mellom merkene etter behov. Bruk
en oljetrakt for å unngå søl. Ikke fyll
for mye.
Sett tanklokket på ekspansjonstan-
ken skikkelig på plass. Sett tilbake
setene.

Et kjølesystem som ofte
må etterfylles, er en indikasjon på
lekkasje eller motorproblemer.
Kontakt en autorisert Sea-Doo-for-
handler.

Skifte ut kjølevæske

Skifte av kjølevæske bør utføres av
en autorisert Sea-Doo-forhandler.

Tenningscoiler

Tilgang til tenningsspole

1. Ta av setene.
2. Ta bort dekslet for skistolpen.

3. Ta bort vedlikeholdsdekslet
for motoren ved å fjerne
monteringsskruene.

Fjerne tenningsspolen

1. Koble fra kontakten på ten-
ningsspolen.

OBS!

2. Ta ut festeskruen for tennings-
spolen.

3. Ta tenningsspolen av tenn-
pluggen ved å dreie spolen fra
side til side mens du trekker
opp.

Montering av tenningsspole

1. Monter tenningsspolen på
tennpluggen.

2. Juster hullet for festeskruen
på tenningsspolen i forhold til
det gjengede hullet på ventil-
dekslet.

3. Skyv tenningsspolen helt ned
til den hviler på ventildekselet.

4. Sett på og trekk til festeskru-
en.

STRAMMINGSMOMENT

9 Nm ± 1 NmFesteskrue for
tenningsspole

5. Koble til kontaktene på ten-
ningscoilen.

VEDLIKEHOLDSPROSEDYRER



Tennplugger

Fjerne tennpluggen

1. Fjern tenningsspolen. Se fjer-
ne TENNINGSSPOLEN.

 ADVARSEL

2. Skru ut tennpluggen fullsten-
dig med en pluggnøkkel.

1. Godkjent pluggnøkkel
2. Feil pluggnøkkel

3. Rengjør tennpluggen og sylin-
dertoppen med trykkluft.

4. Bruk tenningsspolen til å ta
pluggen ut av tennplugghullet.

1. Festeskrue
2. Tennspole
3. Tennplugg

Montere tennpluggen

Kontroller at kontaktflatene på top-
pen av sylinderen og tennpluggen
er rene før du setter inn pluggen.
1. Bruk føleblader for å kontrolle-

re elektrodeavstanden angitt
i TEKNISKE SPESIFIKASJO-
NER.

2. Påfør LOCTITE 767
(ANTISKJÆRINGSFETT)  (P/N
293 800 070) på tennpluggho-
dene for å hindre mulig skjæ-
ring.

3. Skru tennpluggen inn i sylin-
dertoppen med hånden. Trekk
så til tennpluggen til angitt
moment med pluggnøkkel.

STRAMMINGSMOMENT

18 Nm ± 2 NmTennplugg

4. Sett på tenningsspolen. Se
MONTERING AV TENNINGS-
SPOLE.

5. Monter motorvedlikeholds-
dekslet og stram til skruen i
henhold til spesifikasjonene.

STRAMMINGSMOMENT

2,75 Nm ± 0,25 Nm
Skruer for

motorvedlike-
holdsdeksel

6. Monter setene.

Eksossystem

Spyle eksossystemet

Spyling av eksossystemet med
ferskvann er viktig for å nøytralisere
de korroderende effektene av salt
eller andre kjemiske stoffer i van-
net. Det vil hjelpe til å fjerne sand,
salt, skjelle og andre partikler i
kjølekappene og/eller slanger.
Spyling av eksossystemet bør utfø-
res når det ikke er planer om å
bruke vannscooteren mer samme
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dag, eller når vannscooteren skal
lagres i lengre tid.
OBS!

 ADVARSEL

 ADVARSEL

Koble en vannslange til koblingen
som er plassert bak på vannscoote-
ren. Ikke åpne vannkranen enda.

1. Vanninntakskobling

Følgende verktøy anbefales
når det brukes en hurtigkobling for
å gjøre det enklere å montere
hageslangen.

ANBEFALT VERKTØY

SPYLEKOBLINGSADAPTER
(P/N 295 500 473)

1. Hurtigkoblingsadapter
2. Spylekoblingsadapter

For å spyle eksossystemet, starter
du motoren og åpner deretter øye-
blikkelig vannkranen.
OBS!

Kjør motoren i 90 sekunder på
tomgang.
OBS!

Sørg for at vannet strømmer ut av
jetpumpen under spyling.
Lukk vannventilen, kjør motoren i
5 000 OPM i 5 sekunder og stopp
motoren.
OBS!

Frakoble hageslangen og
spyleadapteren (hvis brukt).
OBS!

Spyling bør utføres når det ikke er
planer om å bruke vannscooteren
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mer samme dag, eller når vannscoo-
teren skal lagres i lengre tid.

 ADVARSEL

Gjør følgende:
Rengjør jetpumpen ved å spyle
vann på inntaket og utløpet, og
smør deretter på et lag med XP-S
Lube eller tilsvarende.

OBS!

Koble en vannslange til koblingen
som er plassert bak på vannscoote-
ren. Vent med å åpne for vannet.
OBS!

1. Plassering av slangetilkoblingen

Du kan bruke en valgfri
hurtigkoblingsadapter og slangekob-
ling,  (P/N 295 500 473). Det kreves
ingen slangeklemme for å spyle
motoren.

TYPEBILDE – SLANGEOVERGANG FOR
HURTIGKOBLING

TYPISK
1. Slangeadapter (ekstrautstyr, ikke obliga-

torisk)
2. Hurtigkoblingsfeste (ekstrautstyr, ikke

obligatorisk)
3. Hageslange

For å spyle starter du motoren og
åpner deretter øyeblikkelig vannkra-
nen.

OBS!

OBS!

Kjør motoren i 90  sekunder på
tomgang.
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OBS!

Sørg for at vannet strømmer ut av
jetpumpen under spyling. Hvis ikke,
kontakt en autorisert Sea-Doo-for-
handler for service.
OBS!

Steng vannkranen.
Ta bort slangen fra vannscooteren.
Øk raskt hastigheten til motoren
3–5 ganger til omkring 5 000 opm.
OBS!

OBS!

Bunnplate og vanninn-
taksgitter

Inspeksjon av bunnplate og

vanninntaksgitter

Undersøk om det er skade på
bunnplaten og jetpumpens vanninn-
taksgitter. Kontakt en Sea-Doo-for-
handler hvis du må bytte ut eller
reparere ødelagte deler.

 ADVARSEL

UNDERSØK DISSE OMRÅDENE
1. Vanninntak
2. bunnplate

Offeranoder

Inspeksjon av offeranode

Offeranoder er montert på:
- pumpe
- bunnplate

1. Offeranoder

Se etter slitasje. Hvis den er mer
enn halvveis slitt, kontakter du en
autorisert Sea-Doo-forhandler for å
få den skiftet ut.

Sikringer

Ta ut og sette inn sikringer

Bruk verktøyet for å ta ut / montere
sikringer i sikringsboksen for å gjø-
re det enklere å ta ut sikringene.

Kontrollere sikringer

Sjekk sikringene hvis det oppstår
et elektrisk problem. Hvis sikringen
er røket, må du bytte den med en
sikring med samme ampereverdi.
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TYPISK
1. Sikring
2. Kontroller om den er smeltet
3. Amperetall

 ADVARSEL

Plassering av sikringer

De fleste sikringer finnes i en en-
kelt sikringsboks.
Slik får du tilgang til sikringsboksen:
Ta av setene.

Ta av dekslet på sikringsboksen
ved å klemme låsetappene sam-
men, og hold og trekk opp dekselet
for å åpne.

Sikringsstørrelser og plasse-
ring er vist på lokket til sikringsbok-
sen.

En enkelt sikring er plassert foran
i fartøyet. Kontakt en Sea-Doo-for-
handler hvis du vil ha flere detaljer.

1. Sonarsikring

Beskrivelse av sikringer

ENKELT SIKRING FORAN

Sonar3 A

BESKRIVELSEKAPASI-
TET

SIKR-
ING

Ikke i bruk—1

Drivstoffinjeksj., Ing.
Coiler og
drivstoffpumpe

15 A2

Lensepumpe (hvis
utstyrt)3 A3

Ikke i bruk—4

Ikke i bruk—5

Ladning30 A6

Målere5 A7

Dybdemåler (hvis
utstyrt)3 A8

iBR30 A9

Start/Stopp5 A10
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BESKRIVELSEKAPASI-
TET

SIKR-
ING

ECM5 A11

Batteri30 A12

Diagnoseverktøy 215 A13

Diagnoseverktøy 1,
tilbehørskontakt15 A14
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VEDLIKEHOLD AV VANNSCOOTER

Ta vannscooteren ut av vannet hver
dag.

Stell etter bruk

Spyle eksossystemet

Eksossystemet bør spyles hver dag
når vannscooteren brukes i salt el-
ler skittent vann.
Se under VEDLIKEHOLDSPROSE-
DYRER.

Ekstra pleie etter bruk i skittent

vann eller saltvann

Når vannscooteren brukes i skittent
vann, og spesielt i saltvann, må det
gis ekstra pleie for å beskytte
vannscooteren og dens komponen-
ter.
Skyll vannscooterens kimmingom-
råde med ferskvann.
Bruk aldri høytrykksspyler til å vas-
ke kimmingen. BRUK ALLTID
LAVT TRYKK (for eksempel en
hageslange).

Høyt trykk kan føre til skade på det
elektriske eller mekaniske syste-
met.

OBS!

OBS!

Rengjøring av vannscoo-
ter

Skrog

Vask skroget av og til med såpe-
vann (bruk bare mildt rengjørings-
middel). Fjern eventuelle marinorga-
nismer fra motoren og/eller skro-
get. Smør på ikke-skurende voks,
som silikonvoks.
OBS!

Flekker kan fjernes fra sete og fib-
erglass med RENGJØRINGSMID-
DEL OG AVFETTINGSMIDDEL
PRO C1 (P/N 779262) eller tilsvaren-
de.
For å rengjøre tepper, bruk 3M™
sitrusbasert rengjøringsmiddel
(24 oz sprayboks) eller tilsvarende.

 ADVARSEL

Vern om miljøet ved å sørge for at
drivstoff, olje eller rengjøringsmid-
ler ikke tømmes i vannet.



LAGRING OG KLARGJØRING FØR SESONGSTART

Lagring

 ADVARSEL

Det anbefales at vannscooteren får
service av en autorisert Sea-Doo-
forhandler, verksted eller person
som du selv velger, men du kan
selv gjøre følgende med et mini-
mum av verktøy.

Utfør følgende oppgaver i
samme rekkefølge som beskrevet
i denne delen.

OBS!

Fremdriftssystem

Rengjør jetpumpen ved å spyle
vann på inntaket og utløpet, og
smør deretter på et lag med SMØ-
RE- OG ANTIRUSTMIDDEL  (P/N
779168) eller tilsvarende.

 ADVARSEL

Kontakt en autorisert Sea-Doo-for-
handler.

Drivstoffsystem

DRIVSTOFFSTABILISATOR (P/N
779171) (eller tilsvarende) bør tilset-
tes på drivstofftanken for å hindre
forringelse og gummiering i driv-
stoffsystemet. Følg produsentens
anvisninger for korrekt bruk.
OBS!

Fyll drivstofftanken helt opp slik det
er forklart under FYLLE PÅ DRIV-
STOFF. Forsikre deg om at det ikke
er vann i drivstofftanken.
OBS!

Motor og eksos

Utfør prosedyren beskrevet under
VEDLIKEHOLDSPROSEDYRER.

Oljeskift og filterbytte kan utføres
av en autorisert Sea-Doo-forhand-
ler, verksted eller en person som
du selv velger.

I områder der det kan bli kuldegra-
der, må vann som er fanget opp i
eksossystemet og mellomkjøleren,
fjernes.
Bruk spylekoplingen, sprøyt inn
trykkluft med trykk på 379 kPa i
systemet til det ikke kommer mer
vann fra jetpumpen.



1. Spyletilkobling

Følgende slange kan lages for å
gjøre dreneringen enklere.

TYPISK
1. Spylekoblingsadapter
2. Slange 12,7 mm
3. Hannadapter luftslange

OBS!

Fjern spesialverktøyene.

1. Ta av setene.
2. Ta av tenningsspolene. Se

VEDLIKEHOLDSPROSEDY-
RER.

3. Ta ut tennpluggene. Se VED-
LIKEHOLDSPROSEDYRER.

4. Spray SMØRE- OG ANTIRUST-
MIDDEL  (P/N 779168) eller
tilsvarende i tennplugghulle-
ne.

5. For å hindre at drivstoff blir
sprøytet inn og hindre tenning
når du roterer motoren, tryk-
ker du gasspaken helt inn og
holder den mot håndtaket.

6. Trykk på START/STOPP-knap-
pen for å rotere motoren noen
omdreininger. Dette vil forde-

le oljen ut over sylindervegge-
ne.

7. Påfør gjengesmøring på tenn-
pluggjengene og sett plugge-
ne inn igjen. Se under VEDLI-
KEHOLDSPROSEDYRER.

8. Sett på tenningsspolene. Se
VEDLIKEHOLDSPROSEDY-
RER.

Test kjølevæskens tetthet hvis
frostvæsken ikke skiftes ut.
Utskifting av frostvæske og kontroll
av egenvekten må utføres av en
autorisert Sea-Doo-forhandler.

Frostvæske bør skiftes hver
300. time eller hvert 5. år for å for-
hindre at frostvæsken forringes.

OBS!

Elektrisk system

Kontakt en autorisert Sea-Doo-for-
handler.

 ADVARSEL

Motorrom

Rengjør kimmingen med varmt
vann og vaskemiddel, eller et spe-
sialmiddel. Skyll grundig. Løft fron-
ten av vannscooteren for å tømme
skroget fullstendig for vann, gjen-
nom dreneringspluggene i skroget.

LAGRING OG KLARGJØRING FØR SESONGSTART



Tørk eventuelt gjenværende vann
i motorrommet.
Spray SMØRE- OG ANTIRUSTMID-
DEL  (P/N 779168) eller tilsvarende
på alle metallkomponenter i motor-
rommet.

Setet skal fjernes under
lagring. Dette vil forhindre kondens
i motorrommet og mulig korrosjon.

Kontroller nivået av kjølevæske un-
der signalomformeren ved å fjerne
den.

Trinn 1: Frigjør låsetappene
Trinn 2: Løft signalomformeren

Sørg for at det er nok væske, om-
trent opp til låsestripsen.
Se SPESIFIKASJONER for type og
mengde væske.

Skrog

Vask skroget med såpe og vann
(bruk bare milde vaskemidler). Skyll

grundig med ferskvann. Fjern
marinorganismer fra skroget.
OBS!

- Sterkt vaskemiddel
- Avfettingsmiddel
- BRP HEAVY DUTY RENGJØ-

RINGSMIDDEL (P/N 293 110
001)

- Amoniakk
- Aceton eller andre ketoner
- Alkohol
- Toluen eller andre aromatiske

løsningsmidler
- Klorerte løsemidler
- White spirit
- Tynner
- Oljebaserte produkter.

Kontakt en autorisert Sea-Doo-for-
handler hvis det er behov for repa-
rasjoner av komponenter i skroget.

Poler skroget med en marinvoks
av god kvalitet.
Hvis vannscooteren skal lagres
utendørs, bør den dekkes til med
en ugjennomsiktig presenning for
å forhindre at solstråler og skitt på-
virker plastkomponenter, beskytte
lakken og forhindre at det samler
seg støv.
OBS!

Klargjøring før sesong-
start
Vedlikeholdsklargjøring må utføres
i henhold til SKJEMA OVER PERIO-
DISK VEDLIKEHOLD.
Utfør alle oppgavene inkludert i ko-
lonnen 100 TIMER ELLER 1 ÅR.
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Vedlikehold og klargjøring før seson-
gen kan utføres av en autorisert
Sea-Doo-forhandler, verksted eller
en person som du selv velger.

Selv om det ikke er påkre-
vet, anbefales det at en autorisert
Sea-Doo-forhandler foretar forbere-
dende vedlikehold før sesongen,
samtidig med eventuelle sikkerhets-
relaterte kampanjer som utføres av
den autoriserte Sea-Doo-forhandle-
ren.

 ADVARSEL

OBS!

LAGRING OG KLARGJØRING FØR SESONGSTART



Denne siden er

blank med hensikt



TEKNISK INFORMASJON



IDENTIFISERING AV VANNSCOOTEREN

Vannscooterens hovedkomponen-
ter (motor og skrog) identifiseres
via ulike serienumre. Det kan noen
ganger være nødvendig å finne
disse numrene for garantiformål
eller for å spore vannscooteren i
tilfelle den blir stjålet.

Identifikasjonsnumme-
ret for skroget
Identifikasjonsnummeret for skro-
get (HIN) er plassert på stigbrettet
bak på vannscooteren.

IDENTIFIKASJONSNUMMERET FOR
SKROGET (HIN)

Det består av 12 sifre:

098l12345YDV

Modellår

Produksjonsår

Produksjonsmåned

Serienummer
(en bokstav kan også brukes som et
siffer)

Produsent

Motorens identifika-
sjonsnummer
Motorens identifikasjonsnummer
(EIN) er plassert foran på motoren.

TYPISK
1. Motorens identifikasjonsnummer (EIN)

Motorprodusentidentifi-
kasjon

TYPISK
1. Motorprodusentidentifikasjon



RF D.E.S.S-NØKKEL

Denne enheten er i samsvar med
FCC del 15 og den lisensfritatte
RSS-standarden RSS-210 fra In-
dustry Canada.
Driften er avhengig av følgende to
vilkår: (1) denne enheten skal ikke
forårsake skadelig interferens, og
(2) denne enheten må håndtere
eventuell interferens som mottas,
inkludert interferens som kan forår-
sake uønsket drift.
Endringer eller modifikasjoner som
ikke er uttrykkelig godkjent av par-
ten som er ansvarlig for overholdel-
se, kan frata brukeren retten til å
bruke utstyret.
IC-registreringsnummer:
12006A-M01456
FCC ID: 2ACERM01456
Vi, parten som er ansvarlig for
overholdelse, erklærer under vårt
eneansvar at utstyret er i samsvar
med bestemmelsene i følgende
rådsdirektiv: 2014/53/EU. Utstyret
overholder essensielle krav og
andre relevante vilkår. Produktet er
i samsvar med følgende direktiver,
harmoniserte standarder og forskrif-
ter:
Direktiv for radioutstyr (RED)
2014/53/EU og harmoniserte stan-
darder:
EN 300 330-2, EN 60950-1



PREMIUM AUDIO LYDSYSTEM

Utstyret er testet og funnet å
overholde grenseverdiene for digi-
talt utstyr i Klasse B, i henhold til
det amerikanske FCC-regelverkets
Del 15. Disse grenseverdiene skal
gi rimelig beskyttelse mot skadelig
interferens i en boliginstallasjon.
Dette utstyret genererer, bruker og
kan sende ut radiostråling, og hvis
det ikke installeres og brukes i
henhold til instruksjonene, kan det
forårsake skadelig interferens med
radiokommunikasjon. Det kan uan-
sett ikke gis noen garanti for at in-
terferens ikke vil forekomme i en
bestemt installasjon.
Hvis dette utstyret forårsaker ska-
delig interferens for radio- eller TV-
mottaket, noe som kan avgjøres
ved å slå utstyret av eller på, kan
du forsøke følgende for å korrigere
interferensen:
- Snu på eller flytt mottakeranten-

nen.
- Øk avstanden mellom utstyret

og mottakeren.
- Koble utstyret til et uttak på en

annen krets enn den mottake-
ren er koblet til.

- Kontakt leverandøren eller en
erfaren radio-/TV-tekniker for
hjelp.

Endringer eller modifikasjoner som
ikke er uttrykkelig godkjent av Mi-
tek Corporation, kan frata brukeren
retten til å bruke utstyrett. Dette
utstyret overholder FCC-regelver-
kets Del 15.
Driften er avhengig av følgende to
vilkår:
- (1) Denne enheten skal ikke

forårsake skadelig interferens,
og

- (2) denne enheten må håndtere
eventuell interferens som mot-
tas, inkludert interferens som
kan forårsake uønsket drift.

IC-registreringsnummer:
2AAOY278003465
FCC ID: 22793278003465



LOVFESTET INFORMASJON OM

MULTIFUNKSJONSINSTRUMENT

Forenklet EU samsvarserklæring

Forenklet EU samsvarserklæring i
henhold til Radio Equipment Direc-
tive 2014/53/EU

Produksent og adresse

Produsent:
- Robert Bosch LLC
Adresse:
- 38000 Hills Tech Drive,

Farmington Hills, MI 48331,
USA
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INFORMASJON OM UTSLIPP FRA MOTOR

Produsentens ansvar
Vannscooterprodusentene må be-
stemme utslippsnivåene for moto-
rer i hver hestekreftklasse, fra
1999-modellene, og få disse god-
kjent av Environmental Protection
Agency (EPA) i USA. Under produk-
sjonen må hver vannscooter utsty-
res med et utslippskontrollmerke
hvor det står utslippsnivå og motor-
spesifikasjoner.

Forhandlerens ansvar
Når det utføres vedlikeholdsarbeid
på alle Sea-Doo-vannscootere av
1999-modell eller nyere, som har
utslippskontrollmerke, må justerin-
ger gjøres i samsvar med offentlige
fabrikkspesifikasjoner.
Utskifting eller reparasjon av ut-
slippsrelaterte deler må utføres slik
at utslippsnivåene forblir innenfor
rammene for de godkjente standar-
dene.
Forhandlere må ikke endre motoren
på en måte som kan forandre
hestekreftene eller tillate utslipps-
nivåene å overgå de forhåndsbe-
stemte fabrikkspesifikasjonene.
Unntak inkluderer endringer som
må utføres av produsenten, slik
som justeringer i forhold til høyde
over havet.

Eierens ansvar
Eieren/føreren må sørge for at mo-
toren vedlikeholdes slik at utslipps-
nivået forblir innenfor rammene for
godkjente standarder.
Eieren/føreren må ikke selv, eller
tillate noen andre, å endre motoren
på noen måte som kan forandre
hestekreftene eller tillate utslipps-
nivåene å overgå de forhåndsbe-
stemte fabrikkspesifikasjonene.

Utslippsforskrifter fra
EPA
Alle Sea-Doo-vannscootere av
1999-modell og nyere som er pro-
dusert av BRP, er godkjente av
EPA. De innfrir kravene i EPAs for-
skrifter om kontroll av luftforuren-
sing fra nye vannscootermotorer.
Denne godkjenningen er betinget
av visse justeringer som bestem-
mes av fabrikkstandarder. Av den-
ne grunn må fabrikkens servicepro-
sedyrer følges nøyaktig og, når det
lar seg gjøre, beholde den originale
designen.
Ansvaret nevnt ovenfor er generelt
og på ingen måte en komplett liste
over reglene og forskriftene vedrø-
rende EPAs krav når det gjelder
eksosutslipp fra sjøprodukter. Hvis
du ønsker mer detaljert informasjon
om dette emnet, kan du kontakte
følgende:
U.S. Environmental Protection
Agency
Certification Division
Gasoline Engine Compliance Cen-
ter
2000 Traverwood Drive
Ann Arbor MI 48105
USA
EPAs NETTSTED:
www.epa.gov/otaq

KONTROLLSYSTEM FOR
GASSUTSLIPP
Fra og med MY2018: vannscootere
som selges i staten California er
sertifiserte i henhold til Californias
utslippsregler for vannfartøy drevet
av gnismotor av California Air
Resources Board (13 CCR 2850 to
2869). Disse modellene er utstyrt
med et kontrollsystem for gassut-
slipp som består av en drivstofftank
og drivstoffslanger med lav gjen-
nomtrenging og en trykkventil.



EAC-SAMSVARSERKLÆRING

Er tom for eurasisk samsvar merk hvis aktuelt



SPESIFIKASJONER

MOTOR

4-takts, SOHC (Single Over Head
Camshaft)Motortype

1630 ACE – 170 (125,03 kW @
8 000 opm)Oppgitt effekt

SugemotorInnsug

3Antall sylindere

12 ventiler med hydrauliske løftere (ingen
justering)Antall ventiler

100 mmBor

69,2 mmStempelslag

1 630,5 cm³Flytting

11:1Kompresjonsforhold

 Oppgitt effekt på propellaksel i henhold til ISO 8665.

SMØRESYSTEM

XPS 4T 5W40 syntetisk blandingsoljeAnbefalt olje

Motorolje

Bruk en 5W40 motorolje som oppfyller
API-klassifiseringen SJ, SL, SM eller SN

hvis denne ikke er tilgjengelig. Se
ANBEFALT OLJE

Alternativ olje hvis
XPS-produktene ikke er
tilgjengelige

3 L Oljeskift m/filter
5 L totalt

Kapasitet

KJØLESYSTEM

Kjølesystem med lukket sløyfeType

BRP forhåndsblandet kjølevæske for lang
levetidAnbefalt

Kjølevæske
Bruk en forhåndsblandet kjølevæske
(50 % etylen, 50 % glykol) med lavt
silikatinnhold og lang levetid, laget
spesielt for forbrenningsmotorer av

aluminium.

Alternativ hvis
XPS-produktene ikke er
tilgjengelige

5,4 L totaltKapasitet kjølesystem



DRIVSTOFFSYSTEM

Flerpunkts drivstoffinnsprøytning med iTC
(intelligent gasskontroll).

Enkelt spjeldhus (60 mm) med aktuator
Drivstoffinnsprøytingstype

87 ((RON + MON)/2)
(I Nord-Amerika)

92 (RON) E10
(utenfor Nord-Amerika)

Vanlig blyfri bensin – se
DRIVSTOFFKRAVDrivstofftype

70 LDrivstofftankvolum (inkludert reserve)

ELEKTRISK SYSTEM

IDI (Inductive Discharge Ignition)Type tenningssystem

Forseglet, 12 V, 18 A•hBatteri

NGK KR9C-G eller tilsvarendeModell og type
Tennplugg

0,7 mm til 0,8 mmÅpning

BRP forhåndsblandet kjølevæske for lang
levetidAnbefalt

Signalomformervæske
Bruk en forhåndsblandet kjølevæske
(50 % etylen, 50 % glykol) med lavt
silikatinnhold og lang levetid, laget
spesielt for forbrenningsmotorer av

aluminium.

Alternativ olje hvis
XPS-produktene ikke er
tilgjengelige

135 mlKapasitet

FREMDRIFT

Aksialvifte, ettrinns.TypeJetpumpe

Kronede riller, direkte drevKoblingstypeDrivaksel

IBR OG VTS

Elektronisk styrt via VTS-kontrollknappenVTS-system

VEKT OG LASTEKAPASITET

389 kgTørrvekt

3Antall personer (med fører)

272 kgLastegrense (passasjerer og bagasje)

SPESIFIKASJONER



VEKT OG LASTEKAPASITET

98,9 L
+

51 L
Lagerkapasitet

DIMENSJONER

373,4 cmTotal lengde

125,5 cmTotal bredde

115 cmTotal høyde

MATERIALER

Rustfritt stålImpellermateriale

Aluminium/aluminiumImpellerhus/stator

BRP forbeholder seg retten til å foreta endringer i design og spe-
sifikasjoner og/eller legge til eller forbedre sine produkter uten å gi seg
selv noen forpliktelse om å montere dem på produkter som allerede er
produsert.

SPESIFIKASJONER



FEILSØKING



RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING

1.

2.

3.

4.

 ADVARSEL

5.

6.

7.

8.

1. Løse batterikabeltilkobinger.
- Sjekk/rengjør/trekk til.

2. Utladet eller svakt batteri.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

3. Slitt starter.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.



1. Drivstofftanken tom eller forurenset av vann.
- Etterfyll. Tøm med hevert og etterfyll med ferskt drivstoff.

2. Skitne/skadede tennplugger.
- Skift.

3. Sikring har gått.
- Kontroller ledningene når du skifter sikring(er).

4. Oversvømt motor.
- Se OVERSVØMMET MOTOR i SPESIELLE PROSEDYRER.

5. Feil påvist i motorstyringssystemet (EMS) (kontrollampe for motorkon-
troll er PÅ).
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

6. Feil på drivstoffpumpe.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

1. Skitne/skadede/utslitte tennplugger.
- Skift.

2. Drivstoff: Nivå for lavt, dårlig eller forurenset av vann.
- Tøm med hevert og/eller etterfyll.

3. Feil på tennspole(r).
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

4. Tilstoppede injektorer.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

5. Feil påvist i motorstyringssystemet (EMS) (kontrollampe for motorkon-
troll er PÅ).
- Se OVERVÅKNINGSSYSTEM.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING



1. For høyt oljenivå.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

2. Vanninntak, kjølevæskelekkasje eller skadet pakning i topplokk.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

3. Intern motorskade.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

1. Tilstoppet eksossystem.
- Spyling av eksossystem.

2. Kjølevæskenivået for lavt.
- Se under VEDLIKEHOLDSPROSEDYRER.

3. Hurtigtilkoblingsadapter etterlatt i spyletilkoblingen.
- Fjern adapteren fra spyletilkoblingen og prøv igjen. Dersom proble-

met vedvarer, ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler,
verksted, eller person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold
eller bytte. Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UT-
SLIPPSRELATERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon
om garantikrav.

1. Opplæringsnøkkel brukt
- Bruk en normal nøkkel.

2. Ikke i sportsmodus.
- Velg sportmodus.

3. Jetpumpens vanninntak tilstoppet.
- Rengjør. Se RENGJØRE VANNINNTAK FOR JETPUMPE OG IMPEL-

LER under SPESIELLE PROSEDYRER.

4. Skadet impeller eller slitt slitering.
- Skift. Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING



5. For høyt motoroljenivå.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

6. Svak gnist.
- Se MOTOREN FEILTENNER, GÅR UJEVNT.

7. Feil påvist i motorstyringssystemet (EMS) (kontrollampe for motorkon-
troll er PÅ).
- Se OVERVÅKNINGSSYSTEM.

8. Tilstoppede injektorer.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

9. Lavt drivstofftrykk.
- Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller

person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELA-
TERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

10. Vann i drivstoffet.
- Tøm med hevert og etterfyll.

11. Motor skadet av vanninntak.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

1. Jetpumpens vanninntak tilstoppet.
- Rengjør. Se RENGJØRE VANNINNTAK FOR JETPUMPE OG IMPEL-

LER under SPESIELLE PROSEDYRER.

2. Skadet impeller eller slitt slitering.
- Skift. Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

3. Feil påvist i motorstyringssystemet (EMS) (kontrollampe for motorkon-
troll er PÅ).
- Se OVERVÅKNINGSSYSTEM.

1. iBR-spjeldet blir værende i nøytral.
- Slipp gassen til tomgangsturtall.
- Trykk på hastighetsbegrensningsknappen for å aktivere lav hastig-

hetsmodus.
- Gå tilbake til havnen i lav hastighetsmodus. Kontakt en autorisert

Sea-Doo-forhandler.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING



1. Smuss har kilt fast iBR.
- Rengjør og kontroller om iBR-spjeldet eller dysen er skadet.

2. Feil på iBR-systemet.
- Ta av nødstoppsnoren, vent i fire minutter, sett inn nøkkelen igjen,

og kontroller at feilen er borte.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler hvis feilen ikke forsvinner

eller kommer igjen ofte.

1. Gasspaken ble ikke sluppet helt ut under bruk.
- Slipp gasspaken helt ut for å sikre at iBR-spjeldet går tilbake til

nøytral stilling.

2. Gasspaken går ikke helt tilbake når den slippes.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

1. Tang eller avfall har satt seg fast rundt impelleren.
- Rengjør. Se RENGJØRE VANNINNTAK FOR JETPUMPE OG IMPEL-

LER under SPESIELLE PROSEDYRER.
- Kontroller for skade.

2. Skadet impelleraksel eller drivaksel.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

3. Vann trenger inn i jetpumpen og forårsaker at lageret kjører seg fast.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

1. Øsesystemet fungerer ikke som det skal.
- Få systemet undersøkt hos en autorisert Sea-Doo-forhandler.

2. Lekkasje i eksossystem.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

3. Karbonringen på drivakslingen er slitt.
- Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

RETNINGSLINJER FOR FEILSØKING



OVERVÅKINGSSYSTEM

Et system overvåker de elektronis-
ke EMS-komponentene (motorsty-
ringssystemet), iBR og andre kom-
ponenter i det elektriske systemet.
Når det oppstår en feil sender det
visuelle meldinger gjennom infor-
masjonssenteret og/eller lydsigna-
ler for å informere deg om en be-
stemt tilstand.
En feilkode kan også være regist-
rert.
Hvis det oppstår en liten eller en
kortvarig feil, vil feilmeldingen og
lydsignalet stoppe automatisk hvis
årsaken til feilen forsvinner.
Å slippe gassen og la motoren gå
tilbake til tomgang kan føre til at
driftstilstanden går tilbake til nor-
malt. Hvis dette ikke virker, kan du
prøve å ta av og sette på nød-
stoppsnoren på motorstoppbryte-
ren.
Det elektroniske systemet vil rea-
gere forskjellig avhengig av feilty-
pen. Ved alvorlig feil kan det hende
at motoren ikke tillates å starte. I
andre tilfeller vil motoren gå i nød-
modus.
Når det oppstår en feil, se GARAN-
TIEN SOM ER RELATERT TIL UT-
SLIPPSFORSKRIFTENE FRA EPA
i dette dokumentet for å få informa-
sjon om garantikrav.

Feilkoder
Når det oppstår en feil, kan det bli
lagret en numerisk feilkode, avhen-
gig av feiltype og system.
Disse feilkodene brukes av autori-
serte Sea-Doo-forhandlere til å feil-
søke systemene i vannscooteren,
og sammenligne dem med en feil-
liste.
Feilkoder kan leses i flerfunksjons-
displayet i informasjonssenteret
hvis feilen fremdeles er aktiv.
Hvis der er en aktiv feilkode, kan
denne vises for føreren på flerfunk-
sjonsdisplayet. Føreren kan da vel-

ge å ta kontakt med en autorisert
Sea-Doo-forhandler for å viderefor-
midle feilkoden. Forhandleren vil
da gi råd om hva som må gjøres for
å løse problemet, eller om du bør
slutte å bruke vannscooteren og
levere den til forhandleren for repa-
rasjon.

Vise feilkoder

Velg CODES (KODER). Hvis en
feilkode ble vist under kjøringen, vil
en CODES-meny være tilgjengelig
på innstillingsmenyen. Trykk OK for
å se listen over feil.

Ved normale kjøreforhold
kan visse feilkoder oppstå. Før du
kontakter din lokale forhandler, ta
ut nøkkelen, vent i 2 minutter til det
elektriske systemet slår seg av, og
trykk deretter på start for å vekke
det elektriske systemet. Det vil
sikre at oppstått feil forsvinner og
kun aktive koder står på i CODES-
menyen.



Informasjon fra indikatorlamper og meldingsdisplay-
et
Indikatorlampene (signallampene) og meldingene som vises i informasjons-
senteret, vil fortelle deg om spesielle forhold eller hvis noe unormalt
skulle oppstå.
For informasjon om vanlige indikatorlamper, kan du se INFORMASJONS-
SENTER (MÅLERE).

BESKRIVELSEMELDINGSDISPLAYINDIKATOR-
LAMPE/IKON (PÅ)

Lav/høy batterispenningLOW eller HIGH
BATTERY VOLTAGE

Overopphetning i motor eller eksossystemHIGH TEMPERATURE

Undersøk motoren (mindre feil som krever
vedlikehold) eller
LIMP HOME MODE (alvorlig motorfeil)

CHECK ENGINE eller
LIMP HOME MODE

Lavt oljetrykkLOW OIL PRESSURE

Kontinuerlig lys med varsellyd og lampe for
motorkontroll: iBR-systemfeil (kontakt en
autorisert Sea-Doo-forhandler)

IBR MODULE ERROR

Lampen blinker: iBR-systemfeil (kontakt en
autorisert Sea-Doo-forhandler)_

Kontinuerlig lys uten varsellyd:
iBR-systemet fungerer fremdeles, men det må
inspiseres av en autorisert Sea-Doo-forhandler

_

MELDINGER SOM VISES

Høy eksostemperaturHIGH EXHAUST TEMPERATURE

Høy motortemperaturHØY MOTORTEMPERATUR

Motoren har en feil eller det er nødvendig med
vedlikeholdCHECK ENGINE

Det er oppdaget en større feil – motorkraften er
begrensetNØDMODUS

Feil på nivåmåler for drivstoffFUEL SENSOR FAULT

Problem med vanntemperatursensor, det sendes
ikke informasjon om vanntemperatur.WATER TEMP SENSOR DEFECTIVE

OVERVÅKINGSSYSTEM



MELDINGER SOM VISES

Feil på iBR-systemetIBR MODULE ERROR

Vannscooteren trenger vedlikeholdMAINTENANCE REQUIRED

OBS!

OVERVÅKINGSSYSTEM



Informasjon om lydsignaler

BESKRIVELSELYDSIGNALKODER

Dårlig D.E.S.S.-systemkontakt.

Sett nødstoppsnorens hette på motorstoppbryteren igjen, på riktig
vis.

1 langt pip
(mens du setter
nødstoppsnoren på
motorstoppbryteren)

Feil D.E.S.S.-nøkkel.

Bruk en nødstoppsnor som er programmert for vannscooteren.

Defekt D.E.S.S.-nøkkel.

Bruk en annen nødstoppsnor med programmert D.E.S.S.-nøkkel.

Defekt motorstoppbryter.

Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler.

Feilfunksjon i ECM eller defekt ledningskabel. Ta
kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller
person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY (UTSLIPPSRELATERT
GARANTI) i dette dokumentet for informasjon om garantikrav.

Feil på motorstyringssystem.

Få service utført av en autorisert Sea-Doo-forhandler, et verksted
eller en person du selv velger for vedlikehold, reparasjoner eller
utskiftinger. Se US EPA EMISSIONS-RELATED WARRANTY
(UTSLIPPSRELATERT GARANTI) i dette dokumentet for informasjon
om garantikrav.

Et 2-sekunders lydsignal
med 15 minutters intervaller.

iBR-systemfeil.

Kontakt en autorisert Sea-Doo-forhandler.

Lavt drivstoffnivå.

Fyll drivstofftanken. Hvis problemet vedvarer, må du kontakte en
autorisert Sea-Doo-forhandler.

Et 2-sekunders lydsignal
med 10 minutters intervaller

Høy kjølevæsketemperatur.

Se MOTOREN OVEROPPHETES.

2-sekunders lydsignal

Lavt oljetrykk.

Slå av motoren så snart som mulig. Kontroller oljenivået og
etterfyll. Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler,
verksted, eller person som du selv velger for reparasjon,
vedlikehold eller bytte. Se US EPA EMISSIONS-RELATED
WARRANTY (UTSLIPPSRELATERT GARANTI) i dette dokumentet
for informasjon om garantikrav.

OVERVÅKINGSSYSTEM



BESKRIVELSELYDSIGNALKODER

Høy eksostemperatur.

Ta kontakt med en autorisert Sea-Doo-forhandler, verksted, eller
person som du selv velger for reparasjon, vedlikehold eller bytte.
Se inkluderte US EPA UTSLIPPSRELATERT GARANTI i dette
dokumentet for å få informasjon om garantikrav

Konstant lydsignal
(Stopper når kjøretøyet slås
AV)

OBS!

OVERVÅKINGSSYSTEM
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BRP BEGRENSET GARANTI – I USA OG CANADA:

2021 SEA-DOO  VANNSCOOTER

1. OMFANG
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”)* garanterer at 2021-mo-
deller av Sea-Doo-vannscootere som selges av en autorisert BRP-forhand-
lere (som definert nedenfor) i De forente stater (”USA”) og i Canada, ikke 
har material- eller produksjonsfeil i løpet av perioden og under de vilkårene 
som beskrives nedenfor. Denne begrensede garantien vil bli ugyldig hvis:
(1) Sea-Doo-vannscooteren er eller har vært brukt til kappkjøring eller annen 
konkurransepreget aktivitet, på et hvilket som helst tidspunkt, også av 
den tidligere eieren, eller (2) Sea-Doo-vannscooteren har blitt endret eller 
modifisert på en slik måte at det påvirker driften, yteevnen eller holdbar-
heten på en negativ måte, eller har blitt endret eller modifisert på en slik 
måte at tilsiktet bruk er endret.
Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under 
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begrensende 
garantien for deler og tilbehør.

2. ANSVARSBEGRENSNING
DENNE UTTRYKKELIGE GARANTIEN GJELDER OG GODTAS I STEDET 
FOR ALLE ØVRIGE UTTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE 
GARANTIER, INKLUSIVE, OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER 
GARANTI OM SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT 
FORMÅL. I DEN UTSTREKNING DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER 
UNDERFORSTÅTTE GARANTIER BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV 
DEN UTTRYKTE GARANTIEN. TILFELDIGE SKADER OG 
FØLGESKADER ER UTELUKKET FRA DEKNING UNDER DENNE 
GARANTIEN. NOEN STATER/PROVINSER TILLATER IKKE 
FRASKRIVNINGENE, BEGRENSNINGENE OG UTELUKKELSENE SOM 
ER IDENTIFISERT OVENFOR. AV DEN GRUNN GJELDER DE KANSKJE 
IKKE DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIELLE RETTIGHETER, 
OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE RETTIGHETER SOM VARIERER FRA 
STAT TIL STAT OG PROVINS TIL PROVINS.

Verken distributøren, BRP-forhandleren eller andre personer har fullmakt 
til å gi noen form for bekreftelse, representasjon eller garanti når det 
gjelder Produktet utenom det som står i denne begrensede garantien. 
Hvis det skjer, kan det ikke håndheves mot BRP. BRP forbeholder seg 
retten til å endre denne begrensede garantien på et hvilket som helst 
tidspunkt, under den forståelse at slike endringer ikke vil forandre garanti-
vilkårene som gjelder for produktet som ble solgt med denne garantien.



3. UNNTAK – OMFATTES IKKE AV GARANTIEN
Følgende punkter dekkes ikke under noen omstendigheter av garantien:
- naturlig slitasje
- punkter med rutinemessig vedlikehold, trimming, justeringer
- Skade som skyldes manglende egnet vedlikehold og/eller lagring, som

beskrevet i brukerhåndboken;
- skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,

service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler som ikke er pro-
dusert eller godkjent av BRP, eller som er et resultat av at reparasjoner
er utført av en person som ikke er en autorisert BRP-forhandler

- Skader forårsaket av misbruk, unormal bruk, forsømmelse, kappløp
eller bruk av produktet på en måte som er uforenlig med anbefalt drift
i brukerhåndboken;

- skader som skyldes ulykker, nedsenking i vann, brann, tyveri, vandalis-
me eller enhver uavvendelig hendelse;

- Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på pro-
duktet (se brukerhåndboken);

- skade fra rust, korrosjon eller slitasje fra vær og vind
- skade fra blokkert kjølesystem eller jetpumpe av fremmedlegemer
- vannskade forårsaket ved inntak av vann
- skader knyttet til gelbelegget, herunder, men ikke begrenset til kosme-

tisk gelbelegg, blærer eller glassfiberavskalling forårsaket av blærer,
rissdannelser, stjernesprekker eller hårriss

- Tilfeldige skader eller følgeskader eller skader av noe slag, inkludert,
men uten begrensning, tauing, lagring, telefonutgifter, leieutgifter, taxi,
uleilighet, forsikringskostnader, betaling av lån, tidstap, inntektstap.

4. GARANTIPERIODE
Denne garanti trer i kraft fra (1) den dagen produktet overleveres til den
første kunden eller (2) første bruksdag (avhengig av hvilken som inntreffer
først) og er gyldig som følger:
1. TOLV (12) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for privat bruk.
2. FIRE (4) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for kommersiell bruk. En

vannscooter brukes kommersielt når den brukes i forbindelse med
arbeid eller beskjeftigelse som skaper inntekt i løpet av en hvilken
som helst garantiperiode. En vannscooter brukes også kommersielt
når den på noe tidspunkt i løpet av garantiperioden har et registre-
ringsnummer for kommersielle fartøyer eller er registrert for kommer-
siell bruk. Dette er en minste garantiperiode. Den kan utvides av
kampanjeprogrammer med utvidet garanti.

3. Mer informasjon om utslippsrelaterte komponenter finner du i US
EPA EMISSION-RELATED WARRANTY i dette dokumentet.

4. For Sea-Doo-vannscootere som produseres av BRP for salg i delstaten
California eller New York, som opprinnelig selges til, eller for hvilket
garantien registreres på, en person som er bosatt i delstaten California
eller New York, gjelder også garantierklæringer for utslippskontroll i
California eller New York.

BRP BEGRENSET GARANTI – I USA OG CANADA: 2021 SEA-DOO  VANNSCOOTER



5. For Sea-Doo-vannscootere som produseres av BRP for salg i delstaten
California, som opprinnelig selges til, eller for hvilket garantien regist-
reres på, en person som er bosatt i delstaten California, gjelder også
GARANTIERKLÆRINGEN FOR GASSUTSLIPPSKONTROLL I CALI-
FORNIA.

Hvis du må reparere eller bytte ut deler eller få service på en av garantiene,
vil det ikke forlenge varigheten på garantien utover den originale utløpsda-
toen.

5. NØDVENDIGE BETINGELSER FOR GARANTIDEK-
NING
Denne begrensede garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingel-
sene nedenfor er oppfylt:
- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være kjøpt som ny og ubrukt av den 

første eieren fra en BRP-forhandler som er autorisert til å distribuere 
Sea-Doo-vannscootere i landet der salget ble utført.

- BRPs angitte kontroll før levering må være utført, dokumentert og un-
dertegnet av kjøperen.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være riktig registrert av en autorisert 
BRP-forhandler.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være i kjøpt i landet der kjøperen 
bor, og

- Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utføres til 
rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP forbeholder 
seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis på riktig ved-
likehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller kom-
mersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfredsstilt. Slike
begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne beholde både sikker-
heten til sine produkter og for sine kunder og publikum generelt.

6. HVA DU MÅ GJØRE FOR Å FÅ GARANTIDEKNING
Kunden må slutte å bruke Sea-Doo-vannscooteren når noe unormalt
oppstår. Kunden må varsle en autorisert BRP-forhandler i løpet av tre (3)
dager etter at en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til produktet og
mulighet til å reparere det. Kunden må også presentere for den autoriserte
BRP-forhandleren bevis på at produktet er kjøpt og må signere reparasjons-
/arbeidsordren før reparasjonen starter for å godkjenne garantireparasjonen.
Alle deler som skiftes ut under denne begrensede garantien blir BRPs ei-
endom.

7. HVA BRP VIL GJØRE
BRPs forpliktelser under denne garantien er begrenset til, etter eget
skjønn, reparere deler funnet defekt ved normal bruk, vedlikehold og ser-
vice, eller erstatte slike deler med nye originale BRP-deler uten kostnad
for deler og arbeid hos alle autoriserte BRP--forhandlere i den aktuelle
garantiperioden i henhold til vilkårene som er beskrevet her. Eieren kan
ikke kreve at Sea-Doo-vannscooteren skal tilbakekalles eller at kjøpet skal
avlyses hvis han/hun mener at garantien ikke blir overholdt.
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Hvis det er behov for service utenfor det landet hvor roadsteren ble kjøpt,
må eieren betale for tilleggsutgifter ifølge lokale forhold og forskrifter.
Disse utgiftene kan blant annet være frakt, forsikring, skatter, lisensavgifter,
importtoll og alle andre økonomiske utgifter, inkludert de som regjeringer,
stater, territorier og deres respektive organer pålegger.
BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid til
annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er pro-
dusert tidligere.

8. OVERFØRING
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal
denne garantien overføres til den nye eieren og være gyldig for den reste-
rende dekningsperioden forutsatt at BRP eller en autorisert Sea-Doo-dis-
tributør/-forhandler mottar et bevis på at den forrige eieren godtar overfø-
ringen av eierskap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for den nye eie-
ren.

9. ASSISTANSE TIL KUNDER
Hvis det skulle oppstå strid eller krangel i forbindelse med denne begren-
sede garantien, anbefaler BRP at du forsøker å løse problemet på forhand-
lernivå. Vi anbefaler at du drøfter saken med servicesjefen eller eieren
hos den BRP-autoriserte forhandleren.
Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens kon-
taktskjema på www.brp.com eller kontakt BRP per post på én av adres-
sene som er oppført under avsnittet KONTAKT OSS I denne håndboken.
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UTSLIPPSRELATERT GARANTI US EPA

Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”)* garanterer til sluttbrukeren
og alle kjøpere etter dette at denne nye motoren, inkludert alle deler av
eksosutslippsystemet og kontrollsystemet for gassutslipp, oppfyller to
betingelser:
1. Den er konstruert, bygget og utstyrt på en slik måte at den på det

tidspunktet salget til sluttkjøperen fant sted, oppfylte kravene i 40 CFR
1045 og 40 CFR 1060.

2. Den har ikke materialfeil og konstruksjonsfeil som kan gjør at den ikke
oppfyller kravene i 40 CFR 1045 og 40 CFR 1060.

Der det foreligger en tilstand som dekkes av garantien, vil BRP etter eget
valg reparere eller skifte delen eller komponenten med materialfeil eller
konstruksjonsfeil som vil øke motorens utslipp av regulerte forurensende
stoffer innenfor den garantiperioden som er gitt uten kostnader for eieren,
inkludert utgifter relatert til feilsøking og reparasjon eller utskifting av ut-
slippsrelaterte deler. Alle defekte deler som byttes ut under garantien,
tilfaller BRP.
Når det gjelder alle utslippsrelaterte garantikrav, begrenser BRP diagnos-
tikken og reparasjonen av utslippsrelaterte deler til autoriserte Sea-Doo-
forhandlere, med unntak av nødreparasjoner som er påkrevd i henhold til
punkt 2 i den påfølgende listen.
Som sertifisert produsent vil BRP ikke avvise utslippsrelaterte garantikrav
som er basert på følgende:
1. Vedlikehold eller andre tjenester som er utført av BRP eller av BRP-

autoriserte ressurser.
2. Reparasjonsarbeider på motor/utstyr som en operatør har utført for å

korrigere en utrygg nødsituasjon som kan tillegges BRP, så lenge
operatøren prøver å gjenopprette motoren/utstyret til riktig konfigura-
sjon så snart som mulig.

3. Handlinger eller mangel på handling av operatøren, som ikke er relatert
til garantikravet.

4. Vedlikehold som er utført oftere enn spesifisert av BRP.
5. Alt som er BRPs feil eller ansvar.
6. Bruk av drivstoff som er vanlig tilgjengelig hvor utstyret opererer, med

mindre skriftlige vedlikeholdsinstrukser fra BRP erklærer at dette vil
skade utstyrets utslippskontrollsystem og førere kan enkelt finne
skikkelig drivstoff. Se avsnittet om vedlikeholdsinformasjon og krav til
drivstoff i avsnittet om drivstoff.

Utslippsrelatert garantiperiode
Den utslippsrelaterte garantien er gyldig for følgende periode (det som
inntreffer først):

MÅNEDERTIMER

30175Eksosutslippsrelaterte komponenter

24N/AGassutslippsrelaterte komponenter



Komponenter som dekkes
Den utslippsrelaterte garantien dekker alle komponenter hvor feil ville øke
en motors utslipp av enhver regulert forurensning, inkludert følgende
oppgitte komponenter:
1. For eksosutslipp inkluderer utslippsrelaterte komponenter alle motor-

deler som er relatert til følgende systemer:
- luftinnblåsningssystem
- Drivstoffsystem
- tenningssystem
- systemer for resirkulering av eksosgass

2. Følgende deler regnes også som utslippsrelaterte deler for eksosut-
slipp:
- etterbehandlingsinnretninger
- ventilasjonsventiler i veivhuset
- sensorer
- elektroniske kontrollenheter

3. Følgende deler regnes også som utslippsrelaterte deler for gassut-
slipp:
- Drivstofftank
- Tanklokk
- drivstoffledning
- fester for drivstoffledning
- klemmer*
- trykkavlastningsventiler*
- kontrollventiler*
- kontrollsolenoider*
- elektroniske kontroller*
- vakuumkontrollmembraner*
- kontrolledninger*
- kontrolloverføringer*
- spyleventiler
- dampslanger
- væske-/gasseparator
- kullbeholder
- beholder for monteringsbraketter
- kontakt for forgasserens tømmeport

4. Utslippsrelaterte komponenter inkluderer også alle deler som har
som eneste formål å redusere utslipp eller som hvis de svikter vil
forårsake økt utslipp uten at motorens/utstyrets ytelse reduseres
betydelig.

*Som relatert til gassutslipps-kontrollsystemet

UTSLIPPSRELATERT GARANTI US EPA



Begrenset bruk
Som sertifiserende produsent kan BRP avvise eventuelle utslippsrelaterte
garantikrav for feil som er forårsaket av eierens eller førerens manglende
vedlikehold eller feil bruk, for uhell som produsenten ikke har noe ansvar
for, eller force majeure. For eksempel trenger ikke et utslippsrelatert krav
dekkes for feil som er direkte forårsaket av førerens misbruk av motor/ut-
styr eller førerens bruk av motor/utstyr på en måte som det ikke var tiltenkt,
og som ikke kan bebreides produsenten på noen som helst måte.
Hvis du har spørsmål om dine rettigheter og plikter i forbindelse med ga-
rantien, eller trenger navn og adresse på nærmeste autoriserte BRP-for-
handler, må du kontakte Customer Assistance Center på 1-888-272-9222.

UTSLIPPSRELATERT GARANTI US EPA



CALIFORNIA OG NEW YORK UTSLIPPSKONTROLL

GARANTIERKLÆRING FOR MODELLÅR 2021
SEA-DOO  VANNSCOOTER

I California og New York er 2021-modellen av Sea-Doo-vannscooteren 
utstyrt med et spesielt miljømerke som kreves av California Air Resources 
Board. Merket har 1, 2, 3 eller 4 stjerner. Merkelapp som følger vannscoo-
teren, beskriver betydningen av stjernesystemet.

Stjernemerket betyr renere båtmotorer
Symbolet på renere båtmotorer:

Renere luft og vann
For en sunnere livsstil og bedre miljø.

Bedre drivstofføkonomi
Forbrenner 30-40 prosent mindre bensin og olje enn totaktsmotorer med
vanlig forgasser, og sparer dermed penger og ressurser.

Lenger utslippsgaranti
Beskytter forbrukeren slik at fartøyet kan bruker uten bekymringer.

Én stjerne – Lavt utslipp
Èn-stjerne-merket identifiserer vannscooter, påhengsmotor akterdrevne
og innenbordsmotorer som tilfredsstiller standardene til Air Resources
Boards Personal Watercraft og Outboard motor 2001. Motorer som innfrir
disse standarden har 75 % lavere utslipp enn konvensjonelle totaktsmo-
torer med forgasser. Disse motorene tilsvarer U.S. EPAs 2006 standarder
for marine motorer.

To stjerner – Meget lavt utslipp
To-stjerners-merket identifiserer vannscooter, påhengsmotor, akterdrevne
og innenbordsmotorer som tilfredsstiller utslippsstandardene til Air
Resources Boards vannscooter og påhengsmotorwe 2004. Motorer som
innfrir disse standarden har 20 % lavere utslipp enn motorer med én
stjerne.

Tre stjerner – Ultralavt utslipp
Tre-stjerner-merket identifiserer motorer som tilfredsstiller utslippsstan-
dardene til Air Resources Boards for vannscootere og påhengsmotorer
2008, eller 2003 utslippsstandarder for akterdrevne og innenbordsbords
marine motorer. Motorer som innfrir disse standarden har 65 % lavere
utslipp enn motorer med én stjerne.



Cleaner Watercraft – Get the Facts
1 800 END-SMOG
www.arb.ca.gov

Mer informasjon:

Dine rettigheter og plikter i henhold til utslippskon-
trollgarantien
California Air Resources Board, New York State Department of Environ-
mental Conservation og Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) 
beskriver gjerne garantien for utslippssystemkontrollsystemet på din 
modellår 2021 Sea-Doo vannscooter. I California må nye vannscootermo-
torer være designet, bygget og utstyrt slik at de innfrir myndighetenes 
strenge anti-smogstandarder. BRP må garantere utslippskontrollsystemet 
for motoren på din vannscooter for tidsperiodene oppført nedenfor, forut-
satt at det ikke har vært misbruk, forsømmelse eller feil vedlikehold av 
vannscootermotoren.
Utslippskontrollsystemet kan omfatte deler som drivstoffinnsprøytingssys-
temet, tenningssystemet og katalysatoren. Det kan også omfatte slanger, 
remmer, kontakter og andre utslippsrelaterte enheter.
Der det finnes en tilstand som dekkes av garantien, vil BRP reparere mo-
toren på vannscooteren uten kostnad for deg. Dette omfatter diagnose, 
deler og arbeid, forutsatt at dette arbeidet utføres av en autorisert BRP-
forhandler.

Produsentens garantidekning

Denne begrensete garantien dekker 2021-modell Sea-Doo personlige 
vannscootere som er sertifiserte og produsert av BRP for salg i California 
eller New York, som er opprinnelig solgt i California eller New York til en 
innbygger i California eller New York, eller der garantien er registrert til 
en innbygger i California eller New York. Betingelsene i BRPs begrensede 
garanti for Sea-Doo vannscootere gjelder også disse modellene, med de 
nødvendige endringene. Utvalgte utslippskontrolldeler på 2021 Sea-Doo-
vannscootere er garantert fra datoen for levering til første detaljkunde i 
en periode på 4 år, eller 250 driftstimer, avhengig av hva som inntreffer 
først. Garantidekning basert på antall timer er imidlertid kun tillatt for 
vannscootere som er utstyrt med timeteller eller tilsvarende. Hvis noen 
utslippsrelatert del i motoren svikter i garantiperioden, vil delen bli reparert 
eller skiftet ut av BRP.

CALIFORNIA OG NEW YORK UTSLIPPSKONTROLL GARANTIERKLÆRING FOR MODELLÅR 2021 SEA-DOO
VANNSCOOTER

Fire stjerner – Superultralavt utslipp
Fire-stjerners-merket identifiserer motorer som tilfredsstiller utslippsstan-
dardene til Air Resources Board for innenbords og akterdrevne marine 
motorer 2012. Vannscootere og påhengsmotorer kan også innfri disse 
standardene. Motorer som innfrir disse standarden har 90 % lavere utslipp 
enn motorer med én stjerne.



Deler dekket for en modellår 2021 Sea-Doo  vannscooter:

LuftinntaksovergangForbikoblingsventil for tomgang

TennpluggerGasspjeldstillingssensor

TennspolerLufttrykksensor i inntaksmanifold

LuftboksLufttemperatursensor i inntaksmanifold

Inntaks- og eksosventil og tetningerMotortemperatursensor

InnsugingsmanifoldSensor for banking

Ventilasjonsventil i veivhusetECM motorstyringsmodul

SpjeldhustetningGasspedal

Tetning for inntaksmanifoldDrivstoffordeler

Ledningsnett og kontakterDrivstoffinjektorer

DrivstoffilterDrivstofftrykkregulator

KompressorDrivstoffpumpe

Utslippsgarantien dekker skade på andre motorkomponenter som forårsa-
kes av svikt i den garanterte delen. BRP brukerhåndbok inneholder
skrevne instrukser for riktig vedlikehold og bruk av din vannscooter. Alle
utslippsgaranti-deler garanteres av BRP for hele garantiperioden til vann-
scooteren, med mindre delen skal skiftes som nødvendig vedlikehold slik
det fremgår av brukerhåndboken.
Deler som dekkes av utslippsgarantien som skal skiftes ut som en del av
planlagt vedlikehold garanteres av BRP i perioden før den første planlagte
utskiftningen av denne delen. Deler som dekkes av utslippsgarantien som
skal undersøkes regelmessig, men ikke skiftes ut, garanteres av BRP i
hele garantiperioden for vannscooteren. Enhver del som dekkes av ut-
slippsgarantien som repareres eller skiftes ut i henhold til betingelsene i
denne garantierklæringen, garanteres av BRP i resten av garantiperioden
for originaldelen. Alle deler som skiftes ut under denne begrensede garan-
tien blir BRPs eiendom.
Kvitteringer og registrering for/av vedlikehold skal overføres til hver påføl-
gende eier av vannscooteren.

CALIFORNIA OG NEW YORK UTSLIPPSKONTROLL GARANTIERKLÆRING FOR MODELLÅR 2021 SEA-DOO  
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Eiers garantiansvar

Som eier av en 2021 Sea-Doo vannscooter er du ansvarlig for at det utføres 
nødvendig vedlikehold som oppført i brukerhåndboken. BRP anbefaler at 
du tar vare på alle kvitteringer som er knyttet til vedlikehold av vannscoo-
termotoren, men BRP kan ikke nekte garantidekning kun på grunn av 
mangel på kvitteringer eller fordi du ikke har sørget for å få utført alt 
planlagt vedlikehold.
Som eier av en Sea-Doo  vannscooter må du være oppmerksom på at 
BRP kan nekte deg garantidekning hvis motoren(e) eller en del har sviktet 
på grunn av misbruk, forsømmelse, manglende vedlikehold eller ikke-
godkjente modifiseringer.
Du er ansvarlig for å levere motoren til en autorisert BRP-forhandler så 
snart det oppstår et problem. Garantireparasjoner vil bli fullført innen rimelig 
tid, som ikke skal overskride 30 dager.
Hvis du har spørsmål om dine rettigheter og plikter i forbindelse med ga-
rantien, eller trenger navn og adresse på nærmeste autoriserte BRP-for-
handler, må du kontakte Customer Assistance Center på 1-888-272-9222.



GARANTIERKLÆRING FOR

UTSLIPPSKONTROLLSYSTEM I CALIFORNIA

DINE RETTIGHETER OG PLIKTER I HENHOLD TIL
GARANTIEN
The California Air Resources Board forklarer gjerne garantierklæringen for 
utslippskontrollsystemet som gjelder på din 2021 vannscooter. I California 
må nye SIMW være utformet, bygget og utstyrt for å innfri statens 
strenge anti-smogstandarder. Bombardier Recreational Products Inc. må 
garantere utslippskontrollsystemet for motoren på din vannscooter for 
tidsperiodene oppført nedenfor, forutsatt at det ikke har vært misbruk, 
forsømmelse eller feil vedlikehold av vannfartøyet med gnistmotor.
Ditt utslippskontrollsystem kan inneholde deler som: beholdere, forgassere, 
klemmer, kontakter, filtre, drivstofflokk, drivstoffledninger, drivstofftanker, 
ventiler, dampslanger og andre komponenter som tilhører utslippskontroll-
systemet.

GARANTIDEKNING FRA PRODUSENT:
Damputslippskontrollsystemet er garantert for to år. Hvis en del relatert 
til kontrollsystemet for damputslipp på ditt vannfartøy med gnistmotor er 
defekt vil denne delen bli byttet ut eller reparert av Bombardier Recreational 
Products Inc.
DELER SOM DEKKES:

1. klemme(r)*
2. tanklokk
3. drivstoffslange
4. feste(r) til drivstoffslange
5. drivstofftank
6. trykkavlastningsventil(er)*
7. dampslange(r)
8. alle andre deler som ikke er oppført, men som kan ha innvirkning på

kontrollsystemet for damputslipp
* Merk: Som relatert til gassutslippskontrollsystemet.



GARANTIERKLÆRING FOR UTSLIPPSKONTROLLSYSTEM I CALIFORNIA

EIERENS GARANTIANSVAR
Som eier av en vannscooter er du ansvarlig for at det utføres nødvendig
vedlikehold som oppført i brukerhåndboken. Bombardier Recreational
Products Inc. anbefaler at du tar vare på alle kvitteringer som er knyttet
til vedlikehold av vannscooteren, men Bombardier Recreational Products
Inc. kan ikke nekte garantidekning kun på grunn av mangel på kvitteringer.
Som eier av vannscooteren må du imidlertid være oppmerksom på at
Bombardier Recreational Products Inc. kan nekte deg garantidekning
dersom vannscootermotoren eller en del har sviktet på grunn av misbruk,
vanstell, feil vedlikehold eller ikke godkjente modifikasjoner.
Du er ansvarlig for å presentere vannscooteren til et distribusjonssenter
eller servicesenter for Bombardier Recreational Products Inc. så snart
problemet oppstår. Garantireparasjoner vil bli fullført innen rimelig tid, som
ikke skal overskride 30 kalenderdager. Hvis du har spørsmål om garanti-
dekningen, skal du ta kontakt med Bombardier Recreational Products Inc.
på 1-888-272-9222.



BRPS INTERNASJONALE BEGRENSEDE

GARANTI: 2021 SEA-DOO® VANNSCOOTER

1. OMFANGET AV DEN BEGRENSEDE GARANTIEN
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”)* garanterer at 2021-mo-
deller av SEA-DOO-vannscootere (”vannscooter”) som selges av distribu-
tører eller forhandlere som er autorisert av BRP til å distribuere Sea-Doo-
vannscootere (”Sea-Doo distributør/forhandler”) utenfor de 50 statene i
USA, Canada, land som er med i Det europeiske økonomiske samarbeids-
området (som består av landene som er medlemmer av EU, pluss Storbri-
tannia, Norge, Island og Liechtenstein) (”EØS”), i stater som er medlem-
mer av Samveldet av uavhengige stater (inkludert Ukraina og Turkmenistan)
(”SUS”) og Tyrkia ikke har material- eller produksjonsfeil i løpet av perioden
og under de vilkårene som beskrives nedenfor.
Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begrensende
garantien for deler og tilbehør.
Denne begrensede garantien vil bli ugyldig hvis: (1) vannscooteren har
vært brukt til kappkjøring eller annen konkurransepreget aktivitet, på et
hvilket som helst tidspunkt, også av den tidligere eieren, eller (2) vannscoo-
teren har blitt endret eller modifisert på en slik måte at det påvirker driften,
yteevnen eller holdbarheten eller (3) vannscooteren er blitt endret eller
modifisert for å endre tiltenkt bruk.

2. ANSVARSBEGRENSNING
SÅ FREMT LOVEN TILLATER DET GJELDER OG GODTAS DENNE
UTTRYKKELIGE GARANTIEN I STEDET FOR ALLE ØVRIGE
UTTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUSIVE,
OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER GARANTI OM SALGBARHET
ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT FORMÅL. I DEN UTSTREKNING
DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER
BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN UTTRYKTE GARANTIEN.
TILFELDIGE SKADER OG FØLGESKADER ER UTELUKKET FRA
DEKNING UNDER DENNE GARANTIEN. NOEN JURISDIKSJONER
TILLATTER IKKE FRASKRIVNINGENE, BEGRENSNINGENE OG
UTELUKKELSENE SOM ER IDENTIFISERT OVENFOR. AV DEN GRUNN
GJELDER DE KANSKJE IKKE DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG
SPESIELLE RETTIGHETER, OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE
RETTIGHETER SOM VARIERER FRA LAND TIL LAND. (FOR
PRODUKTER KJØPT I AUSTRALIA, SE PARAGRAF 4 UNDER).

Verken Sea-Doo-distributører/-forhandlere eller andre personer har fullmakt
til å gi noen bekreftelse, representasjon eller garanti når det gjelder pro-
duktet utenom det som står i denne begrensede garantien. Hvis det skjer,
kan det ikke håndheves mot BRP.
BRP forbeholder seg retten til å endre denne garantien på et hvilket som
helst tidspunkt. Det skal forstås at slike endringer ikke vil forandre garan-
tivilkårene som gjelder for produkter som ble solgt mens denne garantien
gjelder.
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3. UNNTAK – OMFATTES IKKE AV GARANTIEN
Følgende er under ingen omstendigheter dekket av denne begrensede
garantien:
- Utskiftning av deler på grunn av normal slitasje.
- Deler for rutinevedlikehold og -service, inkludert men ikke begrenset

til oppgraderinger, justeringsolje, smørings- og kjølevæskeendringer,
bytte av tennplugger, vannpumper og lignende.

- Skade som skyldes uaktsomhet eller manglende egnet vedlikehold
og/eller lagring, som beskrevet i brukerhåndboken;

- Skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,
service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler eller tilbehør som
ikke er produsert eller godkjent av BRP, som etter rimelig skjønn enten
er inkompatible med produktet eller som påvirker produktets drift,
yteevne eller varighet på en negativ måte, eller som er et resultat av
at reparasjoner er utført av en person som ikke er en autorisert Sea-
Doo-distributør/-forhandler.

- Skader forårsaket av misbruk, feil bruk, unormal bruk, forsømmelse,
kappløp eller feil betjening eller bruk av produktet på en måte som er
uforenlig med anbefalt drift i brukerhåndboken

- Skade som er et resultat av eksterne skader, ulykke, nedsenkning,
brann, innføring av fremmedlegemer eller vann, tyveri, vandalisme eller
naturkatastrofe.

- Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på pro-
duktet (se brukerhåndboken);

- skader som skyldes rust, korrosjon eller eksponering for vær og vind
- Skader fra blokkert kjølesystem eller jetpumpe av fremmedlegemer.
- Skader på gelbelegget, herunder, men ikke begrenset til kosmetisk

gelbelegg, blærer eller glassfiberavskalling forårsaket av blærer, riss-
dannelser, stjernesprekker eller hårriss.

- Tilfeldige skader, følgeskader eller skader av noe slag, inkludert men
ikke begrenset til sleping, lagring, transportkostnader telefon, leie,
drosje, uleilighet, forsikringsdekning, låneavdrag, tap av tid, tap av
inntekter eller tid tapt grunnet nedetid som et resultat av servicearbeid.

4. GARANTIPERIODE
Denne begrensede garantien gjelder fra (1) leveringsdato til første detalj-
forbruker eller fra (2) den dato produktet ble tatt i bruk for første gang, alt
etter hvilken dato som kommer først, for en periode på:
1. TOLV (12) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for privat fritidsbruk. Bare

for AUSTRALIA og NEW ZEALAND, TJUEFIRE (24) ETTERFØLGENDE
MÅNEDER for privat fritidsbruk.

2. FIRE (4) ETTERFØLGENDE MÅNDER for kommersiell bruk.
Dette er den minimale garantiperioden som kan utvides av gjeldende
garantisalgsfremmende program, som tilfellet kan være En vannscooter
brukes kommersielt når den brukes i forbindelse med arbeid eller be-
skjeftigelse som skaper inntekt i løpet av en hvilken som helst garanti-
periode. En vannscooter brukes også kommersielt når den på noe
tidspunkt i løpet av garantiperioden har et registreringsnummer for
kommersielle fartøyer eller er registrert for kommersiell bruk.
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Reparasjon eller erstatning av deler eller ytelse av service under denne
garantien forlenger ikke gyldigheten av denne garantien ut over dens
opprinnelige utløpsdato.
Vær oppmerksom på at varigheten og eventuelle andre modaliteter i ga-
rantidekningen er underlagt gjeldende nasjonale eller lokale lover i landet
ditt.

KUN FOR PRODUKTER SOM SELGES I AUSTRALIA

Ingenting i disse garantivilkårene og -betingelsene må tas for å utelukke,
begrense eller endre bruken av enhver betingelse, produktgaranti, garanti,
rettighet eller remedie som gis eller er underforstått i Konkurranse- og
forbrukerloven av 2010 (Cth), inkludert den australske forbrukerloven eller
enhver annen lov der det å gjøre dette ville bestride denne loven eller føre
til at noen del av disse vilkårene og betingelsene ville bli ugyldige. Forde-
lene du gis under denne begrensede garantien kommer i tillegg til andre
rettigheter og rettsmidler du har ifølge australsk lov.
Våre varer leveres med garantier som ikke kan utelukkes under den aust-
ralske forbrukerloven. Du har krav på en erstatning eller refusjon for en
stor feil og til kompensasjon for eventuelle andre rimelig overskuelig tap
eller skader. Du har også rett til å få varene reparert eller skiftet ut hvis
varene ikke holder akseptabel kvalitet og feilen ikke kan sies å være en
stor feil.

5. BETINGELSER FOR Å HA GARANTIDEKNING
Denne garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingelsene
nedenfor er oppfylt:
- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være kjøpt som ny og ubrukt av den

første eieren fra en Sea-Doo distributør/-forhandler som er autorisert
til å distribuere Sea-Doo-vannscootere i landet der salget ble utført.

- BRPs spesifiserte inspeksjonsprosess med kontroll før levering må
være gjennomført og dokumentert.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være riktig registrert av en autorisert
Sea-Doo-distributør/-forhandler.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være i kjøpt i landet eller sammen-
slutningen av land der kjøperen bor.

- Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utføres til
rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP forbeholder
seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis på riktig ved-
likehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller kom-
mersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfredsstilt. Slike
begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne beholde både sikker-
heten til sine produkter og for sine kunder og publikum generelt.
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6. HVA DU MÅ GJØRE FOR Å FÅ GARANTIDEKNING
Kunden må slutte å bruke Sea-Doo-vannscooteren når noe unormalt 
oppstår. Kunden må varsle en Sea-Doo-distributør/-forhandler i løpet av 
to (2) dager etter at en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til produktet 
og mulighet til å reparere det. Kunden må også presentere for den autori-
serte Sea-Doo-distributøren/-forhandleren bevis på at produktet er kjøpt 
og må signere reparasjons-/arbeidsordren før reparasjonen starter for å 
godkjenne garantireparasjonen. Alle deler som skiftes ut under denne 
begrensede garantien blir BRPs eiendom.
Vær oppmerksom på at varslingsfristen er underlagt gjeldende nasjonale 
eller lokale lover i kundens land.

7. HVA BRP VIL GJØRE
I den grad det er tillatt under gjeldende lov, er BRPs forpliktelser under 
denne garantien begrenset til, etter eget skjønn, reparasjon av deler som 
er identifisert som defekte under normal bruk, vedlikehold og service, eller 
bytte av disse delene med nye, autentiske BRP-deler uten å ta betalt for 
deler og arbeid hos en autorisert Sea-Doo distribør/forhandler i løpet av 
garantiens dekningsperiode under betingelsene som er beskrevet heri. 
BRPs ansvar er begrenset til å utføre nødvendige reparasjoner eller utbyt-
tinger av deler. Eieren kan ikke kreve at Sea-Doo-vannscooteren skal til-
bakekalles eller at kjøpet skal avlyses hvis han/hun mener at garantien 
ikke blir overholdt. Du kan ha andre juridiske rettigheter som kan variere 
fra land til land.
I tilfelle service er påkrevet utenfor det opprinnelige salgsstedet, vil eieren 
være ansvarlig for eventuelle tilleggsavgifter på grunn av lokale rutiner og 
vilkår, for eksempel, men ikke begrenset til frakt, forsikring, skatter, lisens-
avgifter, importavgifter og alle andre økonomiske avgifter, inkludert de 
som pålegges av regjeringer, stater, territorier og deres respektive byråer.
BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid til 
annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er pro-
dusert tidligere.

8. OVERFØRING
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal 
denne garantien overføres til den nye eieren og være gyldig for den reste-
rende dekningsperioden forutsatt at BRP eller en autorisert Sea-Doo 
distributør/-forhandler mottar et bevis på at den forrige eieren godtar 
overføringen av eierskap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for den 
nye eieren.
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9. ASSISTANSE TIL KUNDER
Ved eventuelle uklare eller omstridte tilfeller som gjelder BRPs begrensede
garanti, anbefaler BRP at saken avklares på forhandlernivå hos en Sea-
Doo-distributør/-forhandler. Vi anbefaler samtale med serviceansvarlig eller
eieren hos den autoriserte Sea-Doo-distributøren/-forhandleren.
Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens kon-
taktskjema på www.brp.com eller kontakt BRP per post på én av adres-
sene som er oppført under avsnittet KONTAKT OSS I denne håndboken.

*For territoriet som dekkes av denne begrensede garantien blir produktene distri-
buert og får service fra Bombardier Recreational Products Inc. eller dets tilknyttede
selskaper.
© 2020 Bombardier Recreational Products Inc. Alle rettigheter reservert.
® Registrert varemerke for Bombardier Recreational Products Inc.
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Denne siden er

blank med hensikt



BRP BEGRENSET GARANTI FOR EØS,

SAMVELDET AV UAVHENGIGE STATER (SUS)

OG TYRKIA: 2021 SEA-DOO  VANNSCOOTER

1. OMFANGET AV DEN BEGRENSEDE GARANTIEN
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”)* garanterer at 2021-mo-
deller av SEA-DOO VANNSCOOTERE (”vannscooter”) som selges av 
distributører eller forhandlere som er autorisert av BRP til å distribuere 
Sea-Doo-vannscootere (”Sea-Doo-distributør/-forhandler”) i medlemsstater 
i Det europeiske økonomiske samarbeidsområdet (som består av landene 
som er medlemmer av EU, pluss Norge, Island og Liechtenstein) (”EØS”), 
i stater som er medlemmer av Samveldet av uavhengige stater (inkludert 
Ukraina og Turkmenistan) (”SUS”) og Tyrkia ikke har material- eller pro-
duksjonsfeil i løpet av perioden og under de vilkårene som beskrives 
nedenfor.
Deler og tilbehør som ikke er installert fra fabrikk er ikke dekket under 
denne begrensede garantien. Se den aktuelle teksten om den begrensende 
garantien for deler og tilbehør.
Denne begrensede garantien vil bli ugyldig hvis: (1) vannscooteren har 
vært brukt til kappkjøring eller annen konkurransepreget aktivitet, på et 
hvilket som helst tidspunkt, også av den tidligere eieren, eller (2) vannscoo-
teren har blitt endret eller modifisert på en slik måte at det påvirker driften, 
yteevnen eller holdbarheten eller (3) vannscooteren er blitt endret eller 
modifisert for å endre tiltenkt bruk.

2. ANSVARSBEGRENSNING
SÅ FREMT LOVEN TILLATER DET GJELDER OG GODTAS DENNE 
UTTRYKKELIGE GARANTIEN I STEDET FOR ALLE ØVRIGE 
UTTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUSIVE, 
OG UTEN BEGRENSNING, ENHVER GARANTI OM SALGBARHET 
ELLER EGNETHET FOR NOE SPESIELT FORMÅL. I DEN UTSTREKNING 
DE IKKE KAN FRASKRIVES, ER UNDERFORSTÅTTE GARANTIER 
BEGRENSET TIL VARIGHETEN AV DEN UTTRYKTE GARANTIEN. 
TILFELDIGE SKADER OG FØLGESKADER ER UTELUKKET FRA 
DEKNING UNDER DENNE GARANTIEN. NOEN JURISDIKSJONER 
TILLATTER IKKE FRASKRIVNINGENE, BEGRENSNINGENE OG 
UTELUKKELSENE SOM ER IDENTIFISERT OVENFOR. AV DEN GRUNN 
GJELDER DE KANSKJE IKKE DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG 
SPESIELLE RETTIGHETER, OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE 
RETTIGHETER SOM VARIERER FRA LAND TIL LAND.

Verken Sea-Doo-distributører/-forhandlere eller andre personer har fullmakt 
til å gi noen bekreftelse, representasjon eller garanti når det gjelder pro-
duktet utenom det som står i denne begrensede garantien. Hvis det skjer, 
kan det ikke håndheves mot BRP.
BRP forbeholder seg retten til å endre denne garantien på et hvilket som 
helst tidspunkt. Det skal forstås at slike endringer ikke vil forandre garan-
tivilkårene som gjelder for produkter som ble solgt mens denne garantien 
gjelder.



- Utskiftning av deler på grunn av normal slitasje.
- Deler for rutinevedlikehold og -service, inkludert men ikke begrenset

til oppgraderinger, justeringsolje, smørings- og kjølevæskeendringer,
bytte av tennplugger, vannpumper og lignende.

- Skade som skyldes uaktsomhet eller manglende egnet vedlikehold
og/eller lagring, som beskrevet i brukerhåndboken;

- Skade som er et resultat av at deler er fjernet, feilaktig reparasjon,
service, vedlikehold eller endring, eller bruk av deler eller tilbehør som
ikke er produsert eller godkjent av BRP, som etter rimelig skjønn enten
er inkompatible med produktet eller som påvirker produktets drift,
yteevne eller varighet på en negativ måte, eller som er et resultat av
at reparasjoner er utført av en person som ikke er en autorisert Sea-
Doo-distributør/-forhandler

- Skader forårsaket av misbruk, feil bruk, unormal bruk, forsømmelse,
kappløp eller feil betjening eller bruk av produktet på en måte som er
uforenlig med anbefalt drift i brukerhåndboken

- Skade som er et resultat av eksterne skader, ulykke, nedsenkning,
brann, innføring av fremmedlegemer eller vann, tyveri, vandalisme eller
naturkatastrofe.

- Bruk av drivstoff, oljer eller smøremidler som ikke er beregnet på pro-
duktet (se brukerhåndboken);

- skader som skyldes rust, korrosjon eller eksponering for vær og vind
- Skader fra blokkert kjølesystem eller jetpumpe av fremmedlegemer.
- Skader på gelbelegget, herunder, men ikke begrenset til kosmetisk

gelbelegg, blærer eller glassfiberavskalling forårsaket av blærer, riss-
dannelser, stjernesprekker eller hårriss.

- tilfeldige skader eller følgeskader eller skader av noe slag, inkludert,
men uten begrensning, tauing, lagring, transportutgifter, telefonutgifter,
leieutgifter, taxi, uleilighet, forsikringskostnader, betaling av lån, tidstap,
inntektstap eller tapt tid på grunn av nedetid på grunn av servicearbeid

4. GARANTIPERIODE
Denne begrensede garantien gjelder fra (1) leveringsdato til første detalj-
forbruker eller fra (2) den dato produktet ble tatt i bruk for første gang, alt
etter hvilken dato som kommer først, for en periode på:
1. Tjuefire (24) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for privat fritidsbruk.
2. FIRE (4) ETTERFØLGENDE MÅNEDER for kommersielt bruk.

En vannscooter brukes kommersielt når den brukes i forbindelse med
arbeid eller beskjeftigelse som skaper inntekt i løpet av en hvilken som
helst garantiperiode. En vannscooter brukes også kommersielt når den
på noe tidspunkt i løpet av garantiperioden har et registreringsnummer
for kommersielle fartøyer eller er registrert for kommersiell bruk.

Reparasjon eller erstatning av deler eller ytelse av service under denne
garantien forlenger ikke gyldigheten av denne garantien ut over dens
opprinnelige utløpsdato.

BRP BEGRENSET GARANTI FOR EØS, SAMVELDET AV UAVHENGIGE STATER (SUS) OG TYRKIA: 2021 SEA-DOO  
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3. UNNTAK – OMFATTES IKKE AV GARANTIEN
Følgende er under ingen omstendigheter dekket av denne begrensede 
garantien:



- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være kjøpt som ny og ubrukt av 
første eier fra en Sea-Doo-distributør/-forhandler som er autorisert til 
å distribuere Sea-Doo-vannscootere i det landet der salget ble utført.

- BRPs spesifiserte inspeksjonsprosess med kontroll før levering må 
være gjennomført og dokumentert.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være riktig registrert av en autorisert 
Sea-Doo-distributør/-forhandler.

- 2021 Sea-Doo-vannscooteren må være kjøpt innen EØS av en innbygger 
fra EØS, I Samveldet av uavhengige stater for innbyggere i land som 
dette området består av, og i Tyrkia for innbyggere i Tyrkia.

- Rutinevedlikehold som er beskrevet i brukerhåndboken, må utføres til 
rett tid for at garantidekningen skal opprettholdes. BRP forbeholder 
seg retten til å gjøre garantidekningen avhengig av bevis på riktig ved-
likehold.

BRP vil ikke innfri denne begrensede garantien for privat bruk eller kom-
mersiell bruk hvis ett eller flere av vilkårene foran ikke er tilfredsstilt. Slike
begrensninger er nødvendige for at BRP skal kunne beholde både sikker-
heten til sine produkter og for sine kunder og publikum generelt.

6. HVA DU MÅ GJØRE FOR Å FÅ GARANTIDEKNING
Kunden må slutte å bruke Sea-Doo-vannscooteren når noe unormalt
oppstår. Kunden må varsle en Sea-Doo-distributør/-forhandler i løpet av
to (2) måneder etter at en feil opptrer, sørge for nødvendig tilgang til pro-
duktet og mulighet til å reparere det. Kunden må overfor den autoriserte
Ski-Doo-distributøren/-forhandleren også fremvise kjøpsbevis på produktet
og må signere reparasjons-/arbeidsordren innen reparasjonen påbegynnes
for å godkjenne garantireparasjonen. Alle deler som skiftes ut under denne
begrensede garantien blir BRPs eiendom.
Vær oppmerksom på at varslingsfristen er underlagt gjeldende nasjonale
eller lokale lover i kundens land.

7. HVA BRP VIL GJØRE
I den grad det er tillatt under gjeldende lov, er BRPs forpliktelser under
denne garantien begrenset til, etter eget skjønn, reparasjon av deler som
er identifisert som defekte under normal bruk, vedlikehold og service, eller
bytte av disse delene med nye, autentiske Sea-Doo-deler uten å ta betalt
for deler og arbeid hos en autorisert Sea-Doo-distributør eller -forhandler
i løpet av garantiens dekningsperiode under betingelsene som er beskrevet
heri. BRPs ansvar er begrenset til å utføre nødvendige reparasjoner eller
utbyttinger av deler. Eieren kan ikke kreve at Sea-Doo-vannscooteren skal
tilbakekalles eller at kjøpet skal avlyses hvis han/hun mener at garantien
ikke blir overholdt. Du kan ha andre juridiske rettigheter som kan variere
fra land til land.
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Vær oppmerksom på at varigheten og eventuelle andre modaliteter i ga-
rantidekningen er underlagt gjeldende nasjonale eller lokale lover i landet 
ditt.

5. BETINGELSER FOR Å HA GARANTIDEKNING
Denne garantidekningen er tilgjengelig bare når alle betingelsene 
nedenfor er oppfylt:
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Hvis det er behov for service utenfor det landet hvor det opprinnelige 
salget ble gjort, eller for EØS-beboere, hvis service er nødvendig utenfor 
EØS, for SUS-beboere hvis service er nødvendig utenfor SUS, må eieren 
betale for tilleggsutgifter ifølge lokal forhold og forskrifter. Disse utgiftene 
kan blant annet være, men ikke begrenset til, frakt, forsikring, skatter, li-
sensavgifter, importtoll og alle andre økonomiske utgifter, inkludert de 
som regjeringer, stater, territorier og deres respektive organer pålegger.
BRP forbeholder seg retten til å forbedre eller endre produkter fra tid til 
annen uten å påta seg noen forpliktelse til å endre produkter som er pro-
dusert tidligere.

8. OVERFØRING
Hvis produktet skifter eier i løpet av garantiens dekningsperiode, skal 
denne garantien overføres til den nye eieren og være gyldig for den reste-
rende dekningsperioden forutsatt at BRP eller en autorisert Sea-Doo-dis-
tributør/-forhandler mottar et bevis på at den forrige eieren godtar overfø-
ringen av eierskap og i tillegg mottar kontaktopplysninger for den nye eie-
ren.

9. ASSISTANSE TIL KUNDER
Ved eventuelle uklare eller omstridte tilfeller som gjelder BRPs begrensede 
garanti, anbefaler BRP at saken avklares på forhandlernivå hos en Sea-
Doo-distributør/-forhandler. Vi anbefaler samtale med serviceansvarlig eller 
eieren hos den autoriserte Sea-Doo-distributøren/-forhandleren.
Hvis saken fortsatt ikke er løst, kontakt BRP ved å fylle ut kundens kon-
taktskjema på www.brp.com eller kontakt BRP per post på én av adres-
sene som er oppført under avsnittet KONTAKT OSS I denne håndboken.



1. Være tilpasset normal bruk for lignende varer og, hvis aktuelt:
• Samsvare med beskrivelsen gitt av selgeren og ha kvalitetene som

ble presentert kjøperen via prøve eller modell;
• Ha kvalitetene en kjøper med rette kan forvente med tanke på de

offentlige erklæringene til selgeren, produsenten eller dens repre-
sentant, inkludert i reklame eller merking; eller

2. Ha de egenskapene som er gjensidig avtalt mellom partene, eller være
egnet for den spesifikke bruken forespeilet av kjøperen og påpekt av
selgeren, og som er godtatt.

Handlingen for manglende overholdelse må utføres innen to år etter leve-
ring av varen. Selgeren er ansvarlig for garantien for den solgte varens
skjulte defekter dersom disse skjulte defektene gjør varen uegnet for til-
tenkt bruk, eller dersom de reduserer dens bruk på en slik måte at kjøperen
ikke ville ha anskaffet varen eller ville gitt en lavere pris hvis dette hadde
vært kjent. Handlingen for slike skjulte defekter skal tas av kjøperen innen
2 år etter at defekten er oppdaget.
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YTTERLIGERE VILKÅR OG BETINGELSER KUN FOR FRANKRIKE

Følgende betingelser og vilkår gjelder kun for produkter solgt i Frankrike:
Selgeren skal levere varer som overholder kontrakten, og skal være an-
svarlig for defekter som eksisterer ved levering. Selger skal også være 
ansvarlig for feil som følge av emballasje, monteringsanvisninger eller in-
stallasjonen når den er dennes ansvar i henhold til kontrakten eller hvis 
utført under dennes ansvar. For å være i samsvar med kontrakten må 
godet:
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KUNDEINFORMASJON



PERSONVERNINFORMASJON

BRP ønsker å informere deg om at koordinatene dine vil bli bruk for sik-
kerhets- og garantirelaterte formål. Dessuten kan BRP og dets dattersel-
skaper bruke sine kundelister for å distribuere markeds- og promosjonsin-
formasjon om BRP og beslektede produkter.
For å utøve dine rettigheter til å se eller korrigere dine data, eller for å bli
slettet fra adresselisten for direkte markedsføring, kontakt BRP.

privacyofficer@brp.comVia e-post:

BRP
Senior Legal Counsel-Privacy Officer
726 St-Joseph
Valcourt QC
Canada
J0E 2L0

Via post:



KONTAKT OSS

www.brp.com

Asia
Room 4609, Tower 2,
Grand Gateway 3 Hong Qiao
Road Shanghai,
Kina 200020
21F Shinagawa East One Tower
2-16-1 Konan, Minatoku-ku,
Tokyo 108-0075
Japan

Europa
Skaldenstraat 125
B-9042 Gent
Belgia
Itterpark 11
D-40724 Hilden
Tyskland
ARTEPARC Bâtiment B
Route de la côte d'Azur, Le Canet
13590 Meyreuil
Frankrike
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Norge
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
Sverige
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne
Sveits



Nord-Amerika
565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec) J0E 2L0
Canada
Sa De Cv, Av. Ferrocarril 202
Parque Ind. Querétaro, Lote2-B
76220
Santa Rosa Jáuregui, Qro., Mexico
Sturtevant, Wisconsin, USA.
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177
USA.

Oseania
6 Lord Street
Lakes Business Park
Botany, NSW 2019
Australia
3B Echelon Place, East Tamaki,
Auckland 2013,
New Zealand

Sør-Amerika
Rua James Clerck Maxwell, 230
TechnoPark Campinas SP 13069-380 Brasil

KONTAKT OSS



ADRESSEENDRING/SKIFTE AV EIER

Hvis adressen din er endret eller du er den nye eieren av båten, ber vi deg
varsle BRP ved å enten
- kontakte en autorisert Sea-Doo-forhandler
- bare for Nord-Amerika: tlf.: +1 888 272-9222.
- sende inn ett av adresseendringskortene på de følgende sidene til én

av adressene til BRP som er angitt i avsnittet KONTAKT OSS i denne
håndboken

I tilfelle skifte av eier, legg ved bevis på at den tidligere eieren har sagt
seg enig i overføringen.
Denne informasjon er dessuten meget viktig også etter at den begrensede
garantien har utløpt, fordi BRP kan kontakte eieren av båten hvis det blir
nødvendig, for eksempel hvis tilbakekalling blir nødvendig av sikkerhets-
messige årsaker. Det er eierens ansvar å varsle BRP.
STJÅLNE ENHETER: Hvis båten skulle bli stjålet, må du varsle garantiav-
delingen hos distributøren for området om dette. Vi vil be deg oppgi navn,
adresse, telefonnummer, identifikasjonsnummer for skroget og dato for
tyveriet.
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DOKUMENTASJON AV VEDLIKEHOLD

Send fotokopi av vedlikeholdsdokumenter til BRP hvis nødvendig.

FØR LEVERING

Signatur/trykk:Serienummer

Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se kjøretøyets servicemelding før levering for detaljerte installasjonsprosedyrer.

FØRSTE KONTROLL

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.

SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.



SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.

SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.

SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.
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SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.

SERVICE

Signatur/trykk:Miles/km kjørt:

Timer:

Dato:

Forhandlernr.:

Merknader:

Se avsnittet Vedlikeholdsinformasjon i denne bruksanvisningen for informasjon om vedlikeholdsplan.

DOKUMENTASJON AV VEDLIKEHOLD



VANNFARTØYMODELL nr.

F00A30L

Skal fylles ut av den autoriserte Sea-Doo-forhandleren ved salgstidspunktet.

OMRÅDE FOR FORHANDLERSTEMPEL

SKROG
IDENTIFIKASJONSNUMMER (H.I.N.)

MOTOR
IDENTIFIKASJONSNUMMER (E.I.N.)

Eier:
NAVN

GATE LEIL

FYLKE POSTNUMMER

Nr.

STED

Kjøpsdato

Utløpsdato 
for garanti

ÅR MÅNED DAG

ÅR MÅNED DAG
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®™ OG BRP-LOGOEN ER VAREMERKER SOM TILHØRER BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ELLER DETS TILKNYTTEDE SELSKAPER.
©2020 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. MED ENERETT.

ADVARSEL
LES BRUKERHÅNDBOKEN, STUDER ALLE 

SIKKERHETSDEKALENE PÅ KJØRETØYET OG SE 
SIKKERHETSVIDEOEN FØR DU BRUKER KJØRETØYET.
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